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TO IMAPET ΤΗΣ ΚΑΒΑΛΑΣ*

Στη μητέρα μον

Το külliye1 τής Καβάλας, το μεγάλο συγκρότημα τής τελευταίας όθω- 
μανικής περ'όδου, βρίσκεται στή χερσόνησο τής Παναγίας καί στά δυτικά 
τής σημερινής όδοϋ Θ. Πουλίδου, (σχ. 1, πίν. Ια, β). Στην περιοχή αυτή έ- 
κτεινόταν έπί τουρκοκρατίας ή πόλη, περιορισμένη μέσα στό τείχος μέχρι 
τό 1864* 1 2 3. Τό φιλανθρωπικό αυτό ίδρυμα, τό Ίμαρέτ8, όπως είναι περισσότε­
ρο γνωστό4 * * *, κτίστηκε άπό τόν Μουχαμάντ ’Αλί (1805-1848), τό βολή τής Αΐ-

* "Ολα τα σχέδια τής άποτύπωσης έγιναν άπό κοινού μέ τήν Κλεοπάτρα Παπα- 
ντωνίου-Μπενσασσών τό 1969-70 ώς τμήμα διπλωματικής έργασίας στήν έδρα'Ιστο­
ρία "Αρχιτεκτονικής Α.Π.Θ., μέ καθηγητή τό X. Μπούρα. Στήν έργασία έκείνη άνή- 
κουν καί οί φωτογραφίες πού φέρουν τήν παραπάνω χρονολογία. ’Αργότερα στή σειρά 
τών σχεδίων πού ήταν οί κατόψεις τής Α' καί Β' στάθμης, ή κατά μήκος τομή Α-Α, οί 
κατά πλάτος τομές Β-Β, Γ-Γ καί Δ-Δ, καθώς καί ή άνατολική δψη, έγιναν μικρής κλί­
μακας συμπληρώσεις.

1. Τά külliye είναι συγκροτήματα δημοσίων κοινωφελών κτισμάτων, διαφόρων 
χρήσεων, συγκεντρωμένα γύρω άπό ένα τζαμί,τά όποια κτίστηκαν κυρίως τήν όθωμα- 
νική περίοδο. ’Αρχικά ή ιδέα τού külliye έκφραζόταν στό τζαμί, όπου στό ίδιο κτίσμα 
συντελούνταν ποικίλες λειτουργίες, ήταν δηλαδή συγχρόνως τόπος προσευχής, διδα­
σκαλίας, ξενώνας κ.λ. ’Αργότερα καθεμιά άπό αύτές τις λειτουργίες στεγάστηκε σέ 
άνεξάρτητο κτίσμα, βλ. G. Goodwin, Külliye, «Enel. Isl.*», τ. 5, 336.

2. Γιά τήν έπέκταση τής πόλης έκτος τών τειχών καί τό σχετικό έγγραφο, βλ. Κ. 
Σ κ α λ τ σ ά ς, 'Ιστορία τής Καβάλας, Καβάλα 1930, 42-43.

3. Ίμαρέτ κυριολεκτικά σημαίνει έγκατάσταση, κτίριο, σπίτι, άλλά στήν οθω­
μανική περίοδο έτσι όνομαζόταν συνήθως ή κουζίνα, όπου έτρωγαν οί φτωχοί καί 
ήταν τμήμα τού βακουφιού, βλ. C. Huart, Imaret, «Islam Ansik.», τ. 52,985, καί G. 
Goodwin, A History of Ottoman Architechture, London 1971, 455-457.

4. Στήν περιοχή, όπως έπίσης στήν έλληνική βιβλιογραφία, στά σχετικά έγγραφα
καί στις άναφορές τών περιηγητών μνημονεύεται μέ τό όνομα Ίμαρέτ. Μέ τό όνομα 
külliye άναφέρεται στά συνοπτικά άρθρα τής τουρκικής βιβλιογραφίας, βλ. S. Ε y i c e,
Yunanistan’da Türk mimarï eserleri (Τά τουρκικά άρχιτεκτονικά μνημεία στήν Ελλά­
δα), «Türkiyat Mecmuasi» 12 (1955) 211, καί Ο. A s 1 a n a p a, Yunanistan’da Türk eser­
leri ve Türklerin durumu (Τά τουρκικά μνημεία καί ή κατάσταση τών Τούρκων στήν
'Ελλάδα), «Türk Kültürü» IV/41 (1966) 482, καί έπίσης στά δύο άρθρα πού άναφέρονται
στή σ. 214, σημ. 2. Γιά μία άκόμα έπωνυμία, μέ τήν όποΐα άναφερόταν τά τελευταία 
χρόνια, βλ. παρακάτω σ. 213, σημ. 3. ’Επίσης βλ. καί σ. 209, σημ. 5.
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γύπτου καί ίδρυτή τής τελευταίας αιγυπτιακής δυναστείας1.
Τά μέλη τής ανώτερης τάξης συνήθιζαν, λέγεται, να δημιουργούν άγα- 

θοεργά ίδρύματα για τήν υποστήριξη των φτωχών σύμφωνα μέ τις έντολές 
του Κορανίου. Οί δραστηριότητες όμως αύτές γίνονται κυρίως γιά τήν άπο- 
τελεσματικότερη προστασία των συμφερόντων τους, όπως θά δοϋμε παρα­
κάτω. Τά ίδρύματα αυτά φρόντιζαν νά τά προικίσουν μέ δημόσια κτήματα,

Σχ. 1. Τοπογραφικό (αποτύπωση 11-1-1939, ανατύπωση 7-3-1963)

προσόδους γής ή μέ μέρος τής άτομικής τους περιουσίας, τόσο γιά νά εξα­
σφαλίσουν τήν κυριότητά τους όσο καί γιά νά καλύψουν τά έξοδα λειτουρ­
γίας τους1 2. Ό Μουχαμάντ ’Αλί λοιπόν προκειμένου νά έκτελέσει κοινωφελή 
έργα στό «βιλαέτι του» ζητά από τό σουλτάνο Μαχμούτ Β' (1808-1839) γιά 
τή «σύνταξη τής άφιερώσεως» (vakif)3 νά τοϋ παραχωρηθοϋν οί πρόσοδοι

1. Γιά τή ζωή καί τή δράση τοϋ Μουχαμάντ ’Αλί σημειώνονται πρόχειρα: Μ. 
Sabry, L’empire Egyptien sous Mohamed-Ali et la question d’Orient (1811-1849), 
Paris 1930, 24, M. F. M e n g i n, Histoire de l’Egypte sous le gouvernement de Moham- 
med-Aly au récit des événements politiques et militaires, Paris 1823, S. Altundag, 
Mehmed Ali Pasa, I.A., τ. 7, 567-578. ’Επίσης για τά παραπάνω θέματα καθώς καί γιά 
τήν απόδοση στα έλληνικά τοΟ ονόματος τοϋ πασά, βλ. Α. Στεφανίδου, Τό κο­
νάκι τοϋ Μουχαμάντ ’Αλί πασά στήν Καβάλα, έκδ. Ε.Μ.Π., ’Επώνυμα άρχοντικά τών 
χρόνων τής τουρκοκρατίας, ’Αθήνα 1986, 13-28.

2. A. Μ e h 1 a η, Οί έμπορικοί δρόμοι στά Βαλκάνια κατά τήν τουρκοκρατία, 
έπιμ. Σ. Άσδραχά, Ή οικονομική δομή τών βαλκανικών χωρών (15-19ος al.), ’Α­
θήνα 1979, 386, καί G. Goodwin, A History..., ö. π., 455.

3. Τά βακούφια (vakif, πληθ. evkaf) ήταν άφιερώματα γής ή άλλης άκίνητης κυ-
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τής νήσου Θάσου καί των εξαρτημάτων της. Ό σουλτάνος παραχωρεί στον 
πασά τό νησί μαζί μέ όλες τις συνεισφορές του ώς ανταμοιβή των αγώνων 
του γιά τήν έπανάκτηση τής Χετζάζης άπό τούς Βαχαβίτες πού είχαν έξε- 
γερθεΐ εναντίον του σουλτάνου άπό τό 1807. Σύμφωνα μέ τό σχετικό φιρμάνι 
πού έκδίδεται στις 30 Μαρτίου 1813 ή Θάσος καταχωρείται πλέον στο αύτο- 
κρατορικό κτηματολόγιο «ώς κτήμα τής τέλειας κυριότητας του πασά». Στό 
Μουχαμάντ ’Αλί χαρίζονται τό έφάπαξ άντίτιμο πού πληρωνόταν άπό τόν 
έκάστοτε κάτοχο τοϋ νησιού, τό ετήσιο μίσθωμα, οί φόροι άπό τά γραφικά 
δικαιώματα, καί άπό τό αντισήκωμα των ναυτών, ή έκτακτη εισφορά ξυλείας 
καί οί λοιποί φόροι μικρότερης σημασίας1. Ό σουλτάνος κρατά όμως τό 
δικαίωμα είσπραξης τοϋ κεφαλικοϋ φόρου (cizye) πού άνερχόταν τήν εποχή 
τής παραχώρησης σέ 7.697,5 γρόσια2, τοϋ φόρου δηλαδή ύποτελείας πού

ρίως περιουσίας, των οποίων οί πρόσοδοι προορίζονταν για κάποιον κοινωφελή σκοπό. 
Ιδρύονταν δέ άπό τά μέλη τής κυρίαρχης τάξης, βλ. Η. A. R. G i b b - H. Bowen, 
Islamic Society and the West, London-N. York-Torondo 1957, τ. I2, 165 κ.έ., F. Kö- 
p r ü 1 ü, L’institution du vakouf, sa nature juridique et son évolution historique, «Vaki- 
flar Dergisi» 2 (1942) 3 κ.έ. (partie française), καί H.B. K u n t e r, L’aspect national des 
fondations pieuses turques (vakoufs), V. D. 3(1956) 293 κ.έ. (par. fran.). TÒ vaktf Ιδρυ­
όταν βάσει τούvakfiye.TO όποιο ήταν ένα είδος συμφωνητικού, όπου καθορίζονταν οί 
σκοποί του, οί πηγές, ό τρόπος χρησιμοποίηση«:, διατήρησης καί αύξησης τού είσο- 
δήματός του, βλ. In alci k, Ό σχηματισμός κεφαλαίου στήν όθωμανική αυτοκρα­
τορία, έπιμ. Σ. Άσδραχά, Ή οικονομική..., ό.π., 520. Τό vakfiye τού Ίμαρέτ τής Κα­
βάλας δέν έχει δημοσιευτεί ως τώρα. Πρέπει όμως νά περιλαμβάνεται άνάμεσα στα 
έγγραφα των Τουρκικών ’Αρχείων τού Κάιρου, βλ. J. Den y, Sommaires des archives 
Turques du Caire, Le Caire 1930, 311 καί 410-11.

1. Τό φιρμάνι δημοσιεύτηκε σέ περίληψη άπό τό Σ. Μ ε ρ τ ζ ί δ η, Θασιακά, ήτοι 
ιστορία τής νήσου Θάσου από άρχαιοτάτων χρόνων μέχρι των νεωτέρων, Καβάλα 
1911, 275-279, καί Σ. Π., Τά προνόμια τής Θάσου, «Μακεδ. Ήμερολ.» 6(1913) 80-83, 
όπου μνημονεύεται μια ατελής, αλλά άκόμα παλαιότερη μετάφρασή του. Στήν πλήρη 
μορφή του παρουσιάστηκε άπό τόν A Bakalopoulos, Thasos, son histoire son 
administration de 1453 à 1912, Paris 1953, έγγρ. 16, άπό όπου καί όλες οί σχετικές πλη­
ροφορίες. Βλ. καί παρακάτω στις κτητορικές έπιγραφές.

2. Κατά πληροφορίες τού 1854 ό κεφαλικός φόρος (cizye) άνερχόταν σέ 43.000 
γρόσια πού άντιστοιχοϋσαν μέ 8.600 φράγκα, βλ. Μ. G. Ρ erro t, Memoire sur Pile 
de Thasos, Paris 1864, 72. Μέ φιρμάνι όμως τού Μαΐου 1855 σέ όλη τήν τουρκική έπι- 
κράτεια ό φόρος αύτός καταργεΐται, άλλά άντικαθίσταται άπό άλλον, τόν bedel (bede- 
li askerî) για έξαίρεση των μή μουσουλμάνων άπό τή στρατιωτική θητεία, βλ. C. Η. 
Β ec k er, Djizga, «Sh. E. I.», 92. "Ετσι καί στή Θάσο, σύμφωνα μέ πληροφορίες τού 
1858, αντί τού κεφαλικοϋ φόρου έμφανίζεται ό στρατιωτικός πού άνερχόταν σέ 56.260 
γρόσια, προστίθεται δέ άγνωστο πότε άκριβώς στά έσοδα τού σουλτάνου καί τό μί­
σθωμα τών τελωνειακών δασμών, βλ. M.G. Ρ erro t, ό.π., 73, A. Bakalo poulos, 
Thasos., ό.π., έγγρ. 29. καί A. Conze, Reise auf der Inseln des Thrakischen Meeres, 
Hannover 1860, 27.
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πλήρωναν όλοι οΐ άρρενες μή μουσουλμάνοι πού κατοικούσαν σέ κατακτη- 
μένο έδαφος1.

Τήν έποχή πού ό Μουχαμάντ ’Αλί αποφασίζει νά ίδρύσει τό μεγάλο 
külliye, ή Καβάλα ήταν μιά μικρή πόλη μέ πληθυσμό 3-4.000 κατοίκων, πού 
οί πιο πολλοί ήταν Τούρκοι1 2. Είναι ωστόσο σημαντικό λιμάνι πού λειτουρ­
γούσε ήδη από τόν 18ο αιώνα ώς κύριος άποθηκευτικός σταθμός έμπο- 
ρευμάτων3 καί βρισκόταν κοντά σέ στενό καί εύκολα έλεγχόμενο πέρασμα 
τού δρόμου πράε τήν ’Ανατολή4. Όπως άναφέρεαχι, διάλεξε τήν Καβάλα, 
όχι γιά κανέναν άλλο λόγο, άλλα γιατί ήταν ό τόπος όπου γεννήθηκε5. "Ο­
σο γιά τή Θάσο, τό εύφορο σχετικά νησί μέ τά πλούσια δάση άπό όπου 
μπορούσε έπιπλέον νά προμηθευτεί άφθονη ξυλεία γιά τή συντήρηση των 
πλοίων του, όπως εκαμναν οί κατά καιρούς καταπατητές τού νησιού, άναφέ- 
ρεται πώς ό πασάς είχε ζητήσει τήν παραχώρησή της γιά νά άνταμείψει τούς 
κατοίκους της γιά τή βοήθεια πού κατά καιρούς τού είχαν προσφέρει6. Γιατί 
υποστηρίζεται7, θέση όμως στήν οποία στεκόμαστε μέ μεγάλη έπιφύλαξη8,

1. Ό κεφαλικός φόρος (cizye) ύπολογιζόταν ανάλογα μέ τόν άριθμό των υγιών 
ένηλίκων άνδρών, μή μουσουλμάνων, πού κατοικούσαν σέ μουσουλμανικό έδαφος γιά 
νά άποκτήσουν τό δικαίωμα προστασίας τής οικογένειας τους καί τών ύπαρχόντων 
τους. Γιά τήν πληρωμή τού προσωπικού αύτού φόρου οί φορολογούμενοι κατατάσσο­
νταν άνάλογα μέ τά είσοδήματά τους σέ τρεις κατηγορίες, βλ. C. Η. Β e c k e r, Djizya, 
ό.π., 91. ’Αντίθετα τό χαράτσι (haraç) ήταν φόρος έπί τής γης, συχνά όμως στήν οθω­
μανική περίοδο σήμαινε κάθε είδους φόρο πού πληρωνόταν άπό τούς μή μουσουλμά­
νους, βλ. T. J u y n bo 11, Kharädj, «Sh. Ε.I.», 245.

2. 'Ο E. M. Co u s i n ér y, Voyage dans la Macédoine, Paris 1831, τ. 2, 103-104, τό 
1786 άναφέρει 2.500 κατοίκους, Ό F. B e a u j ο u r, Voyage militaire dans l’empire O- 
thoman, Paris 182°, τ. I, 230, τό 1817 άναφέρει 2.000-3.000 κατοίκους καί ό Μ. G. 
Perrot, Daton, Neapolis, les ruine de Philippes, «Révue Archéologique», 1860, 5, τό 
1856 άναφέρει 4-5.000 κατοίκους, βλ. έπίσης Ν. Σβορώνος, Διοικητικές, κοινω­
νικές καί οίκονομικές έξελίξεις, Μακεδονία, 4.000 χρόνια έλληνικής Ιστορίας καί 
πολιτισμού, Έκδ. ’Αθηνών, 356. Στό θέμα αύτό θά άναφερθούμε περισσότερο άναλυ- 
τικά σέ άλλη μελέτη.

3. Δ. Λ α ζ α ρ ί δ η ς, Νεάπολις, Χριστούπολις, Καβάλα, ’Αθήνα 1969, 58, όπου 
καί ή σχετική βιβλιογραφία.

4. L. Η e u ζ e y, Rapport à l’empereur d’une mission archéologique en Macédoine, 
Paris 1862, 12, καί K. Μέρτζιος, Μνημεία μακεδονικής Ιστορίας, Θεσσαλονίκη 
1947, 144, 168 , 203.

5. Βλ. παραπάνω σ. 204, σημ. 1 καί κτητορική έπιγραφή 1, σ. 219. ’Επίσης A. B a- 
kalo poulos, Thasos..., ό.π., 35.

6. A. Bakalopoulos, Thasos..., ό.π., 35, σημ. 1 καί γιά προμήθεια ξυλείας 
άπό τό νησί, ό.π., 31, 37-38, εγγρ. 3, 11, 23, 48. ’Επίσης βλ. Α. Βακαλόπουλος, 
Ιστορία τής Μακεδονίας 1354-1833, Θεσσαλονίκη 1969, 537-539.

7. A. Bakalopoulos, Thasos..., ό.π., 42 κ.έ.
8. Θεωρούμε ότι ή υποτιθέμενη προνομιακή φορολογική καί κοινοτική μεταχεί-
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ότι στή Θάσο το συνολικό ποσό των φόρων μέ το όποιο έπιβαρύνονταν οί 
κάτοικοι κάτω άπό τή νέα τουρκοαιγυπτιακή διοίκηση ήταν μικρότερο συ­
γκριτικά μέ άλλες περιοχές, είχαν δέ μέχρι τό 1874 μεγαλύτερες κοινοτικές 
έλευθερίες.

Οί λόγοι πού προβάλλονται περισσότερο γι’ αυτές τις αποφάσεις του 
Μουχαμάντ Άλί είναι συναισθηματικοί καί όχι λόγοι στρατιωτικοί, οικο­
νομικοί ή πολιτικής σκοπιμότητας. Σ’ αυτό συνηγορεί καί ή μετέπειτα 
δραστηριότητα του πασά πού πρόσφερε πάντα πολλές διευκολύνσεις στούς 
συμπατριώτες του1. "Αν εξετάσει κανείς τήν πολιτική πού έφάρμοσε ή αυτή 
πού τοϋ έπιτράπηκε νά εφαρμόσει δέ μένουν πράγματι περιθώρια γιά υπο­
ψίες στρατιωτικών επιδιώξεων στον τόπο αυτό. Λέγεται ότι είχε προτείνει 
στό Μαχμούτ Β' καί άλλη έναλλακτική λύση: νά κατασκευάσει στήν Καβά­
λα καινούργιο λιμάνι πού θά κάλυπτε τις έμπορευματικές άνάγκες τής πό­
λης, γιά τις όποιες δέν έπαρκοϋσε πια τό παλιό καί θά πρόσφερε τή δυνατό­
τητα παραμονής εδώ πολεμικών ή άλλων μεγάλων σκαφών. Ό σουλτάνος 
όμως γνωρίζοντι ς ότι ό βεζίρης του είχε πάντα τάσεις άνεξαρτοποίησης 
άντιμετώπισε τήν πρότασή του αυτή μέ δυσπιστία καί τελικά προτίμησε τήν 
ίδρυση ένός külliye* 1 2. Τό ίδρυμα αυτό θσ μπορούσε μόνο έμμεσα νά βοηθή­
σει στά φιλόδοξα σχέδια του πασά, καθώς οί άπόφοιτοι τών μεντρεσέδων 
αποτελούσαν τή νομική καί πνευματική ήγεσία τής χώρας3. Πρέπει ώσοόσο 
νά σημειωθεί πώς τά βακούφια ιδρύονταν τήν περίοδο άκμής τής αύτοκρα- 
τορίας άπό τήν κυρίαρχη τάξη μέ τήν προτροπή coö κράτους, τό όποιο μέ 
τόν τρόπο αύτό κάλυπτε μεγάλο μέρος άπό τις δαπάνες κατασκευής τών 
δημόσιων καί κοινωφελών έργων καί συγχρόνως έλεγχε τά τυχόν μεγάλα

ριση τής Θάσου τήν πρώτη περίοδο τής τουρκοαιγυπτιακής συνδιοίκησης σέ σχέση 
μέ τήν περίοδο πριν άπό τήν έφαρμογή τοϋ βακουφικοϋ καθεστώτος (σχέση πού κυ­
ρίως ένδιαφέρει στό σημείο αύτό) δέν είναι έξακριβωμένη μέ βάση τά στοιχεία πού ύ- 
πάρχουν. Άλλα καί ή άποδοχή έδώ ένός γενικού θεωρητικού σχήματος παρουσιάζει 
προβλήματα, στά όποια όμως δέν θά έπεκταθοΰμε.

1. Α. Πολίτης, Ό Ελληνισμός καί ή νεωτέρα Αίγυπτος, ’Αλεξάνδρεια 1928, 
τ. 1, 166 κ.έ., καί A. Bakalo poulos, Thasos..., ό.π., 35 σημ. 2, 3.

2. F. V. Löher, Griechische Küstenfahrten, Biesefeld und Leipzig 1876, 25, καί 
παρουσίαση τοϋ Löher άπό τόν Π. Κ. Έ ν ε π ε κ ί δ η, Ή Καβάλα πριν έκατό χρόνια, 
έφημ. «Μακεδονία», 20 Σεπτ. 1981, έπίσης G. F. A b bo t, The Tale of a Tour in Mace­
donia, London 1903, 301, Δ. Ε. Μουστάκας, Καβάλλα, «Μεγ. Έλλην. Έγκυκλ.», 
τ. 13, 420, Ζ. Κ., Ό Μωχάμετ Άλή καί τό λιμάνι τής πόλεως, περιοδ. «Έρευνα», φυλ. 
10 (Όκτωβρ. 1951) 17.

3. Ο. Gr a bar, Cities and Citizens, ed. B. Lewis, «The World of Islam», London 
1976, 94-95, καί I. H. U z u n c a r s i 1 i, Osmanli devletinin ilmiye teskiläti (Ή έπι- 
στημονική όργάνωση τοϋ όθωμανικοϋ κράτους), Ankara 1965, έλλην. περίληψη άπό 
Β. Δημητριάδη, «Δελτίον τουρκ. βιβλιογρ.», 5 (1968) 3-7.
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έσοδα των ανώτερων άξιωματούχων του. Παράλληλα, οΐ τελευταίοι μέ τήν 
ίδρυση άφιερώματος μπορούσαν νά διασφαλίσουν τήν περιουσία τους καί 
να τή μεταβιβάσουν κληρονομικά στούς απογόνους τους. Τά βακούφια 
αποτελούσαν πάντοτε στην όθωμανική αυτοκρατορία μια καλή οικονομική 
επιχείρηση πού έξασφάλιζε σταθερό κέρδος1, πράγμα πού συνέβαινε καί 
στήν περίπτωση αυτή. Τά έσοδα του πασά άπό τό νησί, πού προέρχονταν 
κυρίως από τή δεκάτη του λαδιού, υπολογίζονταν τό 1856 σέ 400.000 γρό- 
σια, δηλαδή περίπου 80.000 φράγκα. Λέγεται ότι οί πρόσοδοι αυτές μαζί 
μέ μιά δωρεά του πασά πού άνερχόταν σέ 8.000 τουρκικές λίρες τό χρόνο 
καί τις κατά καιρούς συνεισφορές άλλων περιοχών σέ είδος ή χρήμα κάλυ­
πταν τά έξοδα γιά τή συντήρηση τοϋ Ίμαρέτ1 2. Φαίνεται όμως ότι υπήρχε 
καί αρκετό πλεόνασμα πού χρησιμοποιήθηκε γιά τήν αύξηση τοϋ κεφα­
λαίου, καθώς καί γιά επενδύσεις σέ προσοδοφόρα έργα καί γιά αγορές έκ- 
τάσεως στήν Καβάλα καί σέ γειτονικές περιοχές3.

Τόν πρώτο καιρό ό Μουχαμάντ Άλί είχε έγκαταλείψει τή διαχείριση 
τοϋ βακουφιού σέ μπέηδες τής Καβάλας, συγγενείς ή φίλους τής οίκογένειάς 
του, πού τούς αντιπροσώπευε συνήθως στό νησί κάποιος υπάλληλός τους4. 
Άπό τις πληροφορίες πού έχουμε καί πού αρχίζουν άπό τό 1840 είναι γνω­
στά τά όνόματα τών πρώτων αύτών διοικητών πού αντικατέστησαν τόν Τούρ­
κο βοεβόδα, καί διοικούσαν μέ συνεχείς αυθαιρεσίες5. Μόλις κατά τά μέσα 
τοϋ 19ου αιώνα, όταν στήν Αίγυπτο ιδρύεται κεντρική διεύθυνση τών βακου- 
φιών (1851)6, έκδηλώνεται ένδιαφέρον γιά τό μακρινό «αφιέρωμα». Τό 1854 
γιά πρώτη φορά στέλνεται Αιγύπτιος müdir ή βέης, διοικητής δηλαδή τής 
Θάσου καί διευθυντής τοϋ Ίμαρέτ τής Καβάλας7. Ό διοικητής πλαισιωνό­

1. Η. Inalcik, 'Ο σχηματισμός κεφαλαίου..., ο.π., 520.
2. Μ. G. Ρ er rο t, ό.π., 73, A. Cο n z e, ό.π., 27, F. v. Löh er, ό.π., 25, A. B a k a- 

lo poulos, Thasos. δ.π., 52 κ.έ. Ό Abbot αναφέρει κυρίως τά μεγάλα φορτία ρυ- 
ζιοϋ που μεταφέρονταν άπό τήν Αίγυπτο, ένώ ή ’Αραβία έστελνε κόκκους καφέ άπό όπου 
οί σοφτάδες παρασκεύαζαν τό άγαπημένο τους ρόφημα, βλ. G. F. A b b ο t, ό.π., 303. 
'Ο Fraser άναφέρει ότι 800 λίβρες ρύζι έρχονταν κάθε μήνα άπό τήν Αίγυπτο, βλ. 
J. F. Fraser, Pictures from the Balkans, London - N. York - Torondo - Helbourne 
1912, 170.

3. Βλ. παρακ. σ. 263, σημ. 2.
4. Μ. G. Ρ erro t, ό.π., 65.
5. A. Bakalo poulos, Thasos.., ό.π., 43 καί έγγρ. 19 κ.έ.
6. W. Η e f f e n i n g, Wakf, Sh. E.I, 628.
7. Γιά τά όνόματα τών διοικητών αύτών kuì τόν αντίστοιχο τίτλο τους, βλ. Μ. G. 

Perrot, ό.π., 67, 72, A. Conze, ό.π., 27, C. Fr e dr ich, Vor der Dardanellen auf 
altgriechischen Inseln und auf dem Athos, Berlin 1915, 112, καί A. Bakalopoulos,
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ταν άπό ένα γραμματέα τής έλληνικής καί ένα τής τουρκικής άλληλογρα- 
φίας, έναν άρχιγραμματέα, ένα λογιστή καί έναν ταμία. Στο προσωπικό αυτό 
στα τέλη του 19ου αιώνα καί στις αρχές τοϋ 20οϋ προστέθηκε ένας γραμμα­
τέας τής αραβικής άλληλογραφίας καθώς καί ένας υπάλληλος ύπεύθυνος για 
το πρωτόκολλο1. Έδρα τής διοίκησης ήταν ή Καβάλα, οπού υπήρχαν καί 
τά γραφεία της πού καταλάμβαναν τό δυτικό άκρο του συγκροτήματος. Στή 
Θάσο οί υπεύθυνοι έκαναν σύντομες επισκέψεις γιά νά έπιλύσουν τις τρέ­
χουσες ύποθέσεις. Κατά τήν παραμονή τους στο νησί στεγάζονταν άπό τό 
1876 στο «Βακούφικο Κονάκι», πού κτίστηκε τότε στό Λιμένα. Έδώ τό 1901 
κατά διαταγή τού χεδίβη μεταφέρεται ή έδρα άπό τόν τότε διοικητή Μαχμούτ 
Ριφάτ Μπέη* 1 2. Μερικά χρόνια αργότερα, γύρω στό 1912, ό Άμπάς Χιλμί Β' 
σχεδίαζε νά κτίσει νέα γραφεία τοϋ Ίμαρέτ στήν Καβάλα απέναντι άπό τά 
παλιά3, πράγμα πού όμως δέν πραγματοποιήθηκε ποτέ. Οί διοικητές έπαιρ­
ναν έντολές καί είχαν νά λογοδοτήσουν στή Γενική Διεύθυνση Βακουφιών 
τής Αϊγύπτου. Ή Διεύθυνση ανακοίνωνε τις αποφάσεις της μέ σχετικά φιρ- 
μάνια ή διαταγές καί όταν παρουσιάζονταν σοβαρότερα προβλήματα έστελ­
νε άπό τήν Αίγυπτο εξουσιοδοτημένο έκπρόσωπό της. Οί Οάσιοι έστελναν 
γιά τις ύποθέσεις ύπομνήματα στή Διεύθυνση καί όταν ήθελαν νά διαπραγ­
ματευτούν ή νά ζητήσουν τή χάρη τοϋ χεδίβη πήγαιναν στήν Αίγυπτο άντι- 
προσωπεΐες κατοίκων4.

Τό külliye τοϋ Μουχαμάντ ’Αλί στήν τελική του μορφή άποτελεΐται5

Thasos..., ο.π., 43 καί εγγρ. 29 κ.έ. Τή διαχείριση ένός βακουφιού άναλαμβάνει ένας 
διευθυντής, mütevelli, κατά τήν τουρκική όρολογία καί ένας έπόπτης, nazir.

1. A. Bakalo poulos, Thasos..., δ.π., εγγρ. 58.
2. Σ. Μ ε p τ ζ ί δ η ς, δ.π., 280, A. Bakalopoulos, Thasos..., ο.π., 44, εγγρ. 

58. Τό Κονάκι δνομάζονταν καί «Βακούφικο ’Ελαιοτριβείο», βλ. Γ. Παπαευστρα- 
τ ί ο υ, Ιστορία τής Θάσου άπό των άρχαιοτάτων χρόνων μέχρι των καθ’ ήμάς, ’Αλε­
ξάνδρεια 1922, 163.

3. Βλ. παρακάτω σ. 261, σημ. 2, επίσης Z. Κ., Ό Μωχάμετ Άλή..., ο.π., 17.
4. A. Bakalopoulos, Thasos..., ο.π., 47, γιά σχετικά ψιρμάνια, διαταγές ή 

κοινοποιήσεις, βλ. εγγρ. 32, 41, 55, 59, οΟ, 66, γιά αποστολές στό νησί έκπροσώπων 
τής Διεύθυνσης, δπως κατά τά ετη 1885 καί 1901, βλ. εγγρ. 41, 58, γιά άναφορές τών 
κατοίκων προς τούς χεδίβηδες, βλ. εγγρ. 48, 57, γιά άντιπροσωπεΐες κατοίκων, βλ. 
εγγρ. 29, 30, 56.

5. Στήν Ε.ΙΑ άναφέρεται ότι ό Μουχαμάντ ’Αλί έκτισε ενα σχολείο—mühendis 
hane-i hayriye= άγαθοεργό στρατιωτική σχολή μηχανικού—ενα μεντρεσέ, ένα τζαμί, 
μιά βιβλιοθήκη καί μιά κουζίνα (imaret), βλ. I. Beldiceanu-Steinherr-J.
G. Gianopoulos, Kawäla, E.I.2, τ. 4, σ. 776-7. Βλ. έπίσης Sami Çemsettin, 
Kämüs-al-'aläm(Λεξικό), Istanbul 1314(1896), τ.ν., σ.3704-5, άπό όπου καί οί παραπά­
νω πληροφορίες, καί J. Η. Kramers, Kavala, Ι.Α.,τ. 6, σ. 452-3. Παρόλο πού στά

14
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από δύο μεντρεσέδες1 καί δύο dershane-μεστζίτ* 1 2, ενα ιμαρέτ, ενα μεκτέμπ3 
καί τα γραφεία τής διεύθυνσης (σχ. 2, σ. 216-7, σχ. 5, σ. 232-3).

Ή έκπαίδευση των μουσουλμάνων, πού γινόταν ή στοιχειώδης στά με­
κτέμπ καί ή άνώτερη στούς μεντρεσέδες —όπου έκπαιδευόταν ή μελλοντική 
ήγεσία του ίσλαμικου κόσμου, οι ούλεμάδες—-θεωρούνταν, ήδη τόν 18ο αί., 
παροχημένη καθώς τά προγράμματα καί οί παρεχόμενες γνώσεις δέν άνα- 
προσαρμόζονταν μέ τόν καιρό. ’Από τήν περίοδο των Τουλιπών αρχίζουν κά­
ποιες άνανεωτικές τάσεις στό χώρο τής έκπαίδευσης, όπως καί σέ άλλους 
γενικότερα χώρους. Στήν πρωτεύουσα ιδρύονται οί πρώτες ειδικές σχολές 
πού αποβλέπουν στον έκσυγχρονισμό τής στρατιωτικής κυρίως έκπαίδευ­
σης καί οί σποραδικές αυτές προσπάθειες έντείνονται τήν έποχή τών σουλ­
τάνων Σελίμ Γ' (1789-1807) καί Μαχμούτ Β' (1808-1839). Τό 1840 γιά πρώτη 
φορά ξεκινά ενα πρόγραμμα έκπαιδευτικής ανανέωσης, τό όποιο όμως άρχί- 
ζει νά άποδίδει καί νά έξαπλώνεται κυρίως μετά τό Χάττι Χουμαγιούν τού 
1856. Παράλληλα δηλαδή μέ τά θρησκευτικά σχολεία τών ουλεμάδων ιδρύε­
ται καί ένα σύστημα κοσμικής εκπαίδευσης κατά τά δυτικά πρότυπα4.

πλαίσια του «έξευρωπαϊσμού» τής οθωμανικής αύτοκρατορίας ιδρύθηκαν πράγματι 
τό 18ο καί στις αρχές του 19ου αιώνα οί πρώτες στρατιωτικές σχολές καί ακόμα παρ’ 
όλες τίς Ιδιαίτερες προσπάθειες πού κατέβαλε ό Μουχαμάντ Άλί γιά έκσυγχρονισμό 
τής έπικρατείας του, ή πληροφορία ίδρυσης παρόμοιας σχολής έδώ δέν έπιβεβαιώνε- 
ται.

1. Οί μεντρεσέδες ήταν άνώτερης βαθμίδας έκπαιδευτικά ιδρύματα, όπου διδασκό­
ταν κυρίως ή θεολογική (τό Κοράνι καί ή Παράδοση) καί ή νομική έπιστήμη, παράλ­
ληλα δέ καί οί άλλες έπιστήμες τού ίσλάμ. Τά ιεροδιδασκαλεία αυτά πού είχαν διαδο­
θεί άπό τόν 11ο αΙώνα σέ όλο τόν μουσουλμανικό κόσμο διέφεραν σέ μέγεθος, προσω­
πικό καί σημασία άνάλογα μέ τήν έκταση τής δωρεάς, ή δέ έκπαίδευση ήταν οργανω­
μένη άπό τήν έποχή τού Σουλεϊμάν τού Νομοθέτη σέ δώδεκα βαθμίδες, ή κατ’ άλλη 
έκδοχή σέ έντεκα, βλ. J. Pedersen, Madrasa, Sh. E.I., σ. 300 κ.έ., καί Η. A. R. Gi b b- 
Η. Bowen, Islamic..., ό.π., τ. 12, σ. 143 κ.έ.

2. Ό κάθε μεντρεσές είχε μεγάλη θολωτή αίθουσα διδασκαλίας (dershane), ή όποια 
πολλές φορές λειτουργούσε καί ώς χώρος προσευχής (mescid). Μέ τόν όρο μεστζίτ 
δηλώνεται κάθε μικρός σχετικά χώρος προσευχής, όπου δέ γινόταν ή προσευχή τής 
Παρασκευής καί ό όποιος δέν είχε μιναρέ σέ άντιδιαστολή μέ τό τζαμί, βλ. J. Ρ e d er­
se n, Masdjid, Sh. E.I., σ. 330 κ.έ.

3. Τό μεκτέμπ ήταν σχολείο πρώτης βαθμίδας γιά τήν έκπαίδευση τών άγοριών 
μόνο, όπου μάθαιναν νά άπαγγέλλουν άπ’ έξω κομμάτια άπό τό Κοράνι, διδάσκονταν 
γραφή, άνάγνωση, καθώς καί μερικές φορές στοιχειώδη άριθμητική. Συνήθως τά με­
κτέμπ ήταν κτισμένα πάνω σέ ένα δημόσιο sebi! πού ήταν προσάρτημα ένός τζαμιού 
ή δίπλα σέ ένα ιμαρέτ, όπου οί μαθητές έτρωγαν δωρεάν, βλ. Η. A. R. G i b b - H. Bo­
wen, Islamic..., ό.π., τ. 12, σ. 139 κ.έ.

4. Ulema (ένικ. 'alim) στον ίσλαμικό κόσμο όνομάζονταν «αύτοί πού κατείχαν τή 
γνώση (ilm)», δηλαδή τήν παράδοση, τό ίερό δίκαιο καί τή θεολογία, σέ συνέχεια δέ
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Tò külliye τής Καβάλας κτίζεται στη μεταβατική περίοδο, όταν αρχίζει 
να άμφισβητεΐται το παραδοσιακό θρησκευτικό σύστημα έκπαίδευσης καί 
ή μουσουλμανική κοινωνία αρχίζει νά διχάζεται ανάμεσα στούς δύο κό­
σμους, τής ’Ανατολής πού ταύτιζεcai μέ τήν παράδοση καί τής Δύσης πού 
ταυτίζεται μέ τήν άνανέωση. Καί μάλιστα άπό τον Μουχαμάντ ’Αλί, ό όποιος 
είναι πιο δεκτικός άπό τούς Οθωμανούς σουλτάνους στα έπιτεύγματα τής 
Δύσης καί είναι έτοιμος νά άρχίσει ένα εύρύ πρόγραμμα έκσυγχρονισμοϋ 
τής Αίγύπτου πού καλύπτει όλους τούς τομείς τής δημόσιας διοίκησης. Ή 
κατασκευή ενός τόσο μεγάλου έργου μέ θρησκευτικό εκπαιδευτικό περιεχό- 
χόμενο παρατείνει τή διάρκεια τής μεταβατικής αύτής εποχής για τήν κοι­
νωνία τής μικρής παραδοσιακής πόλης.

Λίγες καί σποραδικές είναι οί πληροφορίες για τόν τρόπο λειτουργίας 
καί τό προσωπικό αύτοϋ τού ίδρύματος. Στούς δύο μεντρεσέδες τής Καβά­
λας ύπήρχαν 61 κατοικήσιμοι χώροι, είκοσιπέντε στον πρώτο καί τριαντα- 
έξι στό δεύτερο καί έμεναν 60 οίκότροωοι τό καλοκαίρι καί 300 τό χειμώ­
να, άνά τέσσερις μέ πέντε1 σοφτάδες* 1 2 σέ κάθε δωμάτιο. Ή διάρκεια των 
σπουδών τους δέν ήταν περιορισμένη καί οί μαθητές έρχονταν σέ μικρή ηλι­
κία καί μπορούσαν νά μείνουν πολλά χρόνια3. Είχαν δωρεάν τροφή καί στέ­
γη καί έπαιρναν καί ένα μικρό χρηματικό ποσό για τις προσωπικές τους 
ανάγκες πού ανερχόταν, τό 1887, σέ τριάντα γρόσια τό μήνα4, ήταν δέ άπαλ-

όνομάζονταν «οί έγγράμματοι». ΤΗταν άπόφοιτοι των μεντρεσέδων καί κάλυπταν τΙς 
σημαντικές θέσεις στή δημόσια διοίκηση, D. B. Macdonald, 'Ulama, Sh. E.I., 
σ. 599-600, καί Η. A. R. G i b b - Η. Β ο w e n, Islamic...,δ.π., τ. 1, σ. 80κ.έ., σ. 139 κ.έ., 
Για τήν οργάνωση των μεντρεσέδων, καθώς καί για τις άνανεωτικές τάσεις στην έκπαί- 
δευση, βλ. Η. In alci k, The Ottoman Empire. The Classical Age 1300-1600, London 
1973, 165 κ.έ., R. H. D a vis o n, Reform in the Ottoman Empire, 1856-1876, Princeton 
1963, 20 κ.έ., B. Lewis, The Emergence of Modern Turkey, London 1961, 47 κ.έ.

1. A. Conze, δ.π., 27. 'O Abbot άναφέρει δτι έμεναν τέσσερις μέ πέντε σοφτά­
δες σέ κάθε δωμάτιο, βλ. G. F. Abbot, δ.π., 306-307.

2. Softa δνομάζεται δ σπουδαστής πού φοιτά στις έξι πρώτες βαθμίδες άπό τό σύ­
νολο τών δώδεκα, στις όποιες ήταν όργανωμένοι οί μεντρεσέδες, βλ. Η. A. R. G i b b-
H. Bowen, Islamic..., δ.π., τ. 12, σ. 146.

3. J. F. Fr as er, δ.π., 171, άναφέρει δτι έρχονταν σέ ήλικία 14-15 χρόνων καί πα­
ρέμεναν άκόμα καί τριάντα χρόνια. Για τό σύστημα διδασκαλίας στούς μεντρεσέδες 
βλ. Η. A. R. Gib b- Η. Bow en,Islamic...,δ.π.,τ. 12, σ. 143 κ.έ.

4. Ν. Θ. Σ χ ι V β ς, Όδοιπορικαι σημειώσεις Μακεδονίας, ’Ηπείρου, νέας όροθε- 
τικής γραμμής καί Θεσσαλίας, Άθήναι 1887, 458. ’Αναφέρει άκόμα, ύπερβάλλοντας 
δμως, δτι στό Ίμαρέτ έμεναν 600-700 σοφτάδες άπό ήλικίας 17-40 έτών, ύπολογίζει δέ 
τά έξοδα συντήρησής τους σέ 1.200 δθωμανικές λίρες τό χρόνο. Τόν ίδιο άριθμό σο- 
φτάδων άναφέρει καί ό Α. Ά ρ β α ν ί τ η ς, Ή Μακεδονία είκονογραφημένη, ’Αθήνα 
1909, 126.
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λαγμένοι άπό τή στρατιωτική θητεία1. Οΐ πληροφορίες πού έχουμε αναφέ­
ρουν ότι το 1859 υπήρχαν στούς μεντρεσέδες τρεις καθηγητές καί ό ένας 
άπό αυτούς δίδασκε συγχρόνως ιστορία, γωγραφία, μαθηματικά, αραβική 
γλώσσα καί ποίηση, ένώ δέν είναι γνωστά αυτά πού διδάσκονταν άπό τούς 
υπόλοιπους2. Γύρω στό 1873 άναφέρεται οτι προσλήφθηκαν όκτώ καθηγητές 
καί ύπήρχαν πάνω άπό 100 μαθητές3. Οί γνώσεις όμως των μαθητών ήταν 
πολύ περιορισμένες σε σύγκριση μέ τή δυτική εκπαίδευση τής εποχής μιά 
καί άκολουθοΰσχν πιστά τά γραφόμενα στά 'Ιερά βιβλία4. Τά τελευταία χρό­
νια ή εκπαίδευσή τους περιοριζόταν κυρίως στήν αποστήθιση περικοπών 
άπό τό Κοράνι καί στή σύνταξη στατιστικών γιά τά γράμματα πού ύπήρχαν 
στά διάφορα κεφάλαιά του (sura)5. Στό μεκτέμπ, σχολείο πρώτης έκπαιδευ- 
τικής βαθμίδας άντίστοιχο μέ τά σημερινά δημοτικά, διδάσκονταν, όπως 
άναφέρεται στις έπιγραφές, τό μάθημα τής θεολογίας καί τής καλής αγωγής6.

Τό ίμαρέτ μοίραζε δωρεάν φαγητό στούς σοφτάδες καί συούς φτωχούς 
καί ανήμπορους τής πόλης άνεξάρτητα άπό τή θρησκεία τους, ένώ κατά τή 
διάρκεια τών γευμάτων «ό χότζας διάβαζε αποσπάσματα άπό τό Κοράνι, πα­
ρόλο πού κανείς δέν πρόσεχε»7. Τό ίδρυμα παρείχε τό τυπικό σ’ αυτές τις 
περιπτώσεις γεύμα8, ένα πιάτο σούπα ή ρύζι καί fodla, συνήθως δύο φορές 
τή βδομάδα καί άπό ένα κομμάτι κρέας, έπιπλέον δε κάθε Παρασκευή καθώς 
καί τίς γιορτές zerde9. Λέγεται ότι στις αποθήκες τού ίμαρέτ ύπήρχαν άπο- 
θέματα τροφών γιά έξι μήνες, ήταν δέ έφοδιασμένο μέ άλευρόμυλο(;) καί κλί­
βανο πού ή παραγωγή τους έφτανε τίς 1.200 όκάδες τήν ήμέρα10. Τά φαγητά
/----------------

1. G. F. A b bot, δ.π., 304-305.
2. Β. N i col a i dy, Les Turcs et la Turquie contemporaine, Paris 1859, 250-251.
3. F. V. L ö h er, ό.π., 26. 'O Sami Semsettin, ό.π., 3704, σημειώνει οτι τό mühen— 

dis hane-i hayriye είχε 107 μαθητές καί 6 δασκάλους καί ό medrese-i hayriye είχε 500 
μαθητές καί 4 δασκάλους.

4. B. N i c ο 1 a i d y, ό.π., 243-249, όπου παρατίθενται οί άπαντήσεις τών μαθητών 
ένδεικτικές τών γνώσεών τους.

5. G. F. A b b ο t, ό.π., 304.
6. Βλ. έπιγραφή 4 σ. 224 κ.έ. Γιά τον τρόπο διδασκαλίας στά μεκτέμπ βλ. E. W. 

Lane, Manners and Customs of the Modern Egyptians, London 1963, 61-64.
7. Τά γεύματα παρουσιάζουν παραλλαγές δποκ περιγράφονται άπό τούς Β. Ni­

col ai d y, ό.π., 255, F. v. Löher, ό.π., 25, G. F. Abbot, δ.π., 305, καί J. F. Fr a- 
s er, δ.π., 170.

8. Γιά τό είδος τής διατροφής καί τά χρήματα πού ξοδεύονταν στά ίμαρέτ βλ. Ο. 
L. Β ark a n, Imaret sitelerinin Kuruluç ve içleyiçi ('H ίδρυση ίμαρέτ καί ό τρόπος λει- 
ουργίας τους), «Iktisat Fakültesi Mecmuasi» 23 (1963) 239-378.

9. Tò fodla είναι είδος πίτας, σαν λεπτό καί πλατύ ψωμί, καί τό zerde ρύζι μέ μέλι, 
χρωματισμένο μέ κρόκο.

10. Ν. Θ. Σ χ ι v S ς, δ.π., 458.
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παρασκευάζονταν σε μεγάλα καζάνια άπό ένα μάγειρα μέ τούς δύο βοηθούς 
τους1.

Μέ τον καιρό όμως άτόνησαν οί άρχικά φιλανθρωπικοί καί μορφωτικοί 
στόχοι τού ιδρύματος, γεγονός πού έντάσσεται σέ ένα γενικότερο φαινόμενο 
πού εμφανίστηκε σ’ όλη τήν οθωμανική αυτοκρατορία. Ήδη άπό τό 1858 
ή χρησιμότητά του αμφισβητείται1 2 3 καί χαρακτηρίζεται έπιβλαβές για τήν 
πόλη, τό όνομάζουν μάλιστα τεμπελχανεΐο ή σπίτι των τεμπέληδων8. Πολ­
λοί ζητούν τήν κατάργησή του καί τήν ίδρυση άντ’ αύτοϋ σχολείων ή γυ­
μνασίου στό νησί. Μάλιστα οί κάτοικοι τής Θάσου προσπαθούν μέ διαβή­
ματα, τό 1870 περίπου καί πάλι τό 1894, προς τούς τότε χεδίβηδες νά άποσπά- 
σουν χρήματα άπό τά έσοδα τού Ίμαρέτ γιά τή συντήρηση κεντρικής σχο­
λής στό νησί4. Άναφέρεται ακόμα οτι στις άποθήκες τού Ίμαρέτ φυλάγο­
νταν όπλα καί πολεμοφόδια πού οί σοφτάδες ήταν πάντα έτοιμοι νά τά χρη­
σιμοποιήσουν γιά νά ύπερασπιστοΰν τήν πίστη τους5.

Ή λειτουργία των δύο μεντρεσέδων συνεχίστηκε μέχρι τόν Ιούλιο τού 
1902 καί διακόπηκε μέ τις άλλαγές στή διοίκηση τής Θάσου τού ίδιου έτους. 
Ό σουλτάνος μετά άπό έξεγέρσεις καί διαμαρτυρίες των κατοίκων προς τόν 
χεδίβη τής Αίγύπτου Άμπάς Χιλμί Β', πού άρχισαν άπό τό 1895 μέ αιτία 
τήν έπιβολή πρόσθετων φόρων καί τόν περιορισμό τ&ν κοινοτικών τους 
ελευθερίων, βρήκε άφορμή νά προσαρτήσει τό νησί στή διοίκηση τής Κα­
βάλας6. Οί φόροι όμως εξακολούθησαν νά είσπράττονται άπό τήν Αιγυπτια­
κή Διεύθυνση των Βακουφιων, ένω παράλληλα ή τουρκική κυβέρνηση επέ­
βαλε καί άλλους ως τήν απελευθέρωση τού νησιού τό 19127. Όμως ή Αΐγυ-

1. Β. Nikolaidy, δ.π., 255, καί G. F. Abbot, δ.π., 305-306.
2. A. C ο η ζ e, δ.π., 27. ’Αμφιβολίες γιά τή χρησιμότητα τοΟ Ίμαρέτ έκφράζονται 

καί άπό τόν F. ν. L ö h er, δ.π., 26.
3. Μ. Μελίρρυτος, Περιγραφή ιστορική καί γεωγραφική ΰπ’ έκκλησιαστι- 

κήν εποψιν τής Θεοσώστου έπαρχίας Μαρωνείας, Κωνσταντινούπολή 1871, 65, G. F. 
Abbot, δ.π., 303-308, καί Τ. Εύαγγελίδης, Νέα Ελλάς, ’Αθήνα 1913, 143.

4. Ό χεδίβης Ίσμαΐλ πασάς (1863-1879) όρίζει ποσό 20.000 φράγκων γιά τήν άνέ- 
γερση τής Κεντρικής Σχολής καί έτήσιο βοήθημα άπό τό Ίμαρέτ γιά τή συντήρησή 
της. Φαίνεται δμως δτι αύτά δέν πραγματοποιούνται, άφοΰ οί κάτοικοι τό 1894 έπανέρ- 
χονται προς τό χεδίβη Άμπά Χιλμί Β' (1892-1914) μέ τήν ίδια παράκληση, βλ. A. Β a- 
kalopoulos, Thasos.,., δ.π., 65, 6γγρ. 48.

5. Ν. Θ. Σ χ ι ν ά ς, δ.π., 458, G. F. A b b ο t, δ.π., 304. Διαδιδόταν ακόμα δτι κατά 
τά έπεισόδια τού 1897 πού συνέβηκαν στήν Καβάλα σαράντα χοτζάδες καί σοφτάδες 
ήταν έτοιμοι νά έξεγερθούν, βλ. Δ. Ν η σ ι ώ τ η ς, Δύσκολες μέρες τής Καβάλας στόν 
πόλεμο τού 1897, περιοδ. «Έρευνα», φυλ. 2 (Δεκ. 1951), σ. 17 καί 22.

6. Γ. Π α π α ευ στ ρ ατ ί ο υ, δ.π., 140 κ.έ., καί A. Bakalopoulos, Thasos..., 
δ.π., 72.

7. Γιά τό δικαίωμα ή μή έπιβολής πρόσθετων φόρων άπό τήν τουρκική κυβέρνη-
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πτος έξακολούθησε να διεκδικεΐ τήν είσπραξη φόρων καί μετά τό 19121. 
'Η παροχή συσσιτίων συνεχίστηκε ώς τό 1923. Μέ τήν άνταλλαγή των πλη­
θυσμών καί μέχρι τό 1975 περίπου, oca δωμάτια των μεντρεσέδων έμεναν 
οικογένειες προσφύγων καί μερικά χρησίμευαν ώς αποθήκες των γειτονι­
κών καταστημάτων. Οί χώροι αυτοί νοικιάζονταν έναντι μικρών χρηματικών 
ποσών πού τά συγκέντρωνε ό εξουσιοδοτημένος διαχειριστής τής αιγυπτια­
κής πρεσβείας. ’Αργότερα τά δωμάτια έκκενώνονται άπό τις οικογένειες, 
μερικά όμως εξακολουθούν ακόμα καί τώρα νά λειτουργούν ώς άποθήκες 
τών γειτονικών καταστημάτων.

Τό μεγάλο καί τόσο ώραΐο külliye τής Καβάλας έχει παρουσιαστεί ώς 
τώρα σέ δύο μόνο συνοπτικά άρθρα Τούρκων μελετητών, τά όποια όμως 
έχουν πολλές ανακρίβειες καί λάθη* 1 2.

ση καί τίς άμφισβητήσεις ώς προς τήν κατάταξη τού βακουφιού στα μή πραγματικά ή 
τά πραγματικά, βλ. Γ. Παπαευστρατίου, ο.π., 167-168, καί A. Bakalopou- 
los, Thasos..., ό.π., έγγρ. 67.

1. ’Επιπλέον κατά τή μεταβατική αύτή περίοδο ό Άμπάς Χιλμί Β' έπιδεικνύει σκό­
πιμα μια μεγάλη σχετικά δραστηριότητα καί προγραμματίζει τήν έκτέλεση διαφόρων 
έργων στό νησί καί στήν Καβάλα, βλ. παρακάτω σ. 261, σημ. 2, έπίσης Κ. Σ κ α λ - 
τσάς, ό.π.,62, Z. Κ., δ.π., 17, καί ’Ερευνητής, έφημ. «Ταχυδρόμος», 4 καί 8-12- 
1949, καί Α.Στεφανίδου, Τό κονάκι...,δ.π., σ. 13-25.

2. Ή πρώτη δημοσίευση είναι ένα άρθρο τού HalûkSezgin, Kavala’da Meh- 
nied Ali Pasa külliyesi, «Arkitect (Mimâr)ik) Mec.», Istanbul 1976, 65-69. Ό Τούρκος 
μελετητής θεωρεί δτι τό külliye τής Καβάλάς κτίστηκε σέ δύο διακεκριμένες χρονολο­
γικά έποχές. Τό βόρειο τμήμα, δηλαδή τό «ΐμαρέτ, ή διεύθυνση!;) καί ό ένας μεντρε- 
σές», άναφέρει δτι κτίστηκε λίγο πρίν τό 1536 άπό τόν Maktûl Ίμπραχίμ πασά, τόν Με­
γάλο Βεζίρη τού ’σουλτάνου Σουλεϊμάν, πράγμα πού συμπεραίνει, δπως υποστηρίζει, 
καί άπό τά έμφανή στοιχεία τής κλασικής δθωμανικής έποχής πού διακρίνει στό κτί- 
σμα. Τό νότιο τμήμα, δηλαδή ό «δεύτερος μεντρεσές (hayriye), ή βιβλιοθήκη, τό τζαμί 
καί τό κιόσκι», δπως τά δνομάζει, μαζί μέ τις έπισκευές, στήν άνωδομή κυρίως, τού βο­
ρείου τμήματος θεωρεί δτι κατασκευάστηκαν άπό τόν Μουχαμάντ Άλί καί έχουν ευ­
διάκριτα στοιχεία τού όθωμανικοΰ μπαρόκ. ’Επιπλέον ύποθέτει δτι τά μεταγενέστερα 
κτίσματα πρέπει νά έγιναν άπό «παραδοσιακό» Τούρκο άρχιτέκτονα.

Ή δεύτερη δημοσίευση τού külliye τής Καβάλας περιλαμβάνεται στό βιβλίο Ε. 
Η. Ayverdi, Aurupa’da Osmanli Mimârî Eserleri, τ. IV, Bulgaristan, Yunanistan, 
Arnavudluk, Istanbul 1982, 236-7. Στηρίζεται κυρίως στήν παραπάνω πρώτη έκδοση, 
χωρίς όμως νά έπαναλαμβάνει τήν άπόλυτα λανθασμένη άποψη τού Sezgin γιά τά δύο 
στάδια καταοκευής τού συγκροτήματος. Μέ πολλά λάθη στήν περιγραφή τών χώρων 
παραθέτει έπιπλέον δύο χρονογράμματα άπό δύο έπιγραφές (συγκεκρ. άπό τή 2 καί 4), 
άπό τις όποίες δμως έξάγει λανθασμένες ήμερομηνίες, παρόλο πού ύποστηρίζει δτι 
τις ύπολόγισε καί μέ τή μέθοδο ebced.
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ΕΠΙΓΡΑΦΕΣ - ΧΡΟΝΟΛΟΓΙΕΣ *

Το külliye τοϋ Μουχαμάντ ’Αλί κτίστηκε τμηματικά σέ δύο φάσεις, ενώ 
σέ μία τρίτη έγιναν οί μεταγενέστερες συμπληρώσεις των γραφείων καί δεύ­
τερου μεστζίτ, στα όποια 0ά άναφερθοΰμε αναλυτικά στή συνέχεια. Ό χρό­
νος ανοικοδόμησης των κτισμάτων των δύο πρώτων φάσεων άναγράφεται 
στις τέσσερις κτητορικές έπιγραφές, πού ε'ναι εντοιχισμένες πάνω άπό τίς 
κύριες εισόδους τους.

Τά κείμενα των έπιγραφών είναι ποιήματα συνταγμένα σέ στίχους μέ 
μέτρο (aruz vezni)1 καί γραμμένα μέ τήν καλλιγραφία nesta’lik (τουρκικού 
ta’Iik)* 1 2. Όλες οί επιγραφές είναι μέ ανάγλυφα στοιχεία πάνω σέ μαρμάρινες 
πλάκες καί χωρίζονται μέ γραμμές σέ μικρότερα ορθογώνια τμήματα, τό κα­
θένα άπό τά όποια περιέχει καί ένα στίχο. ’Ιδιαίτερα αξιοσημείωτο είναι ότι 
ή μία τουλάχιστον άπό αύτές υπογράφεται άπό τόν όνομαστό Τούρκο καλ­
λιγράφο Yesarizade Mustaia Izzet, τόν καλύτερο ίσως εκπρόσωπο τής καλ­
λιγραφίας έκείνης τής έποχής3. Τά κείμενα περιέχουν έγκώμια στον ιδρυτή 
τοϋ συγκροτήματος, τό Μουχαμάντ ’Αλί, έπαινεΐται δέ τό κάλλος καί ή ά­
ξια τής εύεργεσίας του μέ όλων των είδων τά κοσμητικά επίθετα καί μέ συ­
νεχείς υπερθεματισμούς.

α. ’Επιγραφή τον πρώτον αεντρεσέ (πίν. 2α).
Ή επιγραφή πάνω άπό τήν είσοδο τοϋ παλαιότερου μεντρεσέ4, πού εϊ-

*'Η πρώτη μεταγραφή τής πρώτης, δεύτερης καί τέταρτης έπιγραφής στή σειρά 
πού παρατίθενται στή συνέχεια έγινε από τόν Haçan Pacaman, χότζα τού Γενί τζαμί τής 
Κομοτινής καί τής τρίτης άπό τόν A. Yaçar Ocak, τού Hacettepc Üniversitesi τής Ά­
γκυρας, ό όποιος έπιπλέον διόρθωσε καί ορισμένα σημεία τών άλλων. Ή άκριβής 
μετάφραση όλων τών έπιγραφών, καθώς έπίσης ό συστηματικός έλεγχος καί οί διορ­
θώσεις όλων τών προηγούμενων μεταγραφών, έγιναν άπό τόν Α.’ϊορδάνογλου, συνερ­
γάτη τοϋ I.Μ.Χ.Α. Τέλος τά κείμενα κοιτάχτηκαν άπό τόν Β. Δημητρτάδη, διευθυντή 
τότε τοϋ‘Ιστορικού Αρχείου Μακεδονίας, πού διευκρίνισε όρισμένα σημεία.

1. Βλέπε Gotthold Weil, * Arüd, Ε. I.*, τ. 1, σ. 667-77. Σύμφωνα μέ τή διαπί­
στωση τοϋ Ali Alparslan, τοϋ πανεπιστημίου τής Κωνσταντινούπολης, τό ποίημα τής 
δεύτερης έπιγραφής είναι σέ μέτρο 4 mefä ‘îlün, τής τρίτης σέ μέτρο mefülü-mefa'ïlü- 
mefä'llü-fe'ülün καί τής τέταρτης σέ 3 fe'ilätun-1 fe'ilün.

2. 'Ο τύπος αύτός γραφής, γνωστός άπό τόν 12ο αίώνα, όπου δίνεται μεγαλύτερη 
έμφαση στις λέξεις παρά στά γράμματα έπικράτησε μετά άπό τόν 18ο αίώνα στις έπι­
γραφές όθωμανικών άρχιτεκτονικών μνημείων, βλ. Ο. Asiana pa, Turkish Art and 
Architecture, London 1971, 326-327, 344. ’Αντίθετα μέ τόν τύπο süliis celi είναι γραμμέ­
νη ή έπιγραφή τών Γραφείων τής Διεύθυνσης, βλ. πίν. 14γ καί Ε. Η. A y ν er di, Au- 
rupa'da..., ό.π., 237.

3. Βλ. τήν τρίτη κατά σειρά έπιγραφή σ. 223 καί σημ. 3.
4. Μετάφραση τής έπιγραφής αύτής είχε γίνει άπό τόν Σπαθόπουλο, έρμηνέα τού
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ναι καί ή μεγαλύτερη άπ’ όλες, εχει άπό οέσσερις στίχους σε καθεμιά άπό 
τις δκτώ σειρές, καί μόνο τά δύο ακραία διαστήματα τής τελευταίας σειράς 
αφήνονται κενά Τό κείμενο των τριάντα αύτών στίχων είναι τό άκόλουθο:

ο 1U. ÌJi.

(JijtèvjUL

w.^) Jp *!>»»■*« i-vyi ^b >*b I 

LI j-υΙ ^ 4»t>- «1« U&
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JÌLa jl is, 

j-*LL JA _<r.' iL^L-l wl 'tw 

"ÌL» (j JiL't J» ιΛ. r»L _-^=-1

~~~ 1 j* ^^bl

» Lb^u λ—Jjl 4 auJj j uils j Jlt
i ΔίΐI J ·!· )Im jj jJa» iS*

y>l>«JtldblCl;'UM»'jL9l jjj 
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,JM;>J3I JLdjU^. 
jJUL·. •UfjSy. ^iy^jA .11

L».| ìjJjI^Ij «'

u*·1 Jÿr^î·' «-0 Jr -di·

P-jU, Aybibl ^Utf ill 

] \yj· . y,·jJj li jj 0»1^ί Uty y

1.1 Ό βεζίρης του σουλτάνου Μαχμοντ Χάν, πού άνηκει στη Μέκκα, το σπίτι, 
τον θεόν

πρωτοδικείου τής Καβάλας, καί δημοσιεύτηκε στήν τοπική έφημερίδα «Ταχυδρόμος» 
στις 9-12-1949. ’Αναδημοσιεύτηκε αργότερα άπό τό Δ. I. Λ α ζ α ρ ί δ η, Νεάπολις, 
ο.π., 60. Για να υπάρχουν όμως οί έπιγραφές σέ ενα ένιαΐο κείμενο καί άκόμα έπειδή 
υπήρχαν μερικές παραλείψεις κρίθηκε σκόπιμη ή έκ νέου παρουσίασή της πού συνο­
δεύτηκε καί από τό κείμενό της.
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ο γαζής1 ’Αλί πασάς, ό βαλής τής Αίγυπτου, που στολίζει τον κόσμο, 
τοϋ οποίου το τιμημένο δνομα είναι Μουχαμάντ καί ’Αλί, 
ό κάλαμός μου γράφει με σεβασμό τα γράμματα τον ονόματος του.

2.1 Είναι δυνατόν ό κόσμος να βρει σάν καί αυτόν με τις ικανότητες τοϋ 
Rüstern1 2,
ό όποιος μεγάλωσε τή δόξα τής θρησκείας με τη βοήθεια τον Θεόν’ διότι 
όταν οί αιρετικοί3 4 λεηλατούσαν ασύνετα την επαρχία τής Χετζάζης 
προσέφερε υπηρεσία στη θρησκεία που ό κόσμος δεν είχε δει όμοιά της.

3.1 ’Ενώ ή Μέκκα καί ή Μ έδινα είχαν άπομείνει μέσα στο άπόπλυιια των αι­
ρετικών,
δόξα τώ θεώ, ό Κύριος εξάγνισε με το καθαρό του χέρι!
Alia άπό τις πόρτες (τον οικοδομήματος) τοϋ’Ισλάμ, ενώ φαινόταν ερμη­
τικά κλ,ειστή
άνοίγοντάς την ό θεός τον 'έκανε ακόμα κατακτητή τής Μέκκας καί τής Με- 
δίνας.

4.1 Κάθε στιγμή ή επιδίωξή του είναι ή ενασχόληση με την αγαθοεργία. 
Μακάρι όλος ό κόσμος στο κράτος του άπό τή μια άκρη στήν άλλη να προ­
σευχόταν.
’Έκανε τώρα ένα εξαίρετο μεντρεσέ,
πού τά πλεονεκτήματά του ό κάλαμός μου δεν μπορεί νά περιγράφει.

5.1 Στο εσωτερικό του έχει βιβλιοθήκη καί σχολείο με τάξη, 
πόσα θαυμάσια, δωμάτια με τιμή (;) άνέγειρε!
Αυτό τό νέο έγκαθίδρυμα έκτισε στήν πόλη πού είναι ή ιερή του πατρίδα 
ώστε μέχρι τή δεύτερη παρουσία τό όνομά του νά διαιωνίζεται με αγαθή 
προσευχή.

6.1 Μακάρι νά είναι μοναδικό ανάμεσα στα όμοιά του κάτω άπό τον ουράνιο 
θόλο.
’Έγινε έξοχο καί εξαίρετο όπως ο χαρακτήρας τοϋ Ιδρυτή του.
’Αξίζει νά είναι ή σκιά τής στέγης του φωλιά τοϋ φοίνικα11.

1. Γαζής όνομαζόταν ό μουσουλμάνος έπιδρομέας πού έπαιρνε μέρος σέ επίθεση 
έναντίον των άπιστων (σέ μιάrazzia άργότερα gaza). Αργότερα έγινε τίτλος τιμής όσων 
διακρίνονταν καί κυρίως των πρώτων όΟωμανών σουλτάνων, βλ. 1. Μ έ 1 i k ο f f, Gha- 
zi, Ε.ΙΛ τ. 2, σ. 1043-45.

2. Ό Rüstern είναι Πέρσης ήρωας πού τά κατορθώματά του έξυμνοϋνται άπό τό 
μεγάλο Πέρση ποιητή Φιρντεβσί (Firdevsï) τοΟ 10ου αΙώνα, στο έπικό του έργο «Τό 
βιβλίο τών βασιλέων» (Satinarne), βλ. V. L. Ménage, Firdawsi (Ferdosi), E.I.2, τ. 
2, 918-21.

3. Ήταν προσβλητικό όνομα πού δινόταν στους σιίτες, χωρίς νά δηλώνει κάποια 
συγκεκριμένη ύποδιαίρεσή τους, βλ. J. Η. Kramers, Räfidites, Sh. Ε.Ι., σ. 466.

4. Ό φοίνικας είναι τό μεγαλύτερο άρπακτικό πτηνό τού παλιοδ κόσμου καί συ-
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’Από κάθε παράθυρό του πνέει ένας ευλογημένος άνεμος.
7.1 Σε κάθε δωμάτιό του κρύβεται ένας θησαυρός ευτυχίας τής χημείας1, 

πού μέ αυτή πάντα οι επιστήμονες ευεργετούνται.
Ή απαράμιλλη αυτή πόρτα τής επιστήμης έγινε χωρίς αντάλλαγμα στο 
Θεό.
Ο Κύριος νύ ανταμείψει πλουσιοπάροχα τον ιδρυτή του.

8.1 Ό Kalabi* 1 2 με προθυμία σχημάτισε τή χρονολογία άνέγερσής του.
Αυτόν τον εξαίρετο θησαυρό τής επιστήμης ανοικοδόμησε δ Άλϊ πασάς3.

*Έτος 11-11-1817130-10-1818.

β. ’Επιγραφή τον δεύτερου μεντρεσέ (πίν. 3α)

'Η επιγραφή πάνω άπό τήν είσοδο τοΰ νεότερου μεντρεσέ εχει από δύο 
στίχους σέ καθεμία άπό τις έπτά σειρές. Το κείμενο τών δεκατεσσάρων συ­
νολικά στίχων είναι τό άκόλουθο:

li;!·*· J fS ο U-

iSj* J ÿ jX

* fi ^ L^»f.
f£r** Jlj *l**-jl ijf'

O*)* * jUtl nJly
Lül 4-j J. ^JuuLI faï.

O.L- c-i,, ji.-jjldUt ν>ΐμ,

J*1 4-ji tjjjl ^i-l j fj i_.}XI ol» ^

v,lDyU> i^SoLI c^sy.4

^ b 03^*. 03^" l-S/*c ) J M ^ l· I
fif>^ J U-»lj

>U foLl

*13* .j- **
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Ijljtj ^Lit. Je tfO, l *e-,eu^.t JjjS"

ναντιέται συνήθως σέ περιοχές μέ μόνιμα χιόνια. Πίστευαν ότι, αν ή σκιά του έπεφτε 
στό κεφάλι ένός άνθρώπου, αύτό ήταν προμήνυμα τής ένθρόνισής του, καί γενικά ήταν 
πολύ καλός οιωνός. Θεωρούνταν σύμβολο τής βασιλείας καί μέ αύτό διακοσμούνταν 
οΐ κορώνες, βλ. C. Huart-H. Massé, Huma, Ε.I.2, τ. 3, σ. 572.

1. Ή ’Αλχημεία (al-kimya) θεωρούνταν συνώνυμος μέ τήν χρυσοποιία καί πιστευ­
όταν ότι ή αποκλειστική χρησιμότητά της ήταν για τή μετατροπή τών μετάλλων σέ 
χρυσό, βλ. Μ. U 11 m a n n, Al-Kimiyä, E.I.2, τ. 5, σ. 110-33 5.

2. Ό Käläbi, όπως άναφέρεται, είναι ό ποιητής γιά τόν όποιο δέ βρέθηκαν άλλα 
στοιχεία.

3. Ό τελευταίος στίχος, όπως συνηθίζεται στις έπιγραφές, είναι τό χρονόγραμμα 
(tarih) πού τό άθροισμα τής άριθμητικής αξίας τών γραμμάτων του μέ τή μέθοδο ebeed 
δίνει τήν ημερομηνία άνέγερσής τοΰ μεντρεσέ, βλ. παρακάτω σ.225, σημ. 4. Μέ τόν
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1.1 'Ο βασιλεύς των βασιλέων τον κόσμον Μαχμοντ Χάν ό δίκαιος1, καί ό 
άρχιτέκτων τον
σννέβαλε νά ακμάσει ξανά ό ερειπωμένος κόσμος άπό τή μια άκρη στην 
άλλη.

2.1 "Ολοι οί δούλοι του προσπαθούν να προσφέρουν το καλό καί το αγαθό, 
νά ό ένας γιά παράδειγμα είναι ό γενναιόδωρος βαλ.ής τής Αίγυπτον.

3.1 Αποφασίζοντας τή ανακαίνιση τής πόλης τής Καβάλας 
προηγουμένως είχε κτίσει μεντρεσέ για τούς επιστήμονες.

4.1 ’Ακούοντας τή μεγάλη προσέλευση καί επιθυμία των σπουδαστών, 
είχε την καλοσύνη νά κάνει πάλι εναν ακόμα εξαίρετο μεντρεσέ.

5.1 Οί σπουδαστές οσο κατακτούν τή γνώση τού Sériât* 1 2, θεέ μου, 
ή δύναμη καί ή ζωή τού ιδρυτή νά αυξάνει μέρα με τήν ημέρα.

6.1 Νά γραφεί το άνομα «Räsimä))3 4 στήν υψηλή θολωτή πύλη του, 
σ’ ενα δίστιχο συμπλήρωσε δυο ευχάριστα χρονογράμματα.

7.1 Προσφέροντας πάλι με αφθονία το θησαυρό τής γενναιοδωρίας στο δρόσο 
τού Θεού*, 9-10-1820 /27-9-1821
ό ’Αλί πασάς ό δίκαιος εκανε εναν ωραίο μεντρεσέ5. 9-10-1820127-9-1821, 

γ. ’Επιγραφή τον ίμαρέτ (πίν. 3 β)

Ή έπιγραφή πάνω άπό τήν είσοδο του Ιμαρέτ συντίθεται άπο δύο μαρ­
μάρινες πλάκες καί εχει τρεις στίχους σέ καθεμία άπό τις έννέα γραμμές, 
εκτός άπό τήν τελευταία πού περιλαμβάνει τέσσερα διαστήματα. Στά δύο 
άκραια πού είναι μικρότερου πλάτους είναι γραμμένα χωριστά δύο τμήματα 
ένός στίχου. Ίο κείμενο των είκοσιεπτά αυτών στίχων είναι τό ακόλουθο6:

ύπολογισμό αυτόν προκύπτει πράγματι έδώ ή χρονολογία 1233.
1. 'Adii (δίκαιος) ήταν τό φιλολογικό ψευδώνυμο τού Μαχμούτ Β', βλ. Ε.Ι.2, τ. 1, 

σ. 210.
2. Sériât είναι δ ίερός νόμος τού Ίσλάμ, όπου καθορίζονται καί αξιολογούνται 

όλα τα καθήκοντα καί οι πράξεις τών πιστών, βλ. J. Schacht, Sharï'a, Sh. Ε.Ι., σ. 
524.

3. Räsimä είναι τό όνομα τοϋ ποιητή γιά τον όποιο δέν βρέθηκαν άλλα στοιχεία.
4. Hak άρχικά σήμαινε τούς αιώνια Ισχύοντες νόμους καί κατ’ έπέκταση τά ήθικά 

πρότυπα, τό σωστό, τό άληθινό, τό δίκαιο, καί το πραγματικό. Δήλωνε επίσης ενα άπό 
τά όνόματα τοϋ ’Αλλάχ, αργότερα όμως στήν ίσλαμική παράδοση καί τήν άραβική λο­
γοτεχνία ή έννοια τής λέξης έπεκτάθηκε γιά νά περιλάβοΐ κάθε θεϊκή καί πνευματι­
κή άλήθεια, βλ. D. Β. Μ a c do n a 1 d - E. E. Cali1 eri ey, Hakk, Ε.Ι.2, τ. 3, σ. 82-83.

5. Τά δύο χρονογράμματα τοδ τελευταίου δίστιχου δίνουν πράγματι τή χρονολο­
γία 1236.

6. Στις λέξεις ise (στίχος 1.2) καί seyr (στίχος 4.1), όπως καί στή λέξη medresè
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1.1 Ό ανώτερος μονάρχης τής εποχής, ό χρηστός στα ήθη Μαχμοντ 
αξίζει άκόαα καί ό Δαρεΐος' να γινόταν φνλακάς του.
'0 κόσμος ευημερεί πάντα στη σκιά τής δικαιοσύνης τον.

2.1 'Ο κόσμος γίνεται γενναίος μέ τά αγαθά τής ευεργεσίας του. 
Στην εποχή του όλοι οι άνθρωποι επιδίδονται σε αγαθοεργίες, 
για παράδειγμα δ χατζής* 2 Μονχαμάντ ’Αλί πασάς.

(στίχος 3.2) τής δεύτερης έπιγραφής καί sebak (στίχος 3.2) τής τελευταίας έπιγρα- 

φής, τό γράμμα sin ir άναγράφεται μέ τρεις κοσμητικές τελείες ν .
Ì. Ό βασιλιάς Δαρεΐος άναφέρεται άπό τούς Άραβες καί Πέρσες συγγραφείς ώς 

μυθικό πρόσωπο, βλ. B. Carra deVaux-H. Μ assé, Därä, Däräb, E.I.2, τ. 2, σ. 
132-3.

2. Χατζής όνομάζεται αυτός πού έχει πραγματοποιήσει προσκύνημα στή Μέκκα
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3.1 Η εύφορη Αϊγνπτος είχε καταστραφεί άπό την τυραννία 
άπό την ήμερα πού έγινε βαλής την ανακαίνισε ολόκληρη.
Αυτός είναι ο πιο γεναιόδωρος τής εποχής.

4.1 1 ενικά όλοι οι υπήκοοί τον ετνχαν πάντα τής χάρης τοϋ προστάτη τους. 
Πρώτα έκανε εν a μεντρεσέ για επιστροφή (τής ευσπλαχνίας;) στην πα­
τρίδα του, γιατί εγινε ή Καβάλα τόπος διαμονής των σοφών.

5.1 Με σκοπό να προσφέρεται κάθε μέρα τροφή σε όσους ζητούν, έκτισε επί­
σης ένα νέο ίμαρέτ.
Ή μεγάλη πύλη του άπό το πλήθος τών άγαθών πού κυκλοφορούν,

6.1 υπαινίσσεται ότι «οί ευεργεσίες συνεχίζουν μόνο με ευχαριστίες».
Θά είναι σωστό άν πώ (ότι) ό ήλιος καί ή σελήνη είναι οί δύο άρτοι τον, 
πού έδωσε στον ούρανό άπό τή διανεμημένη τροφή.

7.1 Θεέ μου, το γενναιόδωρο αυτόν ανδρα διαιώνισε με τιμή 
καί με ευτυχία στο κράτος αυτό πού ενημερεϊ,
νά είναι παντοτινός με καλοτυχία όσο υπάρχει αυτός ο κόσμος,

8.1 νά είναι άθάνατος όσο υπάρχει αυτός ο έννιάθολος ουρανός2.
Ό Rifat δούλος τού Emin1 όταν έγραφε τό χρονόγραμμά τον 
αύνταξε δύο ήμερο μην ίες με αυτό τή ένα δίστιχο.

9.2 'Επιδίωξε νά κατασκευαστεί ίμαρέτ για τούς επιστήμονες 
9-10-1820 /27-9-1821

9.3. ο ’Αλί πασάς επέκτεινε τά γεύματα στούς ουλεμάδες 
9-10-1820/27-9-1821

9.1-9.4 Ό ταπεινός Yesärizäde Mustafa Izzet·\ 6 θεός νά συγχωρέσει τις ά- 
μαρτίες τους*. ... * 1 2 3 4

καί στή Μεδίνα, το όποιο θεωρείται ενα άπό τά πέντε βασικά καθήκοντα κάθε μου­
σουλμάνου, βλ. A. J. W e nsi nek, Hadjdj καί Hädjdj, Sh. E.I., σ. 121-125.

1. Nok kubbe: στή λογοτεχνία πιστευόταν ότι ύπήρχαν έννέα θόλοι, τά όνόματα 
δέ τών δύο τελευταίων ήταν atlas τοϋ 8ου καί kursi τοϋ 9ου.

2. 'Ο Rif’at, ό δοϋλος τοϋ Emin, είναι τό όνομα τοϋ ποιητή για τον όποιο δέ βρέ­
θηκαν άλλα στοιχεία.

3. 'Ο Yesarizade Mustafa Izzet, γιος καί μαθητής τοϋ διάσημου καλλιγράφου τοϋ 
18ου αιώνα Mehmed Esad Yesari, είναι ένας άπό τούς καλύτερους έκπροσώπους τοϋ 
τουρκικοϋ τύπου γραφής ta’lik ή nesta’lik καί τό έργο του βρήκε αργότερα μιμητές, βλ. 
Ο. Asl a n a p a, Turkish Art..., δ.π., 327. Παρόλο πού ύπογράφει μόνο αύτή τήν επι­
γραφή θά πρέπει νά είναι ό καλλιγράφος καί τών άλλων τριών κτητορικών έπιγραφών 
τοϋ Ίμαρέτ τής Καβάλας. Γιά ένα δείγμα τής τέχνης του, βλ. Η. Β. Kunter, Kitä- 
belerimiz (Οί έπιγραφές μας), «Vakiflar Dergisi» 2(1942) 455, πίν. 126-127.

4. Οί 9.2 καί 9.3 στίχοι είναι τά δύο χρονογράμματα καί προσθέτοντας τήν αριθ­
μητική άξια τών γραμμάτων έπαληθεύεται πράγματι ή χρονολογία πού είναι γραμ­
μένη καί μέ άραβικεύς άριθμούς, τό έτος δηλαδή 1236.
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Ô. ’Επιγραφή τον μεκτε/χπ (πίν. 2β):

Ή έπιγραφή πάνω στήν είσοδο τοϋ μεκτέμπ εχε> τρεις στίχους σέ καθε- 
μία άπό τις έξι σειρές έκτος άπό τήν τελευταία σειρά πού έχει μόνο ένα στί­
χο στο μεσαίο διάστημα. Ίο κείμενο των δεκάξι αυτών στίχων είναι:
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1.1 Ό εξοχότατος σουλτάνος Μαχμούτ, μεγαλοπρεπής όσο ό άρχοντας Cem1 
Θεέ μου, ας αυξηθεί το κράτος και δ βίος τον στον κόσμο!
'Ο γαζής και χατζής δοϋλος του, Μουχαμάντ ’Αλί πασάς, ό όποιος

2.1 υπηρετώντας τη γνώση με ειλικρίνεια και αφοσίωση (στο πρόβλημα) 
’έκτισε ένα ωραίο σχολείο γιά τήν πόλη τής Καβάλας,
με τή γενναιοδωρία του προετοίμασε έναν τόπο μόρφωσης των παιδιών.

3.1 Τα παιδιά να ανοίγουν τα χέρια δπως το αναλόγιο στήν αγαθή προσευχή, 
να διαβάζουν το μάθημα τής θεολογίας2, καί νά αποκτούν τήν ικανότητα

1. Ό Τζέμ (σύντμηση τού Cemsid) ήταν ήρωας τού ’Ιράν πού έπέζησε στή λαϊκή 
καί λόγια παράδοση άπό τήν έποχή τών’Ινδο-Ίρανών μέχρι σήμερα. Θεωρούνταν ότι 
ήταν απαλλαγμένος άπό τις άνθρώπινες αδυναμίες καί φημιζόταν για τίς πράξεις του, 
όπως για τήν ίδρυση πόλεων καί χωριών.'Ιστορικές προσωπικότητες έφεραν άργότερα 
τό όνομά του, βλ-Cl. Huart-H. Massé, Djamshid, Ε.Ι.1 2, τ. 2, σ. 438-439.

2. Ilm σημαίνει γνώση, προσδιορίζει όμως περισσότερο τή γνώση θεολογικών 
θεμάτων τών παραδόσεων, τού ίεροΰ νόμου και τής θεολογίας, βλ. Ε d, Ilm, Ε.Ι.2, τ. 3, 
σ. 1133-4.
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στο μάθημα της καλής άγωγής1
νά ερμηνεύεται εύκολα ή πρωτοκαθεδρία της μεγάλης σημαίας του.

4.1 Νά γραφεί στην τιμή τής σημαίας «δούλευε σκληρά γιά το αποκλειστικό 
σου αντικείμενο))1.
’Από το elif ώσότου φτάσεις στο yd? λογαριάζοντας με τον υπολογισμό 
ebced4
το διπλάσιο άθροισμα πολλαπλασίασε χίλιες φορές

5.1 και άπό ολο το αποτέλεσμα ας γίνει το ένα δέκατο
μεταξύ των άλλων νά γίνει το κράτος καί ή ζωή πολλαπλασιαστέος5 6 (;). 
Rifats άρχισε άπό το elif νά διαβάζεις την ημερομηνία τον.

6.1 Αυτό το ωραίο σχολείο έγινε τόπος τής επιστήμης καί τής καλής άγωγής7
9-10-1820/27-9-1821

ΓΕΝΙΚΗ ΟΡΓΑΝΩΣΗ ΤΟΥ KÜLLIYE

Tò külliye τής Καβάλας8 εκτείνεται κατά μήκος τής σημερινής όδοϋ

1. Edeb είναι τό σύνολο των γνώσεων πού κάνει τόν άνθρωπο ευγενικό καί πολιτι­
σμένο, βασίζεται δε στις έπιστήμες τοϋ έντεχνου λόγου. Σήμερα είναι συνώνυμο μέ τή 
φιλολογία, βλ. F. Gabrieli, Adab, Ε.I.1 2 3, τ. 1, σ. 175-6.

2. Oi δύο λέξεις fensab-fergab βρίσκονται στο κεφάλαιο 94, σ. 7,8 τοϋ Κορανίου. 
Τό πλήρες περιεχόμενο των στίχων είναι: «έτσι όταν ή τέχνη είναι έλεύθερη, δούλευε 
σκληρά / καί κάνε τό θεό τό άποκ> ειστικό άντικείμενο».

3. Tò elif είναι τό πρώτο γράμμα τοϋ άραβικοϋ άλφαβήτου καί τό ya τό τελευταίο.
4. Ebceb, ή πρώτη άπό τις όκτώ μνημονικές λέξεις πού περιέχουν τά γράμματια 

τοϋ άραβικοϋ άλφαβήτου κατά τήν άρχαία συριακή τάξη, και’ έπέκταση δέ σημαίνει 
καί αλφάβητο. Σύμφωνα μέ τή μέθοδο ebced καταγράφονται ήμερομηνίες στά χρονο­
γράμματα (tarih) πού ύπολογίζονται προσθέτοντας την αριθμητική άξια των γραμμά­
των σύμφωνα μέ τήν παραπάνω σειρά, βλ. G. S. Colin, Hisäb al Djummal, E.I.2, τ. 3, 
σ. 468.'Η άριθμητική άξια τών γραμμάτων δίνεται στό άρθρο τοϋ S. Elker, Kitabe- 
erde (ebced) Hesabinin Rolü ('Ο ρόλος των χρονογραμμάτων στις επιγραφές), «Vaki- 
flar Dergisi» 3 (1956) 17 κ.έ.

5. Ό υπολογισμός πού προτείνεται στούς στίχους 4.1-5.2 δέν έγινε κατανοητός.
6. Όπως καί στήν προηγούμενη έπιγραφή ό Rifat άναφέρεται ώς ό ποιητής.
7. Ό τελευταίος στίχος είναι τό χρονόγραμμα, προσθέτοντας όμως τήν άριθμητική 

άξια τών γραμμάτων ή χρονολογία πού προκύπτει είναι τό 1235 Ε, ένώ άπό κάτω ση­
μειώνεται μέ άριθμούς τό έτος 1236 Ε.

8. Άπό τά τουρκικά τεμένη σώζονται στήν Παναγία τής Καβάλας: τό τζαμί τοϋ 
Ίμπραιμ πασά, τό μόνο κτίσμα πού άπέμεινε άπό τό μεγάλο külliye πού άφιέρωσε έδώ, 
καί είναι ό σημερινός ναός τοϋ 'Αγίου Νικολάου, έπίσης τό τζαμί τής «Μουσικής», 
όπως είναι γνωστό, στή διασταύρωση τών δρόμων Μεχμέτ Άλή καί ’Ανθεμίου. 'Υ­
πάρχουν δέ άκόμα τά ύπολείμματα ένός μικροΰ τζαμιού στήν ’Ανθεμίου κοντά στή 
διασταύρωση μέ τήν ’Ιουστινιανού καί ένός δεύτερου μέσα στήν άκρόπολη, βλ. γιά τό 
πρώτο P. B elo η, Les observations de plusieurs singularitez et choses mémorables..., Pa­

is
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Πουλίδου καί κατα/ αμβάνει έκταση 4.200 τ.μ. Συγκροτείται άπό τέσσερις 
έπιμέρους ενότητες πού παρατάσσονται σέ σειρά καί κάθε ενότητα οργανώ­
νεται γύρω άπό τέσσερις αυλές. ’Αρχίζοντας άπό βορρά προς νότο ύπάρχει 
πρώτα τό ίμαρέτ μέ τό μεκιέμπ στή βορειοανατολική του γωνία, σέ συνέ­
χεια ό νεότερος μεντρεσές μέτό κύριο dershane στή νοτιοανατολική του γω­
νία, μετά ό παλαιότερος μεντρεσές μέ τό δευτερεύον dershane στή βορειοα­
νατολική του γωνία καί τούς υγρούς χώρους στή νότια πλευρά του καί τέ­
λος τά γραφεία τής διεύθυνσης τού αιγυπτιακού βακουφιού (σχ. 2, 6 σ. 216- 
7, σχ. 3, 4 σ. 232-3). Ή κάθε έπιμέρους δηλαδή ένότητα παρουσιάζει κλει­
στή όργάνωση καί όλοι οί χώροι στρέφονται προς τις εσωτερικές αυλές, τό 
χαρακτηριστικό στοιχείο όλων τών κτισμάτων ομαδικής διαβίωσης. ’Αντί­
θετα όμως ή σχέση τών έπιμέρους ενοτήτων είναι παρατακτική καί δέν υ­
περτονίζεται κάποια σέ σχέση μέ τις υπόλοιπες. Προβάλλουν μόνο, συ­
γκριτικά περισσότερο, οί μονάδες τού dershane καί τού μεκτέμπ, πού όμως 
αποτελούν στοιχεία τών έπιμέρους ένοτήτων καί έντάσσονται σ’ αύτές. 
’Αντίθετα στά μεγάλα külliye τής Άδριανούπολης καί τής Κωνσταντινού­
πολης, τά χαρακτηριστικά αυτά συγκροτήματα τής οθωμανικής περιόδου, 
τό κυρίαρχο στοιχείο τής σύνθεσης είναι τό τζαμί πού τοποθετείται έλεύ- 
θερα στή μέση τού μεγάλου υπαίθριου χοίρου, πού ορίζεται άπό τά υπόλοι­
πα κοινωφελή κτίσματα ή καί άπό ιοΐχο περίφραξης σέ παράλληλες συνή­
θως διατάξεις* 1.

ris 1553, 60-61, Κ. Μέρτζιος, Μνημεία..., Ö.π., 127 σημ. 1, καί Γ. Μπακαλάκης 
Νεάπολις-Χρυστούπολις-Καβάλα, Α.Ε. 1936, σ. 6,8 σημ. 1, γιά το τελευταίο Φ. Μ α - 
λούχου-S. Tufano, 'Η ακρόπολη τής Καβάλας, Πρακτικά τού Α' τοπικού Συμπο­
σίου, «Ή Καβάλα καί ή περιοχή της», Θεσσαλονίκη 1980, 349, σχ. 2. Μέχρι τό 1968 
σωζόταν έπίσης ό τάφος τής μητέρας τοϋ Μουχαμάντ Άλί στήν πλατεία Ό μονοίας 
βλ. X. Κουκούλη, ΑΔ 23 (1968) 352, πίν. 298- β-γ καί Καβαλιώτικο 'Ημερολόγιο
1 (1968) 6.Γιά πληροφορίες σχετικά μέ παλαιότερα τουρκικά τεμένη πού ύπήρχανστήν 
Καβάλα θά άναφερθούμε περισσότερο αναλυτικά σέ άλλη μελέτη- ένδεικτικά σημει­
ώνουμε Ν. Μοσχόπουλος, 'Η Ελλάς κατά τον Έβλιά Τσελεμπή, Ε.Ε.Β.Σ. 
14 (1938) 511 κ.έ., καί Vilmaz Oztuna, Kavala, «Büyük Türkiye tarihi» (Μεγάλη 
τουρκική ιστορία), τ. 12, σ. 359, καί Ε. Η. Ay ν er di, Aurupa’da...,ö.π.,235-238.

1. Στά npöruakülliye πού έγιναν στήν Προύσα, παρόλο πού δέν ύπήρχαν άκόμα οί 
άρχές πού συναντούμε στά μεταγενέστερα, διαφαίνεται ήδη ή σημασία πού άποκτά τό 
τζαμί σέ σχέση μέ τά ύπόλοιπα κτίσματα, βλ. U. Vogt-Göknil, Turquie ottoma­
ne, Fribourg 1965, 50. Γιά παραδείγματα külliye, όπου έφαρμόζονται οί άρχές αύτές, 
βλ. Μ. S ö ζ e n, Türk Mimarisinin G elisimi ve Mimar Sinan (Ή πορεία τής τουρκικής 
άρχιτεκτονικής καί ό άρχιτέκτων Σινάν), Istanbul 1975, τού Mehmet Β' σ. 68, τού Sü- 
leyman (1550-57) σ. 176, τού Sokollu Mehmet πασά (1570-71) σ. 191 καί τού Zal Mah- 
mut πασά σ. 206 στήν Κωνσταντινούπολη, τού Selim Β' (1569-75) σ. 196 καί τού Beya- 
zit Β' στήν Άδριανούπολη, καθώς έπίσης καί τού Çoban Mustafa πασά στό Gebze, σ.
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Τά όθωμανικά κτίσματα αυτής τής κατηγορίας συγκροτούνται άπό τήν 
παραθετική επανάληψη, σέ απλούς σχηματισμούς, μιας θολωτής μονάδας 
πού έχει τυποποιημένα χαρακτηριστικά, μορφή καί διαστάσεις. Πολλές 
φορές ακόμα καί οί μεγαλύτεροι χώροι είναι πολλαπλάσια τής βασικής κτι- 
ριακής μονάδας1. Μέ τον τρόπο αυτό συνθέτονται καί οί έπιμέρους ένότητες 
στό külliye τής Καβάλας, μέ διαφοροποιήσεις όμως στα τυπικά χαρακτηρι­
στικά όπως θά φανεί στή συνέχεια.

Οί μικροί θόλοι των μονάδων τής κάθε έπιμέρους ένότητας παρουσιά­
ζουν διαφορές άπό τούς θόλους των άλλων. Διαφοροποιούνται επίσης καί οί 
θόλοι των χαρακτηριστικών χώρων. Περισσότερο τονισμένοι, εκτός των δύο 
πού έχουν άναφερθεΐ προηγουμένως, είναι οί θόλοι των κυρίων προσβάσεων 
καί ιών γωνιακών χώρων πού υπερυψώνονται καί στήν κορυφή τους τοποθε­
τείται μαρμάρινο ή μπρούτζινο alerti* 1 2. Εξωτερικά όλοι επενδύονται μέ φύλ­
λα μολύβδου, τά όποια άλληλοκαλύπτονται για τήν καλύτερη στεγανοποίη- 
ση τής επιφάνειας σχηματίζοντας στις ενώσεις άκτινωτές νευρώσεις, στοι­
χεία γνώριμα στήν οθωμανική αρχιτεκτονική. Τά περιγράμματα τών θόλων 
διαγράφονται μέ ασάφεια καί στις περιπτώσεις όπου τά ύ'ψη τών θόλων είναι 
μικρότερα μοιάζουν σάν άπλοι κυματισμοί μέ μικρές εξάρσεις. Ή σχετική 
αύτή ποικιλία στον τρόπο κάλυψης καί μαζί ένα πλήθος άπό καμινάδες, 
διαφόρων υψών καί σχημάτων3, πού προβάλλουν πάνω άπό τις στέγες (κάθε 
χώρος έχει τό δικό του τζάκι), δημιουργούν μιάέντύπωση άταξίας στήν ορ­
γάνωση τού συνόλου (πίν. 4α).

Οί τοίχοι έχουν συνήθως πάχος 0,90-1,00 μ. καί είναι κατασκευασμέ­
νοι άπό ήμιλαξευτούς λίθους μέ τήν παρεμβολή οπτόπλινθων ποικίλων δια­
στάσεων χωρίς ορισμένη διάταξη. ’Ιδιαίτερα επιμελημένο είναι τό αρχικό 
τμήμα τού έξωτερικού τοίχου προς τό δρόμο, όπου εναλλάσσονται δύο σει­
ρές μέ λαξευμένους λίθους, άνά άποστάσεις 20 έκ. περίπου. Πρέπει νά ήταν

164, καί του Hüsrev στο Halep σ. 166.
1. G. Goodwin, A History..., ο.π., 200, καί A. Kuran, Basic space and form 

concept in early ottoman mosque architecture, «Atti del secondo congresso internazionale 
di arte Turca», 26-29 Σεπ. 1963, Napoli 1965, 181-187.

2. Alem σημαίνει σημαία καί έτσι όνομάζονταν επίσης τά σύμβολα πού τοποθε­
τούνταν στις κορυφές τών μεγάλων θόλων τών τζαμιών ή τών μιναρέδων μέ σχήμα ήμι- 
σέληνου, άστρων, κεράτου ταύρου κ.λ. άπό μπρούντζο συνήθως ή χρυσό. Συγχρόνως 
χρησίμευαν για νά καλύψουν τις ένώσεις τών μολυβδόφυλλων τής στέγης, βλ. G. 
Goo dwin, A History..., ό.π.,είκ. 114, σ. 458, καί Β. Unsal, Turkish Islamic Archi­
tecture, London 1959, 87, πού άναφέρονται ώς «άκρωτήρια».

3. Πολλές άπό τις καμινάδες υπερυψώθηκαν αργότερα, όταν γειτνίασαν μέ μεταγε­
νέστερες κατασκευές ή κτίστηκαν νέες ογκώδεις καί κακότεχνες για νά καλυφτούν 
λειτουργικές άνάγκες.
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ό μόνος τοίχος πού εμενε εξωτερικά χωρίς επίχρισμα. Ό τρόπος αυτός δό­
μησης συνεχίζεται μέχρι τό ύψος τής γένεσης των τόξων καί των θόλων. 
’Από τό σημείο αυτό καί πάνω χρησιμοποιούνται αποκλειστικά όπτόπλινθοι 
μέ τό συνηθισμένο στην οθωμανική αρχιτεκτονική τρόπο, χωρίς δηλαδή 
νά χρησιμοποιούνται ξυλότυποι καί έτσι δέν υπάρχει γεωμετρική άκρίβεια 
στή μορφή των καλύψεων (πίν. 5α). Σέ άντίθεση μέ τή στέρεα καί συμπαγή 
κατασκευή τού συγκροτήματος έρχονται οί μεταγενέστερες συμπληρώσεις 
του, δηλαδή τά κτίσματα τού δεύτερου dershane καί των γραφείων, δπου, 
όπως θά άναφερθεΐ στή συνέχεια, ή κάλυψη, ό τρόπος δομής καί τά υλικά 
έχουν όλα τά χαρακτηριστικά τών ελαφριών κατασκευών τών σπιτιών τής 
παραδοσιακής αρχιτεκτονικής.

Σέ γενικές γραμμές τό συγκρότημα διακρίνεται γιά τά άπλά γεωμετρικά · 
σχήματα καί τή λιτότητα στή διακόσμηση. Τά στοιχεία τής σύνθεσης τονί­
ζονται μέ τήν παρεμβολή μεταξύ τών εύθυγράμμων σχημάτων καμπυλωμέ­
νων επιφανειών, πού δίνουν κάποια πλαστικότητα στήν εξωτερική μόνο 
μορφή, χαρακτηριστικό τής τουρκο-μπαρόκ περιόδου1. Ό εσωτερικός χώ­
ρος μένει ανεπηρέαστος καί ή ίδια μορφή εμφανίζεται μόνο εκεί όπου τό 
εσωτερικό δέ συμμετέχει στή σύνθεση, όπως στις δύο δεξαμενές1 2. Τό πιό 
ενδιαφέρον στοιχείο τού συγκροτήματος είναι οί εσωτερικές αυλές του καί 
αξιοσημείωτη είναι ή συνεχής έναλλαγή τών κλειστών, ήμιυπαιθρίων καί 
ανοικτών χώρων μέ τίς αντίστοιχες κλιμακωμένες φωτοσκιάσεις. Ή αύιο- 
νομία όμως τού εσωτερικού καθενός άπό τούς κλειστούς χώρους, μέ τά λι­
γοστά ανοίγματα φραγμένα συνήθως μέ σιδεριές καί μέ τήν αυστηρή όριο- 
θέτηση, δέ διασπάται, στοιχείο τής ιδιαιτερότητας τής οθωμανικής αρχι­
τεκτονικής3. ’Αντίθετα μειωμένο είναι τό ενδιαφέρον πού παρουσιάζουν οί 
έξωτερικές όψεις. Ή ανατολική όψη, αδιαπέραστο οπτικά σύνορο ανάμεσα 
στό δρόμο καί τό εσωτερικό τού συγκροτήματος, εχει ώς μόνη διακοπή τίς 
κύριες προσβάσεις στις έπιμέρους ενότητες—πού γίνονται στον όροφο έξαι- 
τίας τής έντονης κλίσης τού εδάφους καθώς ή στάθμη τής αυλής βρίσκεται

1. D. Κ u b a n, Tiirk Barok mimarisi hakkinda bir deneme (Μελέτη τής τουρκο- 
μπαρόκ άρχιτεκτονικής), Istanbul 1954, καί γαλλική περίληψη, D. K u b a n, Influences 
de l’art Européen sur l’architecture Ottomane au XVIIIème siècle, «Palladio» 5 (1955) 
149-157.

2. Ή καλύτερη έκφραση τοϋ ευρωπαϊκού μπαρόκ συναντάται στα μικρής κλίμα­
κας έργα καί μάλιστα έκεϊ όπου ό έσωτερικός χώρος εχει μικρό ή καθόλου ρόλο στή 
σύνθεση, όπως στους τουρμπέδες, κρήνες, sebil, βλ. A. Kur a n, A Study of the Turkish 
Architecture of Modern Times, «1st International Congress of Turkish Arts», 19-24 Octob. 
1959, Ankara 1961, 242, καί παραδείγματα D. Kuban, Türk...,δ.π., 105 κ.έ.

3. D. Gebhard, The Problem of Space in the Ottoman Mosque, «Art Bulletin» 
45 (Sept. 1963) 27S.
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χαμηλότερα άπό τή στάθμη τού δρόμου—καί τά έλάχιστα ανοίγματα. Έτσι 
τό επίμηκες καί μονότονο παραπέτασμα του τοίχου λίγες νύξεις άφήνει να 
φανούν άπό τήν πολυμορφία του συγκροτήματος (σχ. 3 σ. 216-7, πίν. 6α). 
Ή δυτική όψη, απρόσιτη λόγω τής άπότομης κλίσης τοϋ εδάφους πού α­
νοίγεται μπροστά της, είναι ορατή μόνο άπό μακριά καί οργανώνεται μέ 
περισσότερα ανοίγματα καί μεγαλύτερη ποικιλία στή διάρθρωση των επι­
φανειών (πίν. 1β). Οί δύο άλλες στενομέτωπες όψεις, ή βόρεια καί ή νό­
τια, μέ έλάχιστα, επίσης, ανοίγματα γειτνιάζουν σέ τμήματά τους μέ νεότε­
ρες κατασκευές. Τό σύνολο εξωτερικά, στις τρεις διαστάσεις του, είναι ά- 
ντιληπτό σέ δομή καί σέ ποιότητα μόνο άπό μακριά ώς μέρος τής κορυφο­
γραμμής τής παλιάς πόλης καί ψηλά άπό τήν άκρόπολη1.

α. 'Ο πρώτος μεντρεσές (σχ. 4 σ. 229)

Ό παλαιότερος μεντρεσές τοΟ συγκροτήματος κτίστηκε, όπως προκύ­
πτει άπό τήν έπιγραφή, τό 1233Ε (1817-1818) καί είναι μαζί μέ τόν άλλο με- 
ντρεσέ άπό τά έλάχιστα παραδείγματα παρομοίων κτισμάτων πού έχουν 
άπομείνει στον έλλαδικό χώρο1 2.

Τό γενικό σχήμα τού μεντρεσέ είναι τραπεζοειδές καί οί χώροι του όρ- 
γανώνονται γύρω άπό μία ελαφρώς έπιμηκυσμένη ορθογώνια αυλή διαστά-

1. Ή περιγραφή τοϋ συγκροτήματος θά γίνει κατά έπιμέρους ένότητες σύμφωνα 
μέ τήν παλαιότητά τους.

2. Οί μεντρεσέδες πού σώζονται άκόμη στον έλλαδικό χώρο ή για τούς όποιους 
ύπάρχουν κάποια σχέδια είναι: 'Ο μεντρεσές τοϋ κάστρου τής Μυτιλήνης, βλ. Α. ‘Ο ρ- 
λ ά V δ ο ς, 'Ο Μεδρεσές τοϋ κάστρου τής Μυτιλήνης, «Ήμερ. Μεγάλης Ελλάδος» 
8(1929) 121-128, εΐκ. 1-3, Σ. Χαριτωνίδης, ΑΔ 20 (1965) 240 κ.έ., πίν. 627δ, καί 
Π. Σ. Σαμαρά, Τεμένη καί εύκτήρια τής Μυτιλήνης, «Λεσβιακά» ΣΤ' (1973) 169- 
170, έπίσης ό μεντρεσές τοϋ Μεχμέτ Φαχρί (1721) στήν ’Αθήνα κοντά στο ρολόι τοϋ 
Κυρρήστυυ, τοϋ όποιου άπό τό 1914 σώζεται μόνο τό πρόπυλο, πού όμως υπάρχει πρό­
χειρη κάτοψή του, βλ. Α. Ξυγγόπουλος, Εύρετ. Μεσαίων. Μνημείων Ελλάδος 
2(1929) 119, είκ. 149-152, ό μεντρεσές τοϋ ’Ασλάν πασά στα ’Ιωάννινα τών άρχών τοϋ 
17ου αιώνα, βλ. Α. Ξυγγόπουλος, Μεσαιωνικά μνημεία Ίωαννίνων, «Ήπειρ. 
Χρονικά» 1(1926) 299 κ.έ., είκ. 24-28, καί Φ. Μ. Πέτσας, Α.Ε., 1950-51, 43, είκ. 24, 
25, ό μεντρεσές στήν Καστοριά, βλ. S. E y ic e, Yunanistan’da...,ô.n., τ. 12, σ. 209, 225, 
είκ. 6, Π. Τ σ α μί σ η ς, Ή Καστοριά καί τά μνημεία της, ’Αθήνα 1949, 178, ό μεντρε­
σές «Ντουρμπαλί Σουλτάν» στά Άσπρόγεια Λαρίσης, βλ. Ε. Κουρκουτίδου, 
Α.Δ. 23 (1968) 275, πίν. 217, 218α-β, έπίσης ό Χουρμαλί μεντρεσές στή Ρόδο πού ήταν 
βυζαντινο-γοτθική μονή, καί ό μεντρεσές δίπλα στο Demirli τζαμί πάλι στή Ρόδο, βλ. 
A. G a bri el, La cité de Rhodes, 1310-H22, Paris 1923, σ. 202-3, σχ. 149, σ. 188, καί 
Η. Bal ducei, Turca in Rodi, Milano 1932, σ. 146, σχ. 116, ό μεντρεσές στό Ναύπλιο, 
βλ. Σ. Κ α ρ ο ύ ζ ο υ, Τό Ναύπλιον, ’Αθήνα 1979, σ. 58-59, είκ. 88-90, ό μεντρεσές τοϋ 
Γενί τζαμιού καί ό νεότερος τής όδοΰ Άϊδινίου στήν Κομοτινή.



Tò Ίμαρέτ τής Καβάλας 231

σεων 17,50x19,50 μ. Άκουλουθώντας τήν τυπική διάταξη ή αύλή περιβάλ­
λεται άπό μία στοά (revak)1 καί άπό δωμάτια-κελιά πού παρατάσσονται σε 
σειρά στις τέσσερις πλευρές της. Ή παραθετική αύτή διάταξη διακόπτεται 
άπό τή δεξαμενή νερού πού βρίσκεται στο μέσο τής άνατολικής πλευράς 
εισχωρώντας καί μέσα στήν αύλή (πίν. 7α), καθώς καί άπό τά δύο περάσματα 
έπικοινωνίας μέ τά άλλα τμήματα τού συγκροτήματος πού αφήνονται στή 
βορειοδυτική καί νοτιοδυτική γωνία. Ή δεξαμενή είναι τό κύρια προβαλλό­
μενο στοιχείο, θέση πού κατείχε τό iwan1 2 ή αργότερα τό dershane (κλειστή 
καί θολωτή τάξη) στούς όθωμανικούς μεντρεσέδες, τοποθετημένα στό μέσο 
τής πλευράς καί άπέναντι τής κυρίας εισόδου καί μέ ύψος διπλάσιο των άλ­
λων χώρων. Έδώ λείπει ένας παρόμοιος χαρακτηριστικός χώρος πού θά 
λειτουργούσε ώς αίθουσα διδασκαλίας ή καί συγχρόνως ώς χώρος προσευ­
χής. Στον όροφο πού ύπάρχει μόνο στήν ανατολική πλευρά3 επαναλαμβά­
νεται μιά δεύτερη στοά πάνω άπό αύτή ιού ισογείου καί κατά μήκος της 
παρατάσσονται πάλι δωμάτια, τά όποια πρέπει να είχαν ειδικές χρήσεις. 
Στό μέσο αυτής τής σειράς τών δωματίων παρεμβάλλεται καί ό διάδρομος 
άπ’ όπου γίνεται ή κύρια πρόσβαση στό μεντρεσέ. Ό διάδρομος αύτός θυ­
μίζει τά iwan τής εισόδου, οι μικρές όμως διαστάσεις του δέν επιτρέπουν νά 
σχηματιστεί ένας παρόμοιος χώρος4. Τά δύο επίπεδα συνδέονται μέ δύο συμ­
μετρικές σκάλες τοποθετημένες στό μέσο τής στοάς, μπροστά άπό τις ό­
ποιες προεξέχει ελλειψοειδής βεράντα, πάνω ακριβώς άπό τή στοά τής δε­
ξαμενής (πίν. 7β). Σέ δεύτερη σειρά στήν αριστερή μόνο πλευρά τής ανατο­
λικής πλευράς βρίσκονται οί υγροί χώροι εξυπηρέτησης τού ορόφου. Ή 
τελευταία αύτή διάταξη άντιτίθεται στή συμμετρία του μεντρεσέ5 καί ή έξω-

1. Στούς μεντρεσέδες τής όθωμανικής περιόδου ή τυπική στοά πού περιβάλλει 
τήν αύλή είναι θολοσκεπής, βλ. B. Ü ns al, Turkish, ό.π., σ. 38, σχ. 15, 18.

2. Iwan ή eyvan (καί liwan) είναι μεγάλος θολωτός χώρος, κλειστός άπό τις τρεις 
πλευρές μέ τοίχο καί άνοικτός μόνο άπό τήν τέταρτη. Χωρίς συμβολικές φορτίσεις 
μπορούσε νά δεχτεί διάφορες λειτουργίες άνάλογα μέ τις άνάγκες καί τό είδος τού κτη­
ρίου. Στά τζαμιά χρησίμευε ώς χώρος προσευχής, στούς μεντρεσέδες ώς τάξεις κ.λ. 
Συγχρόνως δέ ήταν σημαντικό στοιχείο τής άρχιτεκτονικής σύνθεσης καί προσδιόρι­
ζε τούς κύριους άξονες, βλ. Ο. Gr a b ar, Iwân, E.I.*, τ. 4, σ. 287-289. Γιά τή σημασία 
τού ένός iwan, βλ. U. Vogt-Göknil, Turquie..., ο.π., 47.

3. Οί μεντρεσέδες τής όθωμανικής περιόδου έχουν συνήθως έναν όροφο, βλ. Β. 
Ü ns al, Turkish...,ό.π., 38. Έδώ ό δεύτερος όροφος προέκυψε λόγω τής κλίσης τού 
εδάφους.

4. 'Η είσοδος συνήθως είναι τοποθετημένη στό μέσο τής στενής μάλιστα πλευράς, 
βλ. B. Ü ns al, Turkish.., ό.π., 34 καί έπιπλέον σ. 81.

5. "Οταν συντρέχουν λειτουργικοί λόγοι δέν τηρείται ή άπόλυτη συμμετρία, βλ. 
B. Ü ns al, Turkish..., ό.π., 91.
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τερική οψη στο δρόμο δέν κρατιέται παράλληλη μέ τις πλεορές τής αύλής.

'Η αύλή, όπως μαθαίνουμε άπό περιγραφή, ήταν άλλοτε γεμάτη μέ πορ­
τοκαλιές1, ένώ σήμερα έχει μόνο τό παραδοσιακό κυπαρίσσι μπροστά στή 
δεξαμενή* Περιβάλλεται από στοά (revak), πλάτους 3,00 μ. καί ΰψους 4,30 μ. 
επιστρωμένη μέ πλάκες ακανόνιστου σχήματος. Καλύπτεται μέ εικοσιέξι 
σταυροθόλια μέ άνισες πλευρές, τά όποια βαίνουν σέ ήμικυκλικά τόξα μετώ­
που μέ χαμηλωμένες τις γενέσεις. Τά σταυροθόλια στηρίζονται σέ περιμε­
τρική πεσσοστοιχία, πού άποτελεΐται άπό εικοσιένα πεσσούς καί δύο ήμι- 
πεσσούς—οί τελευταίοι έφάπτονται οτή δεξαμενή—καί στούς τοίχους των 
δωματίων, ένισχύονται δέ μέ έγκάρσια τόξα. Οι πεσσοί, διατομής 55χ55έκ., 
είναι κατασκευασμένοι άπό καλολαξευμένους λίθους. Φέρουν απλό τραπε­
ζοειδές επίκρανο, ύ'ψους μόλις 25 έκ. καί έδράζονται σέ έλαφρώς μεγαλύτε­
ρη τής διατομής τους λίθινη βάση ύψους 15 έκ. Μεταλλικοί έλκυστήρες, 
τοποθετημένοι στις γενέσεις τών τόξων, άκριβώς πάνω άπό τά έπίκρανα, πα- 
ραλαμβάνουν τις οριζόντιες ωθήσεις. Οί άποστάσεις μεταξύ των πεσσών 
δέν είναι σταθερές άλλά κυμαίνονται άπό 2,40 ως 2,80 μ. Μεταξύ τους άλλο­
τε υπήρχε ξύλινο κιγκλίδωμα, ΰψους 1,70 μ., τό όποιο σήμερα δέ διατηρείται, 
διακρίνονται όμως ακόμα πάνω στούς πεσσούς οί οπές στήριξής του.

Τό ισόγειο περιλάμβανε είκοσι δωμάτια πού οί διαστάσεις κυμαίνονται 
γύρω στά 4,00x4,50x4,30 μ. ύψος* 2. Οί θύρες είσόδου, πού βρίσκονται στις 
άκρες τών δωματίων, έχουν πλαίσιο άπό μονολιθικούς λαμπάδες καί οριζό­
ντιο ύπέρθυρο. ’Εσωτερικά τά ανοίγματα διευρύνονται καί στο υπόλοιπο 
πάχος τού τοίχου τό ύπέρθυρο είναι τοξωτό, έμφανίζεται δέ στήν έξωτερική

J. J. F. Fräs er, ο.π., 171. Οί πορτοκαλιές στήν αύλή των τζαμιών είναι παλιό 
άραβικό στοιχείο, όπως π.χ. ή περίφημη αύλή μέ τις πορτοκαλιές στο τζαμί τής Κόρ­
δοβας, βλ. G. Μ arçais, Manuel d’Art Musulman, Paris 1926, τ. 1, σ. 217, σχ. 117 
Στή νοτιοδυτική γωνία τής αύλής υπήρχε μέχρι πρόσφατα μιά πρόχειρη ξύλινη πα- 
ράγκα, όπου στεγαζόταν ό έλεγκτής , όπως δήλωνε πρόχειρη μεταλλική έπι-
γραφή. Πρέπει όμως ή έπιγραφή να μεταφέρθηκε έκεΐ άπό άλλο σημείο τού κτίσματος.

2. Στό ύπέρθυρο κάθε δωματίου πάνω σέ πρόχειρη μεταλλική πινακίδα σημειώνε­
ται μέ άραβική γραφή ό αϋξων άριθμός κάθε χώρου. Οί περισσότερες άπό αύτές τις 
έπιγραφές πού έφταναν στούς δύο μεντρεσέδες μέχρι τόν αριθμό 61, όσο ήταν δηλαδή 
τό σύνολο τών κατοικήσιμων δωματίων, βρίσκονται άκόμα στή θέση τους. Στήν Αρίθ­
μηση αύτή δρν περιλαμβάνεται τό μεγάλο δωμάτιο στόν όροφο τοϋ πρώτου μεντρεσέ 
πού λειτούργησε άργότερα ώς σάλα του διευθυντή.

Ό αριθμός τών δωματίων-κελιών τών μαθητών στούς μεντρεσέδες άνταποκρινό- 
ταν σέ κάποιο συμβολικό άριθμό καί ήταν συνήθως δεκαοχτώ ή πολλαπλάσια τοϋ τέσ­
σερα—χωρίς να ύπολογίζονται τά δωμάτια τών καθηγητών. Φαίνεται δτι καί έδώ ό 
αριθμός τών αρχικών δωματίων άκολουθοΰσε αύτόν τόν κανόνα, βλ. καί G. Good­
win, A History...,ο.π.,σ. 126 σημ. 193, 194.
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οψη μέ μορφή ανακουφιστικού τόξου άπό οπτόπλινθους. Οί είσοδοι φράσ­
σονται μέ ξύλινα θυρόφυλλα χωρίς κάσα πού περιστρέφονται σέ μεταλλικές 
άκίδες στερεωμένες στό άνω καί κάτω άκρο τους. Τά εξι δωμάτια τής δυτι­
κής πλευράς τής αυλής είναι τά πιό προνομιούχα μέ θέα σ’ όλο τό λιμάνι 
καί στον κόλπο τής Καβάλας. Τά δύο δωμάτια πού βρίσκονται στα δύο άκρα 
τής πτέρυγας είναι μεγαλύτερα άπό τά υπόλοιπα (4,00x5,50 μ.). Συνήθως στα 
γωνιακά δωμάτια, πού ήταν καί τά μεγαλύτερα, έμεναν οί καθηγητές των με- 
ντρεσέδων. ’Εδώ, όπως αναγράφει ή πρόχειρη μεταλλική πινακίδα πού υπάρ­
χει στό ϋπέρθυρο των δύο δωματίων τού νότιου άκρου, τό πρώτο χρησίμευε
πράγματι ώς δωμάτιο του πρώτου καθηγητή τού μεντρεσέ J ^1 1 (πίν.
8α), ενώ τό διπλανό του ώς γραμματεία tó* 1 2 (πίν. 8β). Αέν είναι όμως 
γνωστή ή χρήση τού δωματίου στό βόρειο άκρο3. Στή βόρεια καί στή νό­
τια πλευρά ύπάρχουν άπό πέντε δωμάτια καί στήν άνατολική τέσσερα. Τά 
μικρότερα δωμάτια τής ανατολικής πλευράς, κυρίως αύτά πού βρίσκονται 
σέ έπαφή μέ τή δεξαμενή, υποφέρουν άπό έντονη ύγρασία, εξαιτίας τής πη­
γής πρύύπάρχει κάτω άπό τό δάπεδό τους, επιπλέον δέ ή θέση τών δύο κλι­
μακοστασίων, καθώς καί ή προεξοχή τού όγκου τής δεξαμενής σκοτεινιά­
ζουν τό έσωτερικό τους. "Ολα τά δωμάτια καλύπτονται μέ πεπλατυσμένους 
μοναστηριακούς θόλους καί τά δάπεδά τους είναι επιστρωμένα μέ οκταγω­
νικά κεραμικά πλακάκια.

Όπως σέ όλους τούς μεντρεσέδες, τά δωμάτια είναι καί εδώ εφοδιασμέ­
να μέ κτιστό τζάκι καί μέ ένα ή δύο εντοιχισμένα έρμάρια4. Στό ύψος τής γέ­
νεσης τών θόλων τά περισσότερα δωμάτια έχουν ξύλινο πατάρι σχήματος 
Τ ή Π, πού τρέχει κατά μήκος τών δύο ή τριών πλευρών καλύπτοντας τή μι- 
σή έπιφάνεια περίπου τού κάθε χώρου. Τά πατάρια χρησίμευαν ώς χώροι 
ύπνου5.

Στό κέντρο τής άνατολικής πλευράς υπάρχει δεξαμενή νερού, ενώ άπό 
τό μέσο τής αύλής λείπει τό παραδοσιακό σιντριβάνι. Για τήν ύδροδότηση

1. Müderris όνομάζονταν οί καθηγητές τών μεντρεσέδων, βλ. J. P ed ers en, 
Madrasa, δ.π., 307-8.

2. Ή άνάγνωση όλων τών μικρών μεταλλικών έπιγραφών πού ύπάρχουν σέ συ­
νέχεια μέσα στό κείμενο έγινε άπό τον Haçan Pacaman, έλέγχθηκαν δέ καί συμπλη­
ρώθηκαν άπό τον Α. Ίορδάνογλου.

3. Διακρίνονται τά ίχνη μεταλλικής επιγραφής, ή όποια όμως λείπει σήμερα. Πά­
ντως δέν είναι γνωστό πότε τοποθετήθηκαν όλες αύτές οί μεταλλικές έπιγραφές, έπο- 
μένως καί άν άπό τήν άρχή οί χώροι είχαν τήν ίδια χρήση.

4. Τά δωμάτια τών μεντρεσέδων είχαν πάντα τζάκι, έρμάρια καί κόγχη γιά λάμπα, 
B. Ü ns al, Turkish..., δ.π., 30.

5. G. F. Ab'bot, δ.π., 307.
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τοΟ Ίμαρέτ όπως καί όλης τής παλιάς πόλης ό Μουχαμάντ ’Αλί έπισκεύασε 
τό 1234Ε (31-10-1818/19-10-1819)1 τό υδραγωγείο του Ίμπραχίμ πασά, πού 
είναι γνωστό μέ τό όνομα «Καμάρες»1 2. Ή δεξαμενή χωρίζεται σέ δύο όρθο- 
γώνιους χώρους πού καλύπτονται μέ ένιαία καμάρα καί επικοινωνούν μετα­
ξύ τους μέ μικρό άνοιγμα όπερχύλισης, ενώ στο βόρειο τοίχο υπάρχει θύρα 
έπισκέψεως. Ό τοίχος τής δυτικής όψης της καμπυλώνεται καί ή έπκράνειά 
του άναζωογονεΐται μέ τυφλά άψιδώματα, στο μέσο των όποιων υπάρχει οπή 
έκροής. Κατά μήκος τού τοίχου τρέχει αυλάκι απορροής καί μπροστά επτά 
κυβόλιθοι χρησιμεύουν ώς καθίσματα. 'Η ελλειψοειδής σέ κάτοψη στοά, 
πού περιβάλλει τή δυτική όψη τής δεξαμενής, καλύπτεται μέ άντίστοιχου 
σχήματος καμάρα πού τέμνεται άπό τά τόξα μετώπου. Οί γενέσεις των τόξων 
αύτών, όπως καί τού αντιστοίχου τμήματος τής στοάς τού ορόφου, εΤναι ύπε- 
ρυψωμένες, πράγμα πού εχει ώς αποτέλεσμα τήν όπτική ελάφρυνση τής κα­
τασκευής στα τμήματα αύτά. 'Η εντύπωση αύτή έντείνεται καί άπό τούς τέσ­
σερις λεπτούς μαρμάρινους κίονες διαμέτρου 40 έκ., πάνω στούς οποίους 
στηρίζεται ή ελλειπτική καμάρα. Οί κίονες πατούν πάνω σέ διπλή τετράγω­
νη βάση συνολικού ύψους 50 έκ. καί φέρουν άπλοποιημένα κιονόκρανα ποι­
κίλων μορφών, πολλά άπό δεύτερη χρήση (πίν. 9α)3.

Στον όροφο ή στοά έκτείνεται κατά μήκος τών τεσσάρων άπό τά εξι 
δωμάτια, καί οί στενές της πλευρές κλείνουν άπό τμήμα τού τοίχου τών ά- 
κραίων δωματίων καί τής προέκτασής του4. Είναι στρωμένη μέ μαρμάρινες

1. Στο νότιο άκρο της δυτικής όψης τών «Καμαρών» υπάρχει έπιγραφή σχημα­
τισμένη μέ πλίνθους μέ τή χρονολογία έπισκευής τους, βλ. καί Δ. Λαζαρίδης, 
δ.π. 47, όπου καί οί σχετικές άναφορές καί βιβλιογραφία.

2. Παρόμοιο σύστημα ύδρευσης μέ μία ή δύο σειρές καμαρών υπήρχε στή Χαλκί­
δα, έργο τού Καπουδάν ΧαΗλ πασά καί στα Γιανιτσά τού Άχμάντ μπέη· βλέπε γιά 
τό πρώτο Γ. I. Φ ο υ σ ά ρ α, Τά Εύβοϊκά τού Έβλιά Τσελεμπή, «’Αρχείο Εύβοϊα- 
κών Μελετών» Στ' (1959) 163, καί Σ. Κόκκινη, Ιστορικά μνημεία καί λαϊκή άρχι- 
τεκτονική στή Χαλκίδα, Α.Ε.Μ. 15 (1969) 170 κ.έ., είκ. 59, 60, καί γιά τό δεύτερο Μ. 
Kiel, Yenice Vardar (Giannitsa), «Studia Byzantina et Neoellenica, Neerlandica», 1 
(1972) 306 σημ. 3 καί σ. 317, οπού άναφέρονται καί άλλα παραδείγματα. ’Επίσης τού 
Ebu Bekir πασά στή Λάρνακα τής Κύπρου (1745-50), βλ. Β. N.Özkan, Kibrista mi- 
marhk eserleri (Τά άρχιτεκτονικά μνημεία τής Κύπρου), «Türkiyemiz» VI/ 16(1975) 
21-22.

3. Συχνή είναι ή χρησιμοποίηση κιονοκράνων ποικίλων μορφών άπό δεύτερη 
χρήση, B. Üns al, Turkish..., 6.π., 84.

4. Βλ. καί τή φωτογραφία Κ 10399 /χωρίς ήμερομηνία λήψης, ή όποια όμως πρέ­
πει νά τραβήχτηκε δπως καί οί ύπόλοιπες τό 1918 ή 1919 καί άνήκει στό Υπουργείο 
Στρατιωτικών τής Γαλλίας. ’Αντίγραφό της υπάρχει στό ’Αρχείο του Σπουδαστηρίου 
•Ιστορίας τής ’Αρχιτεκτονικής Α.Π.Θ. Τό νότιο τμήμα τής στοάς ήταν περιφραγμένο
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πλάκες καί καλύπτεται μέ έπτά σταυροθόλια καί δύο μικρές καμάρες, πού 
πλαισιώνουν το μεσαίο σταυροθόλιο καί οι όποιες τέμνονται άπό τά τόξα 
μετώπου. Οί θόλοι στηρίζονται σέ οκτώ κίονες, ενώ οί δύο άκραιοι καί στούς 
προεξέχοντες τοίχους των δωματίων (πίν. 5β, 9β, 9γ). Τά τόξα μετώπου των 
τριών μεσαίων ανοιγμάτων, πού είναι μικρότερα άπό cà υπόλοιπα, έχουν 
υπερυψωμένες τις γενέσεις. Χρησιμοποιούνται δηλαδή καί εδώ τά ίδια στοι­
χεία, όπως στή στοά τής δεξαμενής, γιά τήν επισήμανση καί τήν οπτική ε­
λάφρυνση τού τμήματος αύτοΰ.

Τά εξι δωμάτια ακολουθούν ώς προς τήν κάλυψη καί τόν έξοπλισμό 
τις κατασκευαστικές αρχές τών χώρων τού ισογείου, πρέπει όμως νά είχαν 
ειδικές χρήσεις. Έδώ πρέπει νά βρισκόταν ή βιβλιοθήκη, πού άναφέρεται 
στήν κτητορική έπιγραφή, «μέ τούς πολλούς χειρόγραφους σέ περγαμηνές 
τόμους Περσών ποιητών καί ’Αράβων σοφών», ή αίθουσα ή αίθουσες διδα­
σκαλίας, καθώς καί δωμάτια καθηγητών. Τά βιβλία, 4.000 τόμοι περίπου, 
καί τά χειρόγραφα τής βιβλιοθήκης τού βακουφιού, πολλά μέ παλιές σφρα­
γίδες τών ετών 1234 Ε (1818) καί 1258 Ε (1842), μεταφέρθηκαν κατά τόν Ελ­
ληνοτουρκικό πόλεμο κατόπιν αιγυπτιακής βασιλικής διαταγής στό Κάι­
ρο, όπου καί παρέμειναν1.

Στον τοίχο πάνω άπό τή θύρα εισόδου τού δωματίου στό βορειότερο 
άκρο ύπάρχει έπιγραφή μέ μαύρο χρώμα, όπου αναγράφονται σειρές άπό τό 
Κοράνι* 1 2 (πίν. 8γ). Στό δωμάτιο αριστερά τής εισόδου εμενε, όπως δηλώνει

καί άπομονωνόταν άπό τό υπόλοιπο μέ μεταλλικό κιγκλίδωμα για έλεγχο τών χώρων 
αύτών.

1. Γιά τή βιβλιοθήκη βλ. παραπ. έπιγραφή 1, σ. 219. G. F. A b b ο t, ό.π., 308, καί 
B. N i ko 1 a i d y, ό.π.,249. Γιά τή μεταφορά τών βιβλίων στό Κάιρο καί τις σφραγίδες 
πού φέρουν, βλ. J. D eny, Sommaire..., 220.’Αντίθετα διαδεδομένες φημολογίες καί 
όνομαστικές μαρτυρίες, όπως τού προέδρου τής μουσουλμανικής κοινότητας τής Κα­
βάλας, τοϋ καθηγητή θεολογίας καί βιβλιοθηκάριου τής χεδιβικής βιβλιοθήκης, 
του διευθυντή τού Ίμαρέτ, οί όποιες δόθηκαν στή Διασυμμαχική ’Επιτροπή τό 1917 
μιλούν γιά τήν άρπαγή άπό τό βουλγαρικό στρατό καί πιθανώς μεταφορά τους στή 
Βουλγαρία 832 βιβλίων καί χειρογράφων μεγάλης άξίας άπό τή βιβλιοθήκη τού ι­
δρύματος, βλ. Rapports et enquêtes de la commision interalliée sur les violations du droits 
des gens commises en Macédoine Orientale par les armées Bulgares, Nancy 1919, 7, 195- 
8. Ή αίθουσα διδασκαλίας πού μνημονεύεται στήν παραπάνω έπιγραφή θά πρέπει νά 
είναι τό μεγάλο dershane τού δεύτερου μεντρεσέ, μια καί δέν άναφέρεται παρόμοιος 
χώρος στήν κτητορική έπιγραφή 2. Στον πρώτο μεντρεσέ πρέπει νά υπήρχαν μόνο μι­
κρές τάξεις στή σειρά, βλ. καί B. N i k ο 1 a ί d y, ό.π., 243. ’Ακόμα καί σήμερα μέσα 
σέ χώρους τού μεντρεσέ καί στό μεστζίτ υπάρχουν σκορπισμένα μερικά παλιά άνα- 
γνωσματάρια.

2. "Η έπιγραφή διαβάστηκε άπό τόν Haçan Pacaman καί άναγράφει:
Allahümme ya muhavvilel havlivel
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μικρή μεταλλική πινακίδα, ό πρώτος θυρωρός jji λ Τό δωμάτιο του νο­
τιότερου άκρου, πού είναι καί τό μεγαλύτερο 4,50χ5,80μ., πρέπει να ήταν 
αρχικά τάξη, σέ συνδυασμό μέ τό διπλανό προς τά ανατολικά χώρο. ’Αρ­
γότερα έγιναν άλλαγές στήν αίθουσα διδασκαλίας, κλείστηκαν δηλαδή οί 
δύο κόγχες πού υπήρχαν στό βόρειο τοίχο, ενώ στό νότιο άνοίχτηκε θύρα 
πρόχειρης κατασκευής γιά έπικοινωνία μέ τά γραφεία. Ό διπλανός του χώ­
ρος στήν ανατολική πλευρά πρέπει νά ήταν άρχικά υπαίθριος2, όπως μαρτυ­
ρεί ή ύπαρξη τού περιμετρικού ήμικυκλικής διατομής γείσου καί ό μοναστη­
ριακός θόλος πού εχει διαφορετικό σχήμα. ’Ακόμα στον τοίχο άνάμεσα 
στούς δύο χώρους ύπάρχουν παράθυρο καί πόρτα πού τόσο τό πλαίσιό τους 
όσο καί τό μεταλλικό κιγκλίδωμα τού παραθύρου δείχνουν ότι ήταν άρχικά 
εξωτερικά άνοίγματα. Ό πρώτος χώρος χρησιμοποιήθηκε μετά τή μετατρο­
πή του ώς δωμάτιο κατοικίας3 καί ό δεύτερος ώς μαγειρείο. Οί άλλαγές αύ- 
τές πρέπει νά έγιναν μαζί μέ τις άλλες μετατροπές τών γραφείων γιά νά χρη­
σιμοποιηθούν ώς κατοικία τού τελευταίου Αιγύπτιου διευθυντή, τή δεύτερη 
δεκαετία τού αιώνα μας4. Στό βόρειο άκρο τού άρχικά υπαίθριου χώρου υ­
πάρχει αποχωρητήριο πού γειτνιάςει μέ τούς ύπόλοιπους χώρους υγιεινής 
τού ορόφου, οί οποίοι βρίσκονται δεξιά τού περάσματος τής κυρίας εισό­
δου. Τοξωτό άνοιγμα όδηγεί σέ μικρό υπαίθριο χώρο καί εκεί είναι τά δύο 
αποχωρητήρια πού καλύπτονται μέ δύο επιμήκεις καμάρες.

’Ενδιαφέρον παρουσιάζουν οί εσωτερικές όψεις τού κτίσματος. Τά μέ­
τωπα τής στοάς τών τριών μονώροφων πλευρών υψώνονται πάνω από τό 
επίπεδο τής στέγης σχηματίζοντας στηθαίο. Τό περιμετρικό γείσο εχει δια- 
τομή τεταρτοκυκλική καί σχηματίζεται από σειρές πλίνθων κατά τό έκφο- 
ρικό σύστημα, κάτω δέ άπό αύτό υπάρχει ταινία μέ διαδοχικά κυμάτια κατα­
σκευασμένη έπίσης μέ πλίνθους. Τό ίδιο γείσο, μέ κυμάτια όμως άπλούστε- 1 2 3 4

ahvali, havvil hale na ila ahsenil hall
Θεέ μου, έσϋ πού άλλάζεις τις καταστάσεις άλλαξε
τήν κατάστασή μας σέ καλύτερη κατάσταση.

1. Συνήθως ύπήρχαν θυρωροί Ισάριθμοι μέ τις εισόδους, βλ. E. W. Lane, Man­
ners..., δ.π., 84.

2. Γιά παρόμοια διάταξη συνδυασμού dershane μέ μικρό ύπαίθριο χώρο, βλ. G. 
Goodwin, A History..., δ.π., 126, 128.

3. Άπό τό χώρο αύτό άφαιρέθηκαν τελείως τά μολυβδόφυλλα τής έπικάλυψης 
καί λήφθηκαν πρόχειρα μέτρα προστασίας τού θόλου. 'Η έξωτερική έπένδυση λείπει 
καί άπό άλλα τμήματα τής στέγης τού Ίμαρέτ, βλ. παρακ. σ. 240, σημ. 2 καί στήν 
τοπική έφημερίδα «Ταχυδρόμος», 12-6-1958, γιά άφαίρεση 700 όκάδων φύλλων άξίας 
11.000 δρχ.

4. Βλ. παρακ. σ. 260, σημ. 2.
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ρης μορφής, έπαναλαμβάνεται στον όροφο τής άνατολικής πτέρυγας. Έδώ 
τα δύο άκρα του μετώπου έχουν χαρακτηριστική καμπύλη μορφή. Κάθε δω­
μάτιο φωτίζεται κατά κανόνα από ένα παράθυρο πού βλέπει στή στοά, παρά­
θυρα δέ καί θύρες είσόδου έναλλάσσονται σέ ϊσα σχεδόν διαστήματα. Τά 
δύο άκραΐα σκοτεινά δωμάτια του ισογείου τής άνατολικής πτέρυγας, καθώς 
καί ό χώρος πού μετατράπηκε σέ μαγειρείο, φωτίζονται μόνο άπό μικρούς 
φεγγίτες πού ανοίγονται στούς θόλους. "Ολα τά παράθυρα είναι όρθογώνια 
μέ σταθερές διαστάσεις καί έχουν κατασκευαστικά στοιχεία όμοια με τις 
θύρες εισόδου, έχουν δέ ξύλινες κάσες, καθώς καί έξωτερικές σιδεριές μέ 
τούς χαρακτηριστικούς κόμπους στις ενώσεις.

Οι μόνες έλεύθερες όψεις τού μεντρεσέ είναι ή ανατολική καί ή δυτική. 
Στήν άνατολική δέν υπάρχουν καθόλου ανοίγματα καί ή επιφάνεια του τοί­
χου αναζωογονείται άπό τις παραστάδες, πού είναι τοποθετημένες άνά απο­
στάσεις, άπό τό τεταρτοσφαιρικό γείσο πού φέρει κυμάτια στή βάση του 
καί κυρίως άπό τήν έντονα διαμορφωμένη κύρια πρόσβαση (πίν. 6β). Τό μέ­
τωπο τοϋ τοίχου πάνω άπό τήν είσοδο υπερυψώνεται σχηματίζοντας δύο 
συμμετρικούς ώς προς τόν άξονα τής θύρας σιγμοειδείς κυματισμούς στό 
κατακόρυφο επίπεδο, ενώ μπροστά προεξέχει έντονα ένα στέγαστρο, κοιλό- 
κυρτο σέ κάτοψη, κατασκευασμένο άπό μπαγδατί. Ή διαμόρφωση αυτή πού 
συναντιέται σέ πρόπυλα, περίπτερα, κρήνες καί sebil τήν περίοδο τής επί­
δρασης τού μπαρόκ στήν όθωμανική αρχιτεκτονική1 καταφέρνει να δώσει 
κάποια κίνηση στήν άπρόσωπη κατά τά άλλα όψη. Ή είσοδος μέ τοξωτό 
υπέρθυρο πλαισιώνεται μέ ψευδοπαραστάδες καί σχηματοποιημένα επί­
κρανα καί φράσσεται μέ δίφυλλη ξύλινη θύρα. Στις δύο πλευρές της ανοί­
γονται μέσα στό πάχος τού τοίχου δύο κόγχες (πίν. 6β). Ή απρόσιτη δυτική 
όψη διαρθρώνεται πάλι μέ παραστάδες πού αντιστοιχούν στούς διαχωριστι- 
κούς τοίχους τών δωματίων καί μέ τό όμοιο γείσο. Σ:ο μεσοδιάστημα τών 
παραστάδων ανοίγονται άπό δύο όρθογώνια παράθυρα πού φωτίζουν τό κά­
θε δωμάτιο.

Τό νεότερο dershane (πίν. 10α, β)

Στό δεύτερο έπίπεδο ώς προς τήν αυλή καί πάνω στήν ήδη διαμορφω­
μένη στέγη τών δωματίων τής βόρειας πλευράς κτίστηκε ένα δεύτερο der­
shane πού πρέπει έπίσης νά λειτουργούσε ώς μεστζίτ. Ή χρονολογία ανέ­
γερσής του ήταν γραμμένη στό μέσο περίπου τού νότιου τοίχου κάτω άκρι- 
βώς άπό τό γείσο. Εκεί σημειωνόταν μέ μαύρο χρώμα πάνω στήν άσπρη

1. Βλ. ένδεικτικά, D. Kuban, Türk...,ö.π., είκ. 72, 76, 109, 146, 151, 159, 165, 
καί G. Goodwin, A History...,ö.π.,πίν. IV, σ. 296, 395, 402, 418, 510.
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έπιφάνεια τοΰ τοίχου σέ παλιά τουρκική γραφή ή ευχή: «να μή ματιαχτεΐ»,
ο*111 Lwl» ’ κα4 Κ(^τω τ° έτος 1280Ε (18-6-1863/5-6-1864)1.

Τό dershane είναι ένας τετράγωνος σχεδόν χώρος διαστάσεων 8,50x8, 
50 μ., πού καλύπτεται μέ τετράριχτη ξύλινη στέγη πού είναι καί αύτή επεν­
δυμένη μέ φύλλα μολύβδου1 2. Ίο μεγαλύτερο τμήμα του βόρειου τοίχου έρ­
χεται σέ έπαφή μέ τή στοά καί τή νοτιοδυτική γωνία τοΰ μεγαλύτερου καί 
παλαιότερου dershane. Ή πρόσβαση γίνεται άπό τή βόρεια πλευρά του, 
έκεΐ όπου καταλήγει ή στοά τοϋ άρχικοΰ χώρου διδασκαλίας του δεύτερου 
μεντρεσέ μέ δίφυλλη Ούρα εισόδου.

Οί τοίχοι, όπως καί τό έντονα καμπυλωμένο γείσο πού περιτρέχει ιό 
κτίσμα στις έλεύθερες πλευρές, είναι κατασκευασμένα άπό μπαγδατί καί έπι- 
χρισμένα καί άπό τις δύο πλευρές μέ παχύ στρώμα κονιάματος. Μέ άπλές 
ξύλινες σανίδες είναι κατασκευασμένα τό δάπεδο καί ή ψευδοροφή. Τό εσω­
τερικό είναι λιτό καί στή νοτιοανατολική γωνία βρίσκεται τό μιχράμπ3 
(πίν. 11α) βαμμένο μέ έντονα χρώματα καί μέ μιά συμβολική παράσταση 
λάμπας4. Ή άνορθόδοξη θέση του σέ γωνία είναι παρόμοια μέ αύτή τού 
μεγάλου dershane.

’Εδώ οί όψεις οργανώνονται μέ διπλή σειρά παραθύρων. Στό νότιο καί 
δυτικό τοίχο έχουν άνοιχτεϊ σέ δύο σειρές άπό τέσσερα παράθυρα. Τής πρώ­
της σειράς είναι ορθογώνια μέ μεταλλικές σιδεριές, ενώ τής δεύτερης, πού 
είναι τοποθετημένα στον άξονα τών πρώτων, έχουν χαρακτηριστικό έλλει- 
ψοειδές σχήμα. Δύο όμοια όρθογώνια παράθυρα έχουν άνοιχθεϊ στήν ανα­
τολική όψη καί βλέπουν στό φωταγωγό πού δημιουργήθηκε ανάμεσα στό 
dershane καί στό βορειοανατολικό δωμάτιο τοΰ ορόφου τού πρώτου μεντρε­
σέ.

Μέ τήν προσθήκη τοΰ δεύτερου αυτού dershane έγιναν μερικές άλλαγές 
στήν παλαιότερη κατασκευή τοΰ μεντρεσέ. Έτσι ή νότια άπόληξη τής στο­
άς, πού περιτρέχει τόν άρχικό χώρο διδασκαλίας φράχτηκε μέ λιθοδομή

1. Ή ίδια εύχή έχει γραφεί στο μέτωπο τής στοάς τής δυτικής πτέρυγας, ή όποια 
όμως σήμερα είναι μισοσβησμένη (πίν. 8δ).

2. Έδώ καί άρκετό καιρό άπό τμήμα τής στέγης έλειπαν τά μολυβδόφυλλσ, αίτια 
πού προκάλεσε τήν καταστροφή της.

3. Τό μιχράμπ (mihrab) είναι κόγχη στόν τοίχο kible (βλ. σ. 250, σημ. 3) τοΰ τζα­
μιού. Προσδιορίζει τή διεύθυνση προς τήν όποια στρέφονται οί πιστοί καί όπου στέ­
κεται ό Ιμάμης σιή διάρκεια τής προσευχής, βλ. J. P e (ί ers e n, Masdjid, ό.π., 343.

4. Σύμφωνα μέ περικοπή άπό τό Κοράνι, στή μέση τοΰ μιχράμπ κρεμόταν συνή­
θως λάμπα, πού έχει μεταφερθεί έδώ, όπως καί στό άρχικό μεστζίτ σχηματικά πάνω 
στό τοίχο τής κόγχης, βλ. Ο. Grabar, The Formation of Islamic Art, New Haven- 
London 1973, 121.
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άφήνοντος μόνο τό πέρασμα τής εισόδου. Χρειάστηκε έπίσης νά καταστρα­
φεί τό τμήμα τοϋ στηθαίου πού βρίσκεται κάτω από τό νότιο τοίχο τοϋ νέου 
χώρου μέχρι τό ύψος του όρόφου τοϋ δεύτερου μεντρεσέ γιά νά έδραστοϋν 
τά ξύλινα δοκάρια τοϋ πατώματος. Γιά τη στήριξη αυτών των δοκαριών κτί­
στηκε ενδιάμεσος τοίχος πάνω άπό αυτόν πού ύπήρχε ανάμεσα στή στοά 
καί στα δωμάτια .οϋ ισογείου.

Τό βοηθητικό dershane ήδη άπό τό 1970 είχε αρχίσει νά παρουσιάζει 
φθορές. Πριν άπό λίγα χρόνια, άφοΰ στό μεταξύ δεν πόρθηκε κανένα προ­
στατευτικό μέτρο, κατέρρευσε ή στέγη του παρασύροντας καί μέρος των 
τοίχων καί σήμερα δέν άπομένει άπό αύτόν παρά ένας σωρός άπό μπάζα 
πάνω στή στέγη (πίν. Πα,β).

ΟΙ χώροι υγιεινής (πίν. 4β)

Στή βορειοδυτική γωνία τοϋ μεντρεσέ, άνάμεσα στά δωμάτια τής δυ­
τικής καί τής βόρειας πλευράς, προβλέφθηκε εξαρχής πέρασμα γιά τήν επι­
κοινωνία μέ τήν αύλή τοϋ νεότερου μεντρεσέ. Τό πέρασμα καλύπτεται μέ 
■καμάρα καί ασφαλίζεται μέ ξύλινη δίφυλλη θύρα. Ένα δεύτερο πέρασμα 
υπάρχει στή νοτιοδυτική γωνία άνάμεσα στά δωμάτια τής δυτικής καί νό ­
τιας πλευράς. Έχει όμοια κάλυψη μέ τό προηγούμενο καί οδηγεί σέ μιά μι­
κρή έπιμήκη αυλή μέσου πλάτους 4,00 μ. στά πρώτα 5,50 μ. καί 7,00 μ. στά 
υπόλοιπα 6,00 μ. Έδώ βρίσκονται κατά τήν τυπική διάταξη σέ ανεξάρτητο 
σχηματισμό1 οί χώροι υγιεινής όλου τοϋ συγκροτήματος, πού πρέπει νά 
κτίστηκαν συγχρόνως μέ τόν πρώτο μεντρεσέ. 'Ένα ήύλινο διάφραγμα εμπο­
δίζει τή θέα τους άπό τήν είσοδο.

Ή αύλή εχει στήν ανατολική πλευρά της τό χώρο τοϋ πλυντηρίου καί 
σέ τμήμα τής νότιας τά τρία άποχωρητήρια1 2. Τό υπόλοιπο τμήμα τής νότιας, 
όπως καί ή δυτική πλευρά, κλείνουν μέ ψηλό τοίχο περίφραξης. Ό χώρος 
τοϋ πλυντηρίου καλύπτεται μέ μοναστηριακό θόλο καί στό βόρειο τοίχο 
ανοίγεται άψίδωμα μικροΰ βάθους, ενώ στό δυτικό άλλα δύο μεγαλύτερου 
βάθους. Τά τρία άποχωρητήρια καλύπτονται μέ τρεις καμάρες.

Ό χώρος τής ανατολικής πλευράς διατηρεί σέ κάτοψη τά χαρακτηρι­
στικά τών όρθολογιστικών καθαρών σχημάτων, πού είναι τόσο οικεία στήν 
οθωμανική άρχιτεκτονική. Αντίθετα ή άνω απόληξη τοϋ άνατολικοϋ τοί­

1. Βλ. ένδεικτικά G. Goodwin, A History..., ό.π., σ. 146, σχ. 135, σ. 217, σχ. 
208, σ. 273, σχ. 260, σ. 297, σχ. 287, σ. 301, σχ. 289, σ. 360, σχ. 358, σ. 370, σχ. 379, καί 
Μ. Sözen, Türk...,δ.π., σ. 164, σχ. 391, σ. 166, σχ. 395, σ. 208, σχ. 499, σ. 280, σχ. 
626, σ. 315, σχ. 730.

2. Σέ συνέχεια τών άποχωρητηρίων υπάρχει πρόχειρη, νεότερη καί μισοτελειω­
μένη πλίνθινη κατασκευή.
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χου κυματώνεται κατά τή διάσταση του ύψους δίνοντας κάποια πλαστικό­
τητα στην εξωτερική μορφή πού τονίζεται καί άπό τήν άσυμμετρία στήν ορ­
γάνωση τής όψης. Τά δύο ορθογώνια ανοίγματα φωτισμού στο δυτικό τοί­
χο, ένα παράθυρο καί ένας φεγγίτης, βρίσκονται σέ άτακτη μεταξύ τους σχέ­
ση. Αντίθετα οί μικροί τοξωτοί φεγγίτες, ένας σέ κάθε άποχωρητήριο στον 
άξονα πάνω άπό τις είσόδους τους, παρατάσσονται σέ κανονικά διασ τήματα. 
Το πλυντήριο είχε έπίσης στο νότιο τοίχο δύο τοξωτά άνοίγματα πού κλεί­
στηκαν αργότερα μέ τήν άνέγερση τής γειτονικής κατοικίας.

Σήμερα ή αυλή είναι γεμάτη άγρια χόρτα καί δύσκολα μπορεί νά τήν 
έπισκεφθεΐ κανείς.

β. 'Ο δεύτερος μεντρεσές (σχ. 7 σ. 243)

Μετά άπό τρία χρόνια τό 1236Ε (9-10-1820/27-9-1821), όπως άναφέρε- 
ται στήν έπιγραφή τής κυρίας εισόδου, κτίστηκε σέ έπαφή μέ τόν πρώτο, έ­
νας δεύτερος μεντρεσές «λόγω τής μεγάλης προσέλευσης των σπουδαστών». 
Ό δεύτερος μεντρεσές οργανώνεται γύρω άπό μία επιμήκη τραπεζοειδή 
αυλή μέσων διαστάσεων 36,0x10,0 μ., πού περιβάλλεται στις τρεις πλευρές, 
τή βόρεια, δυτική καί νότια, άπό στοά (revak) καί δωμάτια-κελιά, τά όποια 
παρατάσσονται στή σειρά, ενώ ή τέταρτη κλείνει μέ τοίχο αντιστήριξης. 
Ή συνέχεια των δωματίων διακόπτεται άπό δύο περάσματα πού αφήνουν 
τό ένα στή νοτιοδυτική γωνία καί τό άλλο στή βορειοδυτική. Τό πρώτο 
όδηγεΐ στον παλαιότερο μεντρεσέ, ένώ τό δεύτερο σέ έναν έξώστη πού άπλώ- 
νεται μπροστά άπό τά δωμάτια τής δυτικής πλευράς καί μέχρι τούς χώρους 
τού ΐμαρέτ1. Ή νοτιοανατολική γωνία καμπυλώνεται άπό τόν όγκο τής δε­
ξαμενής καί τή στοά πού τήν παρακολουθεί (πίν. 12α). Ή άνατολική καί 
βόρεια πλευρά, μικρό τμήμα τής δυτικής, καθώς καί ή νοτιοανατολική γωνία 
καλύπτονται μέ όροφο. ’Αρχικά κατά μήκος μιας στοάς πού ύπήηχε μπρο­
στά άπό όλες αυτές τις πλευρές παρατάσσονταν πάλι δωμάτια όπως φαίνεται 
καί σέ πχλιότερες φωτογραφίες coü 19181 2. ’Αργότερα τά δωμάτια τής άνα- 
τολικής πιέρυγας κατεδαφίστηκαν καί τή θέση τους κατέλαβαν μικρά «νεω-

1. Στο βόρειο άκρο τού έξώστη μπροστά στόΐμαρέτ έχουν κατασκευαστεί πρόχει­
ρα άποχωρητήρία άπό όπτοπλινθοδομή γιά τήν έξυπηρέτηση τών οικογενειών πού έ­
μεναν μέχρι πρόσφατα στα δωμάτια τού δεύτερου μεντρεσέ.

2. Οί δύο φωτογραφίες άνήκουν στό 'Υπουργείο Στρατιωτικών Γαλλίας καί άντί- 
γραφό τους υπάρχει στό άρχεϊο τών ’Αρχιτεκτονικών μνημείων τής Ελλάδας τοΟ 
Σπουδαστηρίου 'Ιστορίας τής ’Αρχιτεκτονικής Α.Π.Θ. Στή μία φωτογραφία μέ ήμε- 
ρομηνία λήψης 28-10-1918 καί ένδειξη D. 10406-5 διακρίνεται ή έξωτερική όψη τών 
δωματίων. Στή δεύτερη τής 28-10-1918 /KD 10396-5 φαίνεται ή όψη τών εΐσόδων τών 
δωματίων καί τού άντίστοιχου τμήματος τής στοάς.
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χερικά» καταστήματα1. Έδώ έχουν σημειωθεί οι μεγαλύτερες αλλαγές του 
συγκροτήματος πού θά σχολιαστούν στή συνέχεια. Στή νοτιανατολική γω­
νία, πάνω ακριβώς άπό τή δεξαμενή, ή στοά συνεχίζει παρακολουθώντας τήν 
καμπύλη τής στοάς τού ισογείου καί προβάλλει ό όγκος τού μεγάλου der- 
shane, ενώ στήν άντιδιαμετρική βορειοδυτική γωνία ή στοά σχηματίζει σέ 
κάτοψη κοίλη καμπύλη καί στά δύο έπίπεδα (πίν. 12β). Δύο περάσματα ά- 
φήνονται πάλι, το ένα άντίστοιχο μέ τής πρώτης στάθμης στή βορειοδυ­
τική γωνία καί τό δεύτερο μεταξύ τού dershane καί τής άνατολικής πτέ­
ρυγας των δωματίων. Άπό τό τελευταίο αύτό πέρασμα, πού είναι τοποθετη­
μένο έκκεντρα ώς προς τήν όψη, γίνεται καί ή κύρια πρόσβαση στο μεντρε- 
σέ, στή δεύτερη δηλαδή στάθμη. Σήμερα υπάρχει καί μία δευτερεύουσα εί­
σοδος μεταξύ τής βόρειας πτέρυγας των δωματίων καί των καταστημάτων, 
πού άνοίχθηκε μετά τις άλλαγές πού έπισημάνθηκαν στήν άνατολική πτέ­
ρυγα.

Ό δεύτερος μεντρεσές δεν άκολουθεΐ τήν αύστηρή σχετικά οργάνωση 
καί συμμετρία τού παλαιότερου. Τό άνορθόδοίίο σχήμα τής αύλής, πού συ­
νήθως ήταν τετράγωνο, ή ορθογώνιο έστω, ή σπάνια άλλο καθαρό γεωμετρι­
κό σχήμα1 2, φαίνεται νά προέκυψε άφαιρετικά άπό τό χώρο πού άπέμεινε με­
ταξύ τού δρόμου μέχρι τού ψηλού τοίχου άντιστήριξης3 μετά τήν παρεμ­
βολή τής διπλής σειράς τών δωματίων καί τής άντίστοιχης στοάς τους. ’Α­
κανόνιστα σχήματα αύλής εμφανίζονται σποραδικά άπό τις άρχές τού 17ου 
αιώνα έξαιτίας τής στενότητας τών οικοπέδων μέ τόν ύπερφορτισμό τού 
κέντρου τών πόλεων, όπου έξακολουθοΰν νά κτίζονται μεγάλα άφιερώματα4. 
Διαφοροποιήσεις επίσης παρουσιάζονται στό μέγεθος τής μονάδας τού δω­
ματίου σέ σύγκριση μέ τόν πρώτο μεντρεσέ. Έδώ τά δωμάτια είναι μικρο- 
τέρων διαστάσεων (3,30 X 3,30) καί τό πλάτος τής στοάς μεγαλύτερο (3,80 μ.). 
’Ακόμα διαφορετική είναι ή κάλυψη τών δωματίων. ’Επικρατούν έδώ κυ­
ρίως οί σφαιρικές ασπίδες καί μόνο οί χώροι πού δέχονται όροφο καλύπτο­
νται μέ μοναστηριακό θόλο, σταυροθόλιο ή καμάρα. ’Επενδύονται πάλι μέ

1. Στήν τοπογραφική άποτύπωση τής 11-3-1939 (άνατύπωση 7-3-1963) δίνεται τό 
περίγραμμα τού συγκροτήματος, συμπεριλαμβανομένων καί τών δωματίων τής άνα­
τολικής πτέρυγας του δεύτερου μεντρεσέ καί τής άρχικής είσόδου τού ίμαρέτ. Προ- 
τείνεται συγχρόνως ή νέα ρυμοτομική-οίκοδομική γραμμή γιά τή διάνοιξη τής όδοϋ 
Ζαλόγγου, όπως ονομαζόταν τότε, ή σημερινή όδός Θ. Πουλίδου (σχ. 1 σ. 204).

2. ’Οκταγωνικό σχήμα αύλής έχουν δύο μεντρεσέδες τού Kapi Agasi στήν Άμά- 
σεια (1488) καί τού Rüstern Pa?a στήν Κωνσταντινούπολη (1550), βλ. Μ. S ö z e η, 
Türk..., ό.π., σ. 113, σχ. 323 καί σ. 220, σχ. 533.

3. Γ. Μπακαλάκης, Νεάπολις..., ό.π., σ. 2, είκ. 2.
4. "Οπως στό Kuyucu Murat Paça Külliyesi στήν Κωνσταντινούπολη (1606) καί 

στό Çinili Külliyesi στό Üsküdar, βλ. G. Goodwin, A History...,ό.π.,350-351, καί Μ. 
S öz e n, Türk..., ό.π., 271 σχ. 600.
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φύλλα μολύβδου καί στή στέγη υψώνονται πλήθος όμοιων πιά καμινάδων 
όρθογώνιας διατομής πού αντιστοιχούν μία σέ κάθε δωμάτιο. Γενικά πά­
ντως στο δεύτερο αύτό μεντρεσέ παρατηρούνται περισσότερες κατασκευα­
στικές ατέλειες.

Στήν αύλή σήμερα άπέμεινε μόνο ενα κυπαρίσσι μπροστά στή δεξαμε­
νή. Ή στοά τής βόρειας, δυτικής καί νότιας πλευράς καί τής νοτιοανατολι­
κής γωνίας, σταθερού πλάτους, στενεύει μόνο στή βορειοδυτική γωνία μέ 
τήν εισχώρηση τού ένός δωματίου (πίν. 13α, β). Ή δυτική καί ή νότια πλευ­
ρά τής στοάς καλύπτεται μέ δώδεκα χαμηλωμένους σφαιρικούς θόλους (ca­
lottes) διαμέτρου 3,10 μ. καί ελεύθερου ύ'ψους 5,20 μ., πού στηρίζονται πάνω 
σε ήμικυκλικά τόξα μέ χαμηλωμένες επίσης τις γενέσεις καί στις γωνίες 
υπάρχουν τέσσερα κάθε φορά σφαιρικά τρίγωνα. Διαφορετική είναι ή κά­
λυψη τής βόρειας πλευράς καί της νοτιοανατολικής γωνίας. Έτσι στή βό­
ρεια πλευρά τό διάστημα μπροστά στό πέρασμα καλύπτεται μέ καμάρα καί 
τά δύο έπόμενα διαστήματα μπροστά στά δωμάτια μέ σταυροθόλια. Στή νο­
τιοανατολική γωνία, μπροστά στή δεξαμενή, ή στοά καλύπτεται μέ καμάρα 
ένισχυμένη μέ σφενδόνια καί τέμνεται από τά τόξα μετώπου χωρίς όμως 
νά διακρίνονται πάντα οί άκμές τους καθαρά1. Τά φορτία μεταφέρονται 
στους δεκάξι πεσσούς τής στοάς, διατομής 55x55 εκ., πού έχουν όμοια 
μορφολογικά καί κατασκευαστικά στοιχεία μέ τούς άντίστοιχους τού πρώ­
του μεντρεσέ. Ή απόσταση μεταξύ των πεσσών είναι ίση μέ τό πλάτος των 
δωματίων καί αύτοί βρίσκονται στήν ίδια περασιά μέ τούς διαχωριστικούς 
τοίχους των δωματίων. ’Απόκλιση άπό τήν αρχή αυτή, πού δέν ύπάρχει 
στον παλαιότερο μεντρεσέ, παρατηρεΐται στή βόρεια καί νόπα πλευρά 
του καί άποδίδεται σε σχεδιαστική ατέλεια. Τά δύο άκρα τής στοάς κατα­
λήγουν σέ δύο διαδρόμους, πού είναι ύπερυψωμένοι σέ σχέση μέ τή στάθμη 
τής στοάς καί καλύπτονται μέ καμάρες. Άπό τό νότιο διάδρομο γίνεται ή 
πρόσβαση στό μόνο χώρο πού ύπάρχει στήν ανατολική πλευρά πίσω από 
τόν τοίχο άντιστηρίξεως καί χρησίμευε ώς αποθήκη. Καί ό χώρος αύτός 
καλύπτεται μέ καμάρα καί φωτίζεται μόνο έμμεσα άπό ενα μικρό φεγγίτη 
πού βλέπει στήν πέτρινη σκάλα ανόδου.

Στή δυτική πλευρά υπάρχουν σέ σειρά δέκα δωμάτια καί στή βόρεια 
πλευρά πέντε, τά τελευταία δε είναι όμαδοποιημένα σέ δύο ενότητες μέ προ­
ώθηση τής μιας σέ βάρος τού πλάτους τής στοάς. Τό άκραΐο δωμάτιο πού 
βλέπει στό διάδρομο είναι σκοτεινό καί έχει ύποστεΐ αλλαγές. Τμήμα του 
μετατράπηκε σέ πέρασμα έπικοινωνίας μέ τήν αύλή τού ίμαρέτ, ένώ ό ύπό-

1. Βλ. παρακ. σ. 247, σημ. 1.



246 Αιμιλία Στεφανίδου-Φωτιάδου

λοιπος χώρος άπομονώθηκε πρόχειρα γιό. να έξακολουθήσει νά χρησιμεύει 
ώς χώρος διαμονής. Στή νότια πλευρά ύπάρχουν τέσσερα δωμάτια, από τά 
όποια τό τελευταίο πού βρίσκεται σε έπαφή μέ τή δεξαμενή παρουσιάζει 
μεγάλα προβλήματα υγρασίας. Τά δωμάτια τής νότιας καί δυτικής πλευράς 
καλύπτονται μέ χαμηλωμένους σφαιρικούς θόλους, ενώ τά δωμάτια τής βό­
ρειας πλευράς, τό βορειότερο τής δυτικής καί τό τελευταίο τής νότιας, όπως 
καί τά τμήματα τής στοάς πού αντιστοιχούν σ’ αύτά καλύπτονται μέ πεπλα­
τυσμένους μοναστηριακούς θόλους ή σταυροθόλια. Ή διαφοροποίηση αυτή 
παρατηρεΐται στα τμήματα πού καλύπτονται μέ όροφο γιά έξοικονόμηση 
ώφέλιμου έλεύθερου ύψους.

Εσωτερικά τά περισσότερα δωμάτια υποδιαιρούνται μέ ένα ξύλινο χώ­
ρισμα σέ δύο τμήματα. Μέ τόν υποτυπώδη λειτουργικό αύτό διαχωρισμό 
ορίζονται δύο χώροι, ό χώρος τής εισόδου μέ τό τζάκι καί ό χώρος τού κα­
θιστικού καί τού ύπνου. Τά δωμάτια έχουν κατά κανόνα ξύλινο πάτωμα, υ­
περυψωμένο κατά 60 έκ., καί πατάρι πού χρησίμευε ώς χώρος ύπνου, καί έπί- 
σης έχουν δύο ώς τέσσερα έντοιχισμένα έρμάρια.

Ή δεξαμενή νερού πού βρίσκεται στή νοτιοανατολική γωνία, ή οποία 
καί έχει πολύ μεγαλύτερη χωρητικότητα άπό τού παλαιότερου μεντρεσέ, 
ήταν αυτή πού κυρίως έξυπηρετοΰσε τις ανάγκες τού συγκροτήματος. Εί­
ναι κατασκευασμένη μέ χονδρούς τοίχους πάχους 1,60 μ. καί έχει στό βό­
ρειο τοίχο μικρή τοξωτή Ούρα έπισκέψεως. 'Υποδιαιρείται σέ δύο χώρους 
πού έπικοινωνούν μεταξύ τους μέ μικρό άνοιγμα ύπερχυλίσεως, καλύπτο­
νται δέ μέ δύο καμάρες. Ή βορειοδυτική γωνία της καμπυλώνεται καί ή έξω- 
τερική έπιφάνεια άναζωογονεΐται μέ μικρά άψιδώματα. Στή βάση τού κα- 
μπυλοίμένου τοίχου τρέχει αυλάκι απορροής καί γύρω του ύπάρχουν εννέα 
κυβόλιθοι πού χρησιμεύουν ώς καθίσματα.

Στον όροφο τής βόρειας καί τής ανατολικής πλευράς υπάρχει στοά πού 
καλύπτεται μέ έντεκα χαμηλωμένους σφαιρικούς θόλους, οί όποιοι στηρί­
ζονται πάνω σέ δώδεκα πεσσούς. Ό τελευταίος πεσσός ένσωματώθηκε μέσα 
στό πάχος τού γωνιακού δωματίου. Στή νοτιοανατολική γωνία πάνω από τή 
δεξαμενή ή στοά συνεχίζεται μπροστά άπό τό dershane καί καταλήγει στό 
μεταγενέστερο τοίχο καί τή θύρα εισόδου τού νεότερου χώρου προσευχής. 
Ή κάλυψη τής στοάς δέν είναι όμοιόμορφη σέ όλο τό μήκος της. Μπροστά 
στήν είσοδο τού dershane υπάρχει ένας ύπερυψωμένος θόλος. Στις δύο πλευ­
ρές του ύπάρχουν άπό ένα άτελώς σχηματισμένο σταυροθόλιο1 καί σέ συνέ­

.1. Οί θόλοι αύτοί καλύπτουν χώρο σχήματος τραπεζίου σέ κάτοψη. Πάνω άπό τή 
στενή πλευρά δέ σχηματίζεται τό τέταρτο τόξο τοϋ σταυροθολίου. Τό τμήμα αυτό κα­
λύπτεται άπό τις κυλινδρικές έπιφάνειες τών δύο μακριών πλευρών, πού όταν οι γενέ-
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χεια του νότιου άλλα δύο. Στηρίζονται καί έδώ πάνω σέ δύο κίονες τοποθε­
τημένους συμμετρικά ώς πρός τον άξονα τής εισόδου του dershane πού ακο­
λουθούνται άπό πεσσούς. Πρός τή νότια πλευρά ή στοά συνεχίζεται μέ τήν 
παράθεση ένός άκόμα κίονα καί ένός πεσσού. Ό τελευταίος πεσσός μετά 
τήν προσθήκη τής νεότερης αίθουσας διδασκαλίας ένσωματώθηκε στό πά­
χος τού τοίχου της.

Στή βόρεια πλευρά ύπάρχουν επίσης όπως καί στό ισόγειο πέντε δωμά­
τια καί στή βορειοδυτική γωνία αφήνεται πάλι πέραομα. Στον όροφο επανα­
λαμβάνεται τό πρώτο δωμάτιο τής δυτικής πλευράς καί μπροστά άπό αυτό 
ύπάρχει ενα δωμάτιο στή θέση πού κάτω καταλαμβάνεται άπό τή στοά (πίν. 
12β). Τό δωμάτιο όμως αύτό θά πρέπει νά άποτελεϊμεταγενέστερη προσθήκη. 
Τά στοιχεία πού οδηγούν στό συμπέρασμα αύτό είναι οί ένώσεις του μέ τό 
διπλανό δωμάτιο καί μέ τήν τοξοστοιχία, ή ασυνέχεια τού κοίλου γείσου 
τής νότιας πλευράς, ή ύπερύψωση τού δαπέδου του σέ σχέση μέ τή στοά, 
καθώς έπίσης οί διαστάσεις καί ή μορφή των ανοιγμάτων τού νότιου τοίχου. 
Έτσι έξηγεΐται καί ό ήμισφαιρικός θόλος πού καλύπτει τό χώρο πού βρί­
σκεται κάτω άπό τό δωμάτιο. Στον ανατολικό τοίχο τής μεταγενέστερης

τειρές τους είναι κάθετες στις πλευρές τους διακρίνεται ή άλληλοτομία τους, ένώ όταν 
είναι παράλληλες μέ τις παράλληλες πλευρές δέν υπάρχει άκμή τομής, είναι δηλαδή 
καμάρα πού τέμνεται άπό τό τόξο μετώπου. Όμως ή άκμή τής άλληλοτομίας μπορεί 
πολλές φορές νά μή διακρίνεται λόγω άτέλειας στήν κατασκευή. Τό επίχρισμα έδώ δέν 
άφήνει νά φανεί πάντα ή ακριβής διάταξη των τούβλων καί έπομένως νά όριστεΐ ή ακρι­
βής μορφή τού θόλου.

ΤΟΜΗ Δ-Δ

Σχ. 8. Τομή Δ-Δ. Κατά πλάτος τομή στο Ιμαρετ-μεκτεμπ
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αύτίίς κατασκευές άναγράφεται, όπως καί στό νεότερο μεστζίτ, ή ευχή: «νά 
μή ματιαχθεΐ» aJJ(U > ένώ arò νότιο υπάρχει διακοσμητικό μοτίβο (πίν 
14α).

Τις μεγαλύτερες όμως άλλαγές εχει ύποστεί ή άνατολική πλευρά των 
δωματίων. Κατά μήκος τής στοάς υπήρχαν δέκα δαμάτια1, τά όποια γκρεμί­
στηκαν μέ τή διάνοιξη τοϋ δρόμου τό 1934, πού όπως λέγεται εγινε γιά τήν 
ενδεχόμενη επίσκεψη του βασιλιά τής Αίγύπτου καί όταν τοποθετήθηκε τό 
τό άγαλμα τού Μουχαμάντ ’Αλί στήν ομώνυμη πλατεία μπροστά στό σπίτι 
του . Μπορούμε νά εντοπίσουμε τις θέσεις των άνοιγμάτων στήν όψη τοϋ 
τοίχου προς τή στοά άπό τις ρηγματώσεις στα έπιχρίσματα (πίν. 16α). Κι 
εδώ κάθε δωμάτιο εχει άπό ενα παράθυρο καί μια θύρα εισόδου εκτός άπό 
τό νοτιότερο πού εχει δύο παράθυρα. Στή θέση πού ήταν άλλοτε τά δωμάτια, 
άλλα μέ μικρότερες διαστάσεις, κατασκευάστηκαν τά σημερινά έμπορικά 
καταστήματα πού έχουν πρόσβαση άπό τήν οδό Πουλίδου (πίν. 17α).

'Η αίθουσα διδασκαλίας (dershane)-μεστζίτ (σχ. 7 σ. 243)

Η μεγάλη αίθουσα διδασκαλίας είναι τοποθετημένη έκκεντρα σέ γω­
νία, δίπλα στήν κύρια είσοδο καί σέ έπαφή μέ τόν πρώτο μεντρεσέ. Παρό­
μοια διάταξη dershane σέ γωνία, ενώ συνήθως βρισκόταν στό μέσο μιας 
πτέρυγας δωματίων, συναντούμε επίσης στό μεντρεσέ τοϋ κάστρου τής Μυ­
τιλήνης καί τού Μεχμέτ Φαχρί στήν ’Αθήνα1 2 3. Τό dershane θά πρέπει νά λει­
τουργούσε συγχρόνως καί ως μεστζίτ καί τών δύο μεντρεσέδων4.

Άποτελεϊται άπό εναν τετράγωνο σχεδόν χώρο διαστάσεων 9,10 Χ9,30 μ.

1. Τά δέκα δωμάτια της πλευράς αυτής, τών όποιων ό ακριβής άριθμός έπαληθεύε- 
ται καί άπό τίς μεταλλικές πινακίδες πού υπάρχουν ακόμα πάνω άπό τά δύο νοτιότερα, 
είχαν τούς διαχωριστικούς τοίχους τους στήν προέκταση πάλι τών πεσσών τής στοάς. 
Η είσοδος του βορειότερου πρέπει νά ήταν τοποθετημένη στή γωνία μεταξύ τών άπο- 
τμημένων άκρων τών δύο καθέτων πρός τή στοά τοίχων, συνήθης λύση πρόσβασης 
σέ γωνιακά δωμάτια, βλ. ένδεικτικά G. Goodwin, A History..., ό.π., σχ. 250, 260 
358.

2. Π. A ξ ι ώ τ η ς, Η Θάσος, Θεσσαλονίκη 1953, 147. Γιά τή διάνοιξη τής όδοΟ 
(Ζαλόγγου, τή σημερινή Θ. Πουλίδου, καί τήν άπαλλοτρίωση ακινήτων, βλ. ΦΕΚ 89 
8-4-1931), ΦΕΚ 265 (11-8-1931) καί κυρίως ΦΕΚ 809 (13-10-1933).

3. Γιά τό πρώτο παράδειγμα βλ. Α. Όρλάνδος, Ό μενδρεσές..., ό.π., 122, 
είκ. 1, καί γιά τό δεύτερο Α. Ξυγγόπουλος, Ε.Μ.Μ.Ε., ό.π., σχ. 150. ’Επίσης γιά 
άλλα παραδείγματα βλ. G. Goodwin, A History.., δ.π., 257, 295, 297, σχ. 287.

4. Γιά παραδείγματα όπου τό dershane χρησιμοποιείται καί ώς μεστζίτ, βλ. G. 
Goodwin, A History..., ό.π., 68, 243, 338, 351. Ή Μ. A. Walker, Old Tracksand 
new Landmarks Wayside Sketches in Crete, Macedonia, Mitylene, e.t.c., London 1897, 
άναφέρει λανθασμένα ότι «στό τουρκικό κολλέγιο υπήρχαν μιναρέδες».
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καί έχει έλεύθερο ύ'ψος 11,50 μ. 'Ο χαμηλωμένος ήμισφαιρικός θόλος, μέ 
τον όποιο καλύπτεται, στηρίζεται πάνω σέ τέσσερα μεγάλα τόξα πού διαγρά- 
tpovccu καί έξωτερικά (πίν. 17β). Οί γωνίες γιάτή μετάβαση άπό τήν τετρά- 
νη βάση στό θόλο διαμορφώνονται μέ ήμιχώνια (trompes) πού διαγράφο­
νται καί αύτά έξωτερικά, ενώ εσωτερικά σχηματίζουν άβαθεΐς κόγχες. Στις 
πλευρές του τετραγώνου σχηματίζονται αντίστοιχα μικρά άψιδώματα (πίν. 
18α).

Στά τζαμιά της τουρκομπαρόκ περιόδου στήν Κωνσταντινούπολη, πού 
έχουν τήν καλύτερη έκφρασή τους στό Nuruosmaniye τζαμί, κατασκευάζο­
νται κατά κανόνα τέσσερα μεγάλα εμφανή εξωτερικά τόξα πού στηρίζονται 
σέ τέσσερις γωνιακούς πύργους, τονίζοντας έτσι καί τήν κατακόρυφη διά­
σταση του κτίσματος1. Έδώ όμως αύιό πού επιτυγχάνεται μέ τήν έμφάνιση 
μόνο των τεσσάρων τόξων είναι νά άποκτήσουν οί επιφάνειες κάποια πλα­
στικότητα, χωρίς νά δοθεί μάλιστα ένταση στό ύψος1 2. Στις τρεις γωνίες τής 
στέγης εκτός άπό τή βορειοδυτική υψώνονται κυκλικοί τρουλωτοί πυργί­
σκοι, πού κορυφώνονται όπως στό μεγάλο θόλο μέ alerti, έχουν όμως κυρίως 
διακοσμητικό χαρακτήρα3.

Ή πρόσβαση γίνεται άπό τήν άποτμημένη βορειοδυτική γωνία, όπου 
τοποθετείται ή δίφυλλη θύρα εισόδου πού έχει μαρμάρινο πλαίσιο καί ύπέρ- 
θυρο σχήματος όξυκορύφου τόξου τριπλής καμπυλότητας. Στό εσωτερικό 
τοϋ μεστζίτ δημιουργεΐται ένας λειτουργικός διαγώνιος άξονας άπό τή θύρα

1. Τά άντιπροσωπευτικά τζαμιά αύτής τής περιόδου στήν Κωνσταντινούπολη πού 
ακολουθούν αύτή τήν άρχή είναι το Nuruosmaniye τζαμί (1748-1755), το Ayazma τζα­
μί (1757-1760), τό τζαμί τού Selim Γ' στό Haydarpaça (1804), τό τζαμί Nüsretiye (1826) 
τής μεταβατικής περιόδου μέ στοιχεία καί τού «διεθνούς στυλ» (empire), βλ. G. Good­
win, A History.,.,ό.π., 383, 387, 413, 417. Ή άρχή αύτή ύποδηλώνεται ήδη στά μέσα 
τού 16ου αιώνα στό Mihrimah τζαμί τής Κωνσταντινούπολης πού θεωρείται ότι εχει 
στοιχεία μπαρόκ, βλ. Ο. Asiana pa, Turkish...,ö.π., 212, 231.

2. ’Αντιπροσωπευτικά παραδείγματα τουρκικών κτισμάτων μέ στοιχεία μπαρόκ 
στήν Ελλάδα είναι τό τζαμί τοϋ σουλτάνου Mustafa Γ' (1764) καί ή βιβλιοθήκη τοϋ 
Hafiz Ahmet Aga (1793) στή Ρόδο, βλ. Η. Bai ducei, Architettura...,δ.π.,65 καί 84, 
καί Ο. As 1 a n a p a, Rodos’da Türk Eserleri (Τουρκικά μνημεία στή Ρόδο), «Türk Kül- 
türü» IV /42 (1966) 531-541.

3. Οί γωνιακοί πύργοι συνέχιζαν πάνω άπό τό ύψος τής στέγης αυξάνοντας μέ τό 
βάρος τους τήν αντίσταση των στηριγμάτων αύτών έναντι των ώθήσεων τών τόξων καί 
έπομένως τού θόλου, καί έτσι δέ δημιουργοϋνταν μεγάλες καμπτικές έπιπονήσεις στό 
κλειδί τοϋ κάθε τόξου.Οί πύργοι τόνιζαν έπίσης τήν κατακόρυφη διάσταση τοϋ κτίσμα­
τος καί περιείχαν τό κλιμακοστάσιο, άργότερα όμως συμμετείχαν περισσότερο ώς δια- 
κοσμητικά στοιχεία τής κατασκευής, βλ. έπίσης G. Goodwin, A History..., δ.π., 
129. Πυργίσκοι δέ συναντώνται συχνά στά τουρκικά κτίσματα τής Ελλάδας, υπάρχουν 
πάντως στό τζαμί τοϋ Ίμπραΐμ πασά καί τής «Μουσικής» στήν Καβάλα.
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εισόδου πού είναι στήν άποτμημένη βορειοδυτική γωνία καί τό τριγωνικό 
σέ κάτοψη πατάρι1 πάνω άπό τήν είσοδο, προς τή θέση τού μιχράμπ στήν 
άντιδιαμετρική νοτιοανατολική γωνία, άξονας πού τονίζεται ακόμα περισ­
σότερο άπό τον ύπερυψωμένο τρούλο τής στοάς μπροστά στήν είσοδο. Ή 
άνορθόδοζη θέση τού μιχράμπ σέ γωνία1 2, ένώ συνήθως βρισκόταν στό μέσο 
του kible3 απέναντι άπό τήν είσοδο, είναι αποτέλεσμα τού συγκερασμού των 
δύο άρχων πού έπρεπε να τηρηθούν. Άπό τή μιά πλευοά νά κρατηθεί ό σω­
στός προσανατολισμός πού είναι ό νοτιοανατολικός γιά τό βαλκανικό χώ­
ρο4 καί άπό τήν άλλη νά μήν υπάρχει πίσω άπό αύτό καί σέ επαφή άλλο κτί- 
σμα. Ή ήμιδωδεκάγωνη κόγχη τού μιχράμπ, βαμμένη μέ έντονα χρώματα 
καί μέ μιά συμβολική παράσταση λάμπας, εχει στό πάνω τμήμα της γύψινο 
φυτικό διάκοσμο (πίν. 18α). Στον ανατολικό καί νότιο τοίχο ύπάρχουν άπό 
δύο έντοιχισμένα ερμάρια, όπου φύλαγαν τά ιερά βιβλία, καί σέ ενα άπό αυτά 
τού νότιου τοίχου υπήρχε παραδόξως ένα εκκρεμές ρολόι, πού θεωρούνταν 
σύμβολο προόδου γιά τήν εποχή του μέ τήν επίδραση τής εύρωπαϊκής κουλ­
τούρας5. Μιά άπότομη σκάλα, πλάτους 50 έκ., κατασκευασμένη μέσα στό 
πάχος τού βόρειου τοίχου, όδηγει στό ξύλινο τριγωνικό πατάρι (πίν. 18β). 
Περιμετρικά στούς τοίχους κάτω άπό τό κορνίζωμα στή γένεση τού θόλου 
καί μέσα σέ οκτώ γύψινους ελλειψοειδείς δίσκους, στοιχεία αρκετά διαδε­
δομένα τού τουρκικού ροκοκό, ύπάρχουν τά ονόματα τού προφήτη καί των

1. Ή θύρα έσωτερικά έχει οριζόντιο υπέρθυρο, τό όποιο όμως συμπληρώθηκε, επει­
δή τό αρχικό τοξωτό τεμνόταν άπό τό πατάρι.

2. Ελάχιστα είναι τά παραδείγματα όπου τό μιχράμπ βρίσκεται σέ γωνία' άναφέ- 
ρεται ένδεικτικά τό τζαμί Hüdavendigàr στήν Άδριανούπολη, βλ. A. Kuran, The 
Mosque in Early Ottoman Architecture, Chicago 1968, 107.

3. Είναι ή διεύθυνση τής Μέκκας, ή κατά τήν κλασική παράδοση ό τοίχος του τζα­
μιού, όπου στρέφονταν όλοι πλέον οί πιστοί, άπό τό δεύτερο έτος τής ’Εγίρας καί μετά, 
γιά τήν προσευχή τους. 'Υποδηλώνεται συνήθως στά τζαμιά άπό τό μιχράμπ πού στό 
Βαλκάνια τοποθετείται στά νοτιοανατολικά. Ό υπολογισμός τής διεύθυνσης στηρίζε­
ται στά γεωγραφικά δεδομένα τού κάθε τόπου, πολλές φορές όμως στήν παράδοση μέ 
άποτέλεσμα τις παρατηρούμενες άποκλίσεις, βλ. A. J. W e ns i n c k, Kibla, E.I.2, τ. 3, 
σ. 82 κ.έ.

4. "Οταν μετέτρεπαν χριστιανικές έκκλησίες σέ τζαμιά γίνονταν τροποποιήσεις γιά 
τήν άλλαγή τού προσανατολισμού τού ιερού. "Οπως: στά μεστζίτ Khan Zade, Kadi 
καί Kavakly, στήν έκκλησία τής Παναγίας τού Κάστρου πού μετατράπηκε σέ Enderum 
ή Kanturi τζαμί καί στήν έκκλησία τού 'Αγίου Μάρκου (;) μέσα στό Khourmah μεντρε- 
σέ, βλ. A. G a bri el, La cité...,ό.π., 175, σχ. 119, σ. 182-3, σχ. 126, σ. 189, σχ. 134 καί 
σ. 202-3, σχ. 149, Η. Β al d u c c i, Architettura...,6.π., c. 71, σχ. 42, σ. 146, σχ. 116, καί 
A. Ό ρ λ ά V δ ο ς, Βυζαντινά καί μεταβυζαντινά μνημεία τής Ρόδου, Α.Β.Μ.Ε. 6 (1948) 
156, είκ. 56.

5. Κοινωνικά σημαντικό θεωρούσαν τό διαχωρισμό τού χρόνου άπό τή θρησκεία, 
βλ. G. G ο ο d wi n, A History. ..,ό.π., 419. Σήμερα τό ρολόι λείπει άπό τή θέση του.
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διαδόχων του. Δεξιά καί αριστερά άπό τό μιχράμπ άναγράφονται άντίστοιχα 
τά όνόματα του ’Αλλάχ καί τοϋ Μωάμεθ, σέ συνέχεια άπό δεξιά προς τά 
αριστερά υπήρχαν κατά σειρά τά όνόματα τοϋ πρώτου χαλίφη (Άμπού 
Μπάκρ), τό όποιο όμως σήμερα δε διακρίνεται, τοϋ δεύτερου χαλίφη Όμάρ, 
τοϋ τρίτου χαλίφη Όσμάν, τοϋ τέταρτου χαλίφη ’Αλί, τοϋ πρώτου γιοϋ τοϋ 
’Αλί [Χασάν], πού κι αύτό δέ διακρίνεται, καί τέλος τοϋ Χουσεΐν, τοϋ δεύ­
τερου γιοϋ τοϋ ’Αλί1. Στό κέντρο τοϋ θόλου έχουν άναγραφεϊ μέ χρώμα σει­
ρές άπό τό 35ο κεφάλαιο τοϋ Κορανιοΰ1 2 μέ τή μορφή κυκλικής ροζέτας (πίν. 
15β). Άπό τήν περίμετρό της κρέμονται αλυσίδες γιά τή στήριξη πολυγωνι­
κής μεταλλικής στεφάνης άπό όπου κρέμονταν άλλοτε λάμπες λαδιοΰ γιά 
τό βραδινό φωτισμό3.

Οί εσωτερικές όψεις τοϋ δεύτερου μεντρεσέ είναι σχεδόν όμοιες μέ τις 
όψεις τοϋ παλαιότερου. Έδώ επιπλέον 6 χωρισμός των όρόφων τονίζεται 
μέ διαδοχικά προεξέχοντα κυμάτια, τά όποια διαμορφώνουν ενα περιμετρικό 
αυλάκι απορροής των υδάτων τής στοάς καί στό μεσοδιάστημα των πεσσών 
ύπάρχουν υδρορροές. Τό μέτωπο τής καμπυλωμένης τοξοστοιχίας μπροστά 
στό μεστζίτ κυματώνεται στό κατακόρυφο επίπεδο καί διακοσμείται μέ δύο 
«σπίτια πουλιών» κατασκευασμένα μέ κεραμίδια, προσφιλές συμπλήρωμα 
τών τζαμιών καί τών άλλων τουρκικών κτισμάτων4. "Ομοιας μορφής καί κα­
τασκευής φωλιά συναντιέται στις «Καμάρες» κάτω άκριβώς άπό τήν επιγρα­
φή, καί πρέπει νά προστέθηκε κατά τήν έπισκευή τοϋ υδραγωγείου άπό τόν 
Μουχαμάντ ’Αλί.

1. Τά όνόματα αναγράφονται μέ τή σειρά διαδοχής πού δέχονται οί σουνίτες (sün- 
ni), βλ. ένδεικτικά Α. Γιαννουλάτος, Ίσλάμ, θρησκευτική έπισκόπησις, ’Αθή­
να 1975, 234 κ.έ. Γιά τούς διαδόχους τοϋ προφήτη βλ. κατ’ αντιστοιχία, Sh. Ε.Ι.. 8-9, 
600-601, 615-617, 30-32, 135 καί 142.

2. Ή άνάγνωση έγινε άπό τόν Hasan Pacaman. Είναι άπό τό κεφάλαιο τοϋ Κορα­
νίου «ό Δημιουργός» 35 /41 (fatirsuresi).’Αρχίζει μέ τήν καθιερωμένη ευχή: «Στό όνο­
μα τοϋ Θεοΰ τοϋ πολυεύσπλάχνου καί έλεήμονα» (Bismi-Uäh-ri-rahmani-r-rahim) καί 
συνεχίζει μέ τούς στίχους: «Ό Θεός ό Ύψιστος στηρίζει τούς ούρανούς καί τή γη γιά 
νά τά διαφυλάξει άπό τήν καταστροφή. "Αν καταστραφοϋν είναι άδύνατο νά τά κρα­
τήσει κάποιος άλλος άπό Αυτόν».

3. Βλ. ενδεικτικά, G. Goodwin, A History..., ö.π., 186.
4. «Σπίτια πουλιών» συναντώνται σέ όλα τά είδη τών κτισμάτων άπό τόν 16ο αιώνα 

καί τοποθετούνταν συνήθως κάτω άπό τή στέγη γιά προστασία. Λαξεύονταν στήν τοι­
χοποιία ή προεξείχαν άπό αύτήν καί κατασκευάζονταν άπό πέτρα ή τοϋβλο σέ σχήμα­
τα πού πολλές φορές θύμιζαν μοντέλα σπιτιών ή τζαμιών κ.λ., βλ. πρόχειρα Υ. Ö n g e. 
Mimar gözü ile ku? evleri (Σπίτια πουλιών μέ τή ματιά τοϋ άρχιτέκτονα), «Kültür Sa­
nai» 5 (Ίαν. 1977) 86 κ.έ.
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Κάθε δωμάτιο φωτίζεται πάλι άπό ένα παράθυρο πού βλέπει στή στοά 
καί όσα δωμάτια δέ φέρουν όροφο φωτίζονται καί άπό μικρό άνοιγμα στο 
θόλο. Τά ανοίγματα τού μεστζίτ όργανώνονται σε τρεις ζώνες. Ή πρώτη 
άποτελεΐται άπό μία σειρά όρθογωνίων παραθύρων πού άνοίγονται στούς 
περιμετρικούς τοίχους, τρία στο δυτικό, δύο στο βόρειο καί ανατολικό καί 
ενα στό νότιο τοίχο1. Μιά δεύτερη σειρά σχηματίζεται άπό τέσσερα παρά­
θυρα μέ τοξωτό υπέρθυρο πού βρίσκονται στό μέσο καί κάτω άπό τό κλειδί 
των τεσσάρων μεγάλων τόξων. Τέλος, υπάρχει μία τρίτη σειρά οκτώ άνοιγ- 
μάτων στην περίμετρο του τρούλου, τά όποια εσωτερικά πάνω άπό τό το­
ξωτό υπέρθυρό τους φέρουν πάλι γύψινες φυτικές διακοσμήσεις. Εξωτερικά, 
πάνω άπό τά παράθυρα, υπάρχει κοχυλοειδής μορφή γείσου, πού δίνει κά­
ποια πλαστικότητα στήν εξωτερική έπιφάνεια χωρίς νά επηρεάζει τήν έσω- 
τερική, στοιχείο πού συναντάμε σέ τζαμιά πού δέχτηκαν τήν έπίδραση τού 
μπαρόκ ή μάλλον τού ροκοκό1 2. Παρόμοια μορφή κυματισμού τού μολυβιού 
πάνω άπό τά παράθυρα τού τρούλου υπάρχει στό τζαμί τής Zeynep Sultan 
(1769) σιήν Κωνσταντινούπολη καί τού Abdülhamit I στό Beylerbey (1778). 
Επίσης παρόμοιας μορφής διακοσμητικό γείσο στήν άπόληξη τού όκτα- 
γωνικοΰ τυμπάνου ύπάρχει στό τζαμί τεΰ Had Ilyas Bey σιό Söke (1812)3.

Οί έλεύθερες εξωτερικές όψεις τού μεντρεσέ είναι ή ανατολική, ή δυτι­
κή καί τμήμα τής βόρειας. Τό μεγαλύτερο τμήμα τής άνατολικής έχει ύπο- 
στεΐ μετατροπές μέ τήν προσθήκη των μικρών καταστημάτων λιανικής πω- 
λήσεως. Τά μόνα τμήματα τής άρχικής κατασκευής πού διατηρούνται είναι 
τό μεστζίτ καί ή κύρια είσοδος δίπλα του. Ή διαμόρφωση τής εισόδου είναι 
σχετικά πιό λιτή άπό δ,τι στον πρώτο μεντρεσέ. Υπάρχει καί έδώ πάνω άπό 
τή δίφυλλη ξύλινη θύρα μέ τό τοξωτό υπέρθυρο στέγαστρο πού προεξέχει 
έντονα. Ή δυτική όψη όργανώνεται μέ ισομεγέθη ορθογώνια άνοίγματα πού 
παρατίθενται σέ ίσα διαστήματα καί αντιστοιχούν ενα σέ κάθε δωμάτιο.

1. Τά παράθυρα αυτά φέρουν έσωτερικά ξύλινα παραθυρόφυλλα έκτος άπό τά άνοίγ­
ματα της άνατολικής όψης, τά όποια είναι τοποθετημένα ψηλότερα άπό τά υπόλοιπα 
γιά νά μή φαίνεται τό έσωτερικό άπό τό δρόμο.

2. D. Kuban, Türk barok...,ö^., 9, καί D. K u b a n, Influences...,δ.π., 149 κ.έ.
3. 'Ο κυματισμός τοϋ μολυβιοϋ πάνω άπό τά παράθυρα τοϋ θόλου συνσντάται άπό 

τά μέσα τοϋ 16ου αΙώνα στό τζαμί τοϋ Rüstern πασά στήν Κωνσταντινούπολη, έκεί 
όμως πρόκειται γιά έπίδραση πού προέρχεται άπό τόν τρόπο στέγασης των βυζαντινών 
έκκλησιών, βλ. G. G ο ο d w i n, A History..., ό.π., 250, έπίσης 271, σχ. 257, σ. 285. Γιά 
τά παραδείγματα πού άναφέρονται στό κείμενο βλ. δ.π., σ. 396, σ. 398, είκ. 420 καί σ. 
414, είκ. 450, καί D. Kuban, Türk..., δ.π., είκ. 46, 52 καί είκ. 61. Έπίσης παρόμοια 
μορφή συναντάται στά εξι πλευρικά ήμιθόλια τοϋ Μεγάλου τζαμιοϋ τής Κιουτάχειας, 
είκ. 194-195.
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Tò έλεύθερο τμήμα τής βόρειας όψης εχει τρία ανοίγματα πού βλέπουν στήν 
αυλή του ιμαρέτ καί αντιστοιχούν σέ ισάριθμα δωμάτια τού ορόφου.

γ. Τό Ιμαρέτ καί το μεκτεμπ (σχ. 8 σ. 247)

Στά βόρεια καί σέ έπαφή με τό νεότερο μεντρεσέ κτίστηκαν τόν ίδιο 
χρόνο, τό 1236Ε (1820-1821), τό ιμαρέτ καί τό μεκτέμπ, όπως αναγράφεται 
στις δύο κτητορικές έπιγραφές πού βρίσκονται στά υπέρθυρα των αντίστοι­
χων εισόδων. Είναι από τά μοναδικά παραδείγματα παρομοίων κτισμάιων 
πού έχουν άπομείνει σήμερα στον έλλαδικό χώρο1.

Οί χώροι τού ιμαρέτ οργανώνονται οέ σχήμα Γ στή βόρεια καί τή δυτι­
κή πλευρά μιας έπιμήκους αυλής, μέσων διαστάσεων 7,50 X 16,50 μ. Ή νότια 
πλευρά της κλείνει μέ τά διώροφα δωμάτια τού νεότερου μεντρεσέ, πού ει­
σχωρούν μέσα στον υπαίθριο χώρο, καί ή ανατολική μέ ψηλό τοΐ) ο περίφρα- 
ξης. Στή βορειοανατολική γωνία, σέ δεύτερο έπίπεδο ώς προς τή στάθμη 
τής αύλής, βρίσκεται τό μεκτέμπ, τού οποίου ό όγκος προεξέχει στή βόρεια 
όψη (πίν. 19α,γ).

Ή προσπέλαση στήν αύλή τού ιμαρέτ γίνεται σήμερα από δύο εισόδους, 
μία κύρια στό νότιο καί μία δευτερεύουσα στό βόρειο άκρο τού τοίχου πε- 
ρίφραξης. Ή διαφορά στάθμης μεταξύ τού δρόμου καί τής αύλής πού φτά- * 11

1. Τά Ιμαρέτ πού υπάρχουν σήμερα στήν 'Ελλάδα καί είναι γνωστά άπό τήν έλάχι- 
στη σχετική βιβλιογραφία είναι προσαρτημένα σέ τζαμιά καί άνήκουν στήν κατηγο­
ρία των πρώτων όθωμανικών τύπου χ, ή τύπου τής Προύσας, ή τζαμιά μέ eyvan, πού 
λειτουργούσαν συγχρόνως ώς τόποι προσευχής, ώς τόπος συνάθροισης τών δερβισών 
(zaviye mosques) καί ώς κουζίνα για τούς φτωχούς. "Οπως τό 'Αλατζά ιμαρέτ τζαμί ή 
τζαμί τού Ishak πασά (1484) στή Θεσσαλονίκη, βλ. Μ. Kiel, Notes on the History 
of some Turkish Monuments in Thessaloniki and their Founders, «Balkan Studies»
11 (1970) 135 κ.έ., είκ. VI, VII, καί R. Anhegger, Beiträge zur os manisch en Bauge­
schichte III, Moscheen in Saloniki und Serre. Zur Frage der χ - Planmoschenn, «Instanbu- 
ler Mitteilungen» 17 (1967) 314 κ.έ., σχ. 1, πίν. 45-46, τό ιμαρέτ τού γαζή Έβρενός στήν 
Κομοτινή (1375-1385), βλ. Μ. Kiel, Observations on the History of Northern Greece 
during the Turkish Rule, B.S. 12 (1971) 426-429, είκ. IV2, V, καί τό τζαμί Σουλεϊμάν στή 
Ρόδο (1808), βλ. S. Eyic e, Zäviyeler ve zaviyeli camiler (Τεκέδες καί τζαμιά μέ τεκέ­
δες), «Iktisat Fakültesi Mecmuasi» 21 (1961) 47, 78 σχ. 54 καί Η. B a 1 d u c c i, Architet­
tura.. ,,ö.π., 126 κ.έ.Ώς ιμαρέτ άναφέρεται άκόμη, λανθασμένα όμως, τό τζαμί τού Φαΐκ 
πασά στήν Άρτα (1493), βλ. Α. Ό ρ λ ά ν δ ο ς, Τά τουρκικά κτήρια τής Άρτης, Α.Β. 
Μ.Ε. 2(1936) 201-2, καί Π. Βοκοτόπουλος, ΑΔ 22 (1967) 351, πίν. 256β καί ΑΔ 
23 (1968 299'παράβαλε μέ S. Eyic e Yunanistan’da unutulmu? eski bir Türk eseri. 
Ένα λησμονημένο παλιό τουρκικό μνημείο στήν Ελλάδα) Belgelerle Türk Tarih Der- 
gisi 1 /5 (1968) 68 κ.έ. Γιά τόν τύπο χ βλ. S. Eyic e, Zäviyeler..., ο.π., 1-80, καί A. 
Kuran, The Mosque..., ο.π., 71 κ.έ.’Επίσης δέν ύπάρχουν σήμερα πληροφορίες κα( 
σχέδια γιά μεκτέμπ στόν έλλαδικό χώρο.
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νει τά δύο μέτρα γεψυρώνεται μέ πέτρινες σκάλες τοποθετημένες πίσω άπό 
τις θύρες εισόδου. Το μεκτέμπ έχει άνεξάρτητη πρόσβαση άπευθείας άπό τό 
δρόμο στό χώρο εισόδου του πού είναι κα:ά 20 έκ. πιό χαμηλά. Μέ τή διά­
νοιξη τής Θ. Πουλίδου τό 1934 έγιναν άρκετές τροποποιήσεις στις προσβά­
σεις όλων αυτών τών χώρων. Κατεδαφίστηκαν ή αρχικά κύρια είσοδος τοϋ 
ίμαρέτ, πού ήταν τοποθετημένη κάθετα στή σημερινή, καί ό αντίστοιχος 
προθάλαμος της, πού καλυπτόταν μέ σφαιρικό θόλο καί βρισκόταν σέ έπαφή 
μέ τά κατεδαφισμένα επίσης σήμερα δωμάτια τής άνατολικής πτέρυγας τού 
νεότερου μεντρεσέ. Ή άρχική αύτή διάταξη φαίνεται μάλιστα σέ φωτογρα­
φία τού 19191 (πίν. 15α). Στή θέση τους καί σέ συνέχεια τού αύλότοιχου, μέ 
μικρότερο όμως πάχος άπό αύτόν, κτίστηκε νέα τριπλή είσοδος καί στό 
υπέρθυρο τής μεσαίας θύρας μέσα σέ μικρού βάθους εσοχή έπανατοποθετή- 
θηκε ή κτητορική επιγραφή (πρόσφατη φωτογραφία πίν. 19β-άπό τήν ίδια 
γωνία). ’Αργότερα οί δύο πλευρικές θύρες κλείστηκαν πρόχειρα μέ οπτοπλιν­
θοδομή. Νεότερο έπίσης είναι καί τό πλατύσκαλο τής κύριας πρόσβασης κα­
τασκευασμένο μέ σιδηροδοκούς άπό διπλά ταΰ, όπως έπίσης καί τό άνοιγμα 
τής δευτερεύουσας θύρας πού πρέπει όμως νά έγινε σέ προγενέστερη έπο- 
χή1 2. Μετατροπές έχουν έπίσης γίνει καί στό χώρο εΐσόδου τού μεκτέμπ. 
Ό χώρος αύτός, πού ό όγκος του προεξέχει τής βόρειας όψης, έχει δεχτεί 
μετατροπές, όπως φαίνεται άπό τήν ξύλινη μονόριχτη στέγη μέ τήν οποία 
καλύπτεται, άπό τόν κακότεχνο τρόπο ένωσής του στό δυτικό τοίχο μέ τή με­
γάλη αίθουσα, άπό τό διαταραγμένο τμήμα τής τοιχοποιίας στή βόρεια 
όψη καί άπό τή διακοπή τού γείσου πού περιβάλλει τό ύπόλοιπο κτίσμα. 
Ή άρχική όμως διάταξη δέν είναι αναγνωρίσιμη στήν κατάσταση πού 
είναι σήμερα τό κτίσμα3.

Ό τρόπος καί τά υλικά δομής τών χώρων τού ίμαρέτ είναι παρόμοια μέ 
τού υπόλοιπου συγκροτήματος. ’Επιπλέον οί μεγάλοι χώροι τού ίμαρέτ κα­
λύπτονται ό καθένας μέ δύο όμοιους χαμηλωμένους σφαιρικούς θόλους, με­

1. 'Η φωτογραφία της 12-2-1919/KD 10408-5 (πίν. 15α) άνήκει στό Υπουργείο 
Στρατιωτικών Γαλλίας καί άντίγραφό της υπάρχει στό φωτογραφικό αρχείο άρχιτε- 
κτονικών μνημείων τής Ελλάδος τοϋ Σπουδαστηρίου 'Ιστορίας ’Αρχιτεκτονικής 
τοϋ Α.Π.Θ.

2. Στά όριζόντια ανώφλια τών Ουρών τής κυρίας εισόδου τοποθετήθηκαν τρεις ή 
τέσσερις σιδηροδοκοί διπλού ταϋ καί στό ανώφλι τής δευτερεύουσας εισόδου, τής 
όποιας τό άνοιγμα είναι μικρότερο, υπάρχουν τρία ξύλινα δοκάρια.

3. Μέ δυσκολία μπορεί κανείς νά έπισκεφτεΐ σήμερα τούς χώρους τοϋ μεκτέμπ, 
καθώς χρησιμεύουν ώς άποθήκες τών γειτονικών καταστημάτων καί είναι γεμάτοι μέ 
μικροαντικείμενα. Για νά άναγνωριστεΐ έπιπλέον ή διάταξή τους άπαιτοϋνται διερευνη­
τικές τομές. Πάντως οί άλλαγές πού έγιναν στό μεκτέμπ πρέπει νά είναι χρονολογικά 
οί παλαιότερες.



ίο Ίμαρέτ τής Καβάλας 255

γαλύτερης όμως διαμέτρου. Για τό λόγο αυτό παρουσίαζαν εντονότερα στα­
τικά προβλήματα καί γι’ αυτό στη γένεση των κοινών μεταξύ τους τόξων 
τοποθετήθηκαν μεγάλης διατομής μεταλλικοί έλκυστήρες πού τά δύο άκρα 
τους διαπερνούσαν τούς εγκάρσιους τοίχους καί προεξείχαν σας Οψεις, 
κοντραρίζονταν δε μέ μεταλλικές λάμες περαστές σε σχισμές τού έλκυστή- 
ρα.

"Ολες οί προσβάσεις των τεσσάρων έπιμέρους χώρων του ίμαρέτ γί­
νονται άπό τήν αυλή1. Οί είσοδοι έδώ έχουν τοξωτό ύπέρθυρο κατασκευα­
σμένο από ακτινωτά διατεταγμένους λίθους καί μονολιθικά πλαίσια. Φράσ­
σονται μέ δίφυλλες θύρες, των όποιων ή πάνω απόληξη ακολουθεί τήν καμπύ­
λη τού ύπέρθυρου Στή δυτική πλευρά βρίσκονται σέ σειρά τρεις χώροι μέ 
διαδοχική αύξηση τού πλάτους τους εις βάρος τού υπαίθριου χώρου1 2. Τά 
δάπεδα τών χώρων αυτών, όπως καί τής αυλής, έχουν επίστρωση μέ άκανόνι- 
στες πλάκες. Ό βορειότερος χώρος εχει είσοδο στήν άποτμημένη νοτιοα­
νατολική γωνία. Εσωτερικά υποδιαιρείται σέ δυο τμήματα, τό χώρο εγκατα­
στάσεων μέ τούς νεότερους κτιστούς φούρνους καί τό χώρο εργασίας καί 
κίνησης. Αύτή ή λειτουργική υποδιαίρεση αντιστοιχεί καί σέ διαφοροποιή­
σεις στήν κάλυψη, πού πραπιστοποιείται τού πρώτου μέ δύο μοναστηρια­
κούς καί τού δεύτερου μέ δύο σφαιρικούς θόλους. 'Ο δεύτερος σέ συνέχεια 
χώρος, πού είναι μικροτέρων διαστάσεων, εχει είσοδο πάλι στήν άποτμη­
μένη νοτιοανατολική γωνία καί χρησίμευε, όπως άναφέρεται στήν πρόχειρη 
μεταλλική πινακίδα τοποθετημένη στό ύπέρθυρότης, ώς: είσοδος μαγειρείου 

J^-j · ’ Αργότερα γιά τήν καλύτερη έξυπηρέτηση τού χώρου, τό βο­
ρειότερο παράθυρο τού ανατολικού τοίχου διανοίχτηκε3 καί μετατράπηκε σέ 
θύρα για. να. χρησιμεύσει, όπως άναφέρεται πάλι σέ άντίστοιχη μεταλλική 
πινακίδα, ώς: έξοδος μαγειρείου. ζ/~ Εσωτερικά ύποδιαιρεΐται πάλι
σέ δύο τμήματα, τό χώρο τών εγκαταστάσεων μέ τά νεότερα κτιστά καζάνια 
καί ιό χώρο εργασίας καί κυκλοφορίας. Τό πρώτο καλύπτεται μέ καμάρα 
καί τό δεύτερο μέ δύο σφαιρικούς θόλους, ένώ στή στέγη εχει προστεθεί 
ογκώδης καί κακότεχνη καμινάδα. Οί δύο αύτοί χώροι τού ίμαρέτ, τό μα-

1. Κατά μήκος τής δυτικής καί νότιας πλευράς τής αυλής προστέθηκε πρόχειρο 
στέγαστρο πού στηριζόταν στον τοίχο, τό όποιο σήμερα εχει καταστραφεΐ.

2. Τά ίμαρέτ άποτελοϋνταν συνήθως από τήν κουζίνα, τό χώρο των φούρνων καί 
τόν αποθηκευτικό χώρο. Πολλές φορές υπήρχε έπιπλέον χώρος έστιάσεως γιά ομαδι­
κά γεύματα μέ έπέκταση σέ αύλή τούς καλοκαιρινούς μήνες, βλ. G. Goodwin, A 
History...,ö.π., σ. 69, σχ. 62, σ. 125, σ. 146, σχ. 135, σ. 148, σ. 217, σχ. 208, σ. 220.

3. Ή διάταξη αύτή φαίνεται καθαρά άπό τά κατακόρυφα μαρμάρινα πλαίσια τού 
άρχικού παραθύρου, τά όποια παραμένουν στή θέση τους.
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γειρεΐο καί οι φούρνοι επικοινωνούσαν μεταξύ τους με μεγάλο τοξωτό άνοιγ­
μα, το όποιο κλείστηκε πιθανώς όταν ανοίχτηκε ή έξοδος του μαγειρείου. 
Θά πρέπει αρχικά νά υπήρχε συνεχής πορεία κίνησης άπό τον ένα χώρο στον 
άλλο. Ό τρίτος σέ συνέχεια ορθογώνιος χώρος μέ είσοδο στή νότια άκρη 
τού ανατολικού τοίχου προς τήν αυλή φέρει πινακίδα μέ τήν έπιγραφή: απο­
θήκη τροφίμων (πίν. 14β). Φαίνεται πιθανό ό χώρος αυτός νά χρη­
σίμευε αρχικά ώς χώρος συνεστίασης καί μόνο άργότερα νά μετατράπηκε 
σέ αποθήκη, όταν γινόταν άπλώς διανομή φαγητού, τό όποιο οί φτωχοί δέν 
τό έτρωγαν πιά στούς χώρους τού ίμαρέτ. Ό μεγάλος άλλά αρκετά σκοτει­
νός αυτός χώρος, ό όποιος μάλιστα δέν έχει τζάκι, καλύπτεται μέ δύο μεγά­
λους σφαιρικούς θόλους1. Στή βόρεια πλευρά τής αύλής υπάρχει αποθηκευ­
τικός χώρος όπου φυλάγονταν τά τρόφιμα μέσα σέ κιούπια μισοβυθισμένα 
μέσα στό χώμα γιά διατήρηση τής υγρασίας1 2. Καλύπτεται μέ καμάρα καί τό 
ελεύθερο ύψος του είναι μόλις 2,40 μ. Μεταξύ τού τελευταίου αυτού άποθη- 
κευτικοΰ χώρου καί τού μαγειρείου σχηματίζεται διάδρομος πλάτους 1,10 μ. 
πού καταλήγει σέ μικρό χώρο ύγιεινής καί καλύπτεται μέ καμάρα ’Αξιοση­
μείωτη πάλι είναι ή διαφοροποίηση στήν κάλυψη τών δύο τελευταίων 
αύτών χώρων, οί όποιοι δέχονται όροφο καί γίνεται μέ καμάρα άντί τρούλο.

Τό μεκτέμπ έχει στήν πρώτη στάθμη μόνο έναν προθάλαμο, όπου στή 
βόρεια πλευρά του υπάρχει ξύλινη σκάλα άνόδου στον όροφο, ή οποία στη­
ρίζεται πάνω σέ υπολείμματα τής άρχικής πέτρινης καί στή δυτική πλευρά 
του βρίσκονται δύο άποχωρητήρια, πρόχειρα χωρισμένα. Σέ δεύτερο επί­
πεδο πάνω άπό τό χώρο εισόδου επαναλαμβάνεται ένας παρόμοιος προθά­
λαμος γιά τή μεγάλη αίθουσα, ό όποιος φέρει ξύλινο δάπεδο καί καλύπτεται 
μέ μονόριχτη ξύλινη στέγη. Ή μεγάλη αίθουσα, διαστάσεων 5,50x6,20 μ., 
όπου γινόίαν ή εκπαίδευση τών μικρών μαθητών, έχει τό τυπικό τετράγωνο 
σχήμα παρομοίων κτισμάτων, τό όποιο έξυπηρετούσε τόν τρόπο διδασκα­
λίας3. Ή αίθουσα, τής οποίας τό άνοιγμα εισόδου έχει διευρυνθει σέ ύψος,

1. Για ίμαρέτ μέ Ιδιαίτερα μεγάλο αποθηκευτικό χώρο χωρίς μάλιστα χώρο συνε­
στίασης, βλ. G. Goodwin, A History...,ö.π., 148.

2. Σήμερα ύπάρχουν στον άποθηκευτικό χώρο δεκατρία πυθάρια τοποθετημένα 
περιμετρικά στούς τοίχους καί ενα άκόμα, πού εχει μεταφερθεΐ στό νεότερο μεντρεσέ. 
Ή πρόχειρη έπιγραφή πού βρισκόταν στό ύπέρθυρο του χώρου αύτοϋ έχει χαθεί, δια- 
κρίνονται όμως άκόμα τά ίχνη της στό σοβά.

3. Τά μεκτέμπ βρίσκονται συνήθως σέ όροφο πάνω άπό sebil καί άποτελούνται 
άπό μιά τετράγωνη θολωτή αίθουσα μέ τζάκι' πολλές φορές έχουν προθάλαμο μέ άπο­
χωρητήρια στή μία γωνία, χωριστή αύλή καί άνεξάρτητη πρόσβαση, βλ. παραδείγ­
ματα, Ö. Akso y, Osmanli devri Istanbul sibyän mektepleri iizerine bir inceleme (Μιά 
λεπτομερής έξέταση τών «σχολείων γιά αγόρια» στήν Κωνσταντινούπολη τήν όθωμα- 
νική περίοδο), Istanbul 1968, 130,133, 137, 140, 143, 159, G. Goodwin, A History...,
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β. Κτητορική επιγραφή τον Ιμαρετ



uh. 4

Γε
νι

κή
 Άπ

οψ
η τ

ω
ν β

όλ
ω

ν 
β.

 "Α
πο

ψη
 τή

ς α
υλ

ής
 τω

ν υ
γρ

ώ
ν χ

ώ
ρω

ν



Πίν. 5

Iεπ
το

μέ
ρε

κχ
 κα

τα
σκ

ευ
ής

 θό
λο

υ 
β.

 Πρ
ώ

το
ς μ

εν
τρ

εσ
ές

. Ή
 στ

οά
 τή

ς Β
' σ

τά
θμ

ης



Πίν. 6

a. ’Ανατολική δψη άπο τήν οδό Πουλίδον

β. Πρώτος μεντρεσες. Ή κύρια είσοδος
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a. Πρώτος μεντρεσές. Κιονόκρανο. 
Διακρίνεται ό τρόπος σύνδεσης των ελκνστήρων

γ. Πρώτος μεντρεσές. 
Κιονόκρανο τής στοάς στη Β' στάθμη
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β. Tò νεότερο dershane το 1980
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Πίν. 15

γ. Παραπεταμένη επιγραφή
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a. Δεύτερος μεντρεσές. Tà ανοίγματα τής άνατολικής πτέρυγας 
των δωματίων άπο τή στοά

β. Λεπτομέρεια κατασκευής βόλου και ανοίγματος
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a. Λεύτερος μεντρεσές. 'Η ανατολική δψη uè το κύριο dershane 
καί τά μεταγενέστερα καταστήματα άπό την οδό Πονλίδου

β. Το κύριο dershane



Τΐίν. 18

a. Tò εσωτερικό τον dershane- Tò μιχράμπ

β. Tò εσωτερικό τον dershane
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a. ’Άποψη τον μεκτεμπ από την όδό Πονλίδον

Το μεκτεμπ καί ή είσοδος τον Ιμαρετ 
( πίσω )

’Άποψη τον μεκτεμπ καί τον 
Ιμαρετ



Πίν. 20

a. 'Η δυτική mp η των Γραφείων τον -μαρετ

β. ’Άποψη τής αυλής των Γραφείων του Ιααρετ

γ. Το χαγιάτι-διάδρομος τών Γραφείων καί ή επιγραφή
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όταν υπερυψώθηκε το ξύλινο πιά δάπεδο, στηρίζεται πάνω στον ανατολικό 
τοίχο του χώρου των φούρνων καί στούς τοίχους τής αποθήκης. Καλύπτεται 
μέ μεγάλο σφαιρικό θόλο, τού οποίου τά φορτία μεταφέρονται στούς τοίχους 
μέσω τεσσάρων σφαιρικών τριγώνων. Στις γωνίες τής στέγης υπάρχουν τέσ­
σερις πυργίσκοι* 1, περισσότερο ψηλοί καί λεπτοί άπό τούς αντίστοιχους 
τοϋ μεστζίτ μέ alem στήν κορυφή τους παρόμοια μέ αυτό του μεγάλου θόλου. 
Στό εσωτερικό τής μεγάλης αίθουσας κατασκευάστηκαν ξύλινα πρόχειρα 
χωρίσματα γιά τήν εξυπηρέτηση των αναγκών τής οικογένειας πού κατοι­
κούσε εδώ μέχρι τό 1975 περίπου. ’Ακόμα κατεδαφίστηκε τό τζάκι πού υ­
πήρχε στό μέσο τού ανατολικού τοίχου, άλλά στή στέγη υψώνεται ακόμα 
ή καμινάδα του.

'Όλοι οί χώροι τού ίμαρέτ φωτίζονται μέ παράθυρα πού ανοίγονται στις 
όψεις προς τήν εσωτερική αυλή. Οί δύο ακραίοι χώροι τής δυτικής πλευράς 
είχαν άπό ενα παράθυρο καί ό μεσαίος είχε σέ αρχική φάση δύο. Ό άποθη- 
κευτικός χώρος τής βόρειας πλευράς εχει δύο μικρά ανοίγματα μέ σιδεριές 
μόνο, χωρίς κουφώματα, γιά να υπάρχει συνεχής αερισμός. Εκτός άπό τά 
πλευρικά αυτά παράθυρα στό βόρειο καί νότιο χώρο τής δυτικής πλευράς 
υπάρχει επιπλέον σέ κάθε θόλο καί άπό ενα μικρό φωτιστικό άνοιγμα (πίν. 
16β). Τό μεκτέμπ φωτιζόταν άρχικά μέ εξι ορθογώνια παράθυρα, άπό τρία 
στή δυτική καί νότια όψη.

Τό ίμαρέτ, απομονωμένο άπό τόν περίγυρό του, δέν είχε στήν πρώτη 
περίοδο καθόλου ανοίγματα στις εξωτερικές του όψεις. Ή δυτική όψη προς 
τό λιμάνι, μπροστά άπό τήν όποια υπάρχει εξώστης άνισου πλάτους σέ συνέ­
χεια τού εξώστη τού νεότερου μεντρεσέ καί μέχρι τόν έξωτερικό τοίχο τής 
άντιστηρίξεως, διασκεδάζεται μέ τις παραστάδες στήν προέκταση τών δια- 
χωριστικών τοίχων, καθώς καί μέ τό τεταρτοκυκλικής διατομής γείσο. Τά 
τέσσερα παράθυρα, πού είναι τοποθετημένα άνά ενα σέ κάθε μεσοδιάστημα 
μεταξύ τών παραστάδων καί άντιστοιχοΰν άπό ενα σέ καθένα άπό τούς ά­
κρατους χώρους καί δύο στό μεσαίο, είναι νεότερα, όπως φαίνεται άπό τήν 
πρόχειρη διάνοιξή τους, εκτός άπό αυτό πού φωτίζει τό χώρο τών φούρνων, 
τού οποίου τό άνοιγμα εχει κάπως περιοριστεί. Ή ανατολική όψη, πού εχει 
ύποστεϊ καί τις περισσότερες επεμβάσεις είναι όργανωμένη σέ δύο έπιμέ- 
ρους τμήματα πού άποτελοΰνται τό ενα άπό τό μεκτέμπ καί τό άλλο σέ συνέ­
χεια τού πρώτου άπό τόν τοίχο περίφραξης. Όλα τά ανοίγματα τής όψης

δ.π., 77, σ. 217, σχ. 208, 297 σχ. 287, καί Μ. S ö z e η, Türk...,δ.π.,σ. 68, σχ. 162, σ. 315, 
σχ. 730. ’Επιπλέον γιά τόν τρόπο λειτουργίας τους βλ. E. W. Lane, Manners, ,.,δ.π., 
61-64, καί H.A.R. Gibb -Η. Bowen, δ.π.,τ 12, σ. 140 κ.έ.

1. ’Ο καθένας άπό τούς πυργίσκους φέρει περιμετρικά άπό τέσσερις μικρές όπές 
έξαερισμοδ.

77
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μύτης είναι επίσης μεταγενέστερα. Τά δύο τοξωτά παράθυρα του μεκτέμπ 
στο μεσοδιάστημα των τριών παραστάδων είναι νεότερα διαφορετικής κα­
τασκευής, διαστάσεων καί μορφής των παραθύρων των άλλων όψεων. Ό 
τοίχος περιφράξεως πού διακόπτεται από τις δύο νεότερες εισόδους έχει 
πάνω άπό τήν τριπλή κύρια πρόσβαση έπίστεψη πού διαγράφεται κλιμακωτά 
μέ καμπυλωμένες τις γωνίες καί κορυφώνεται στον άξονα τής κεντρικής θύ- 
ρας σέ άσύμμετρη διάταξη. Ή διαμόρφωση αυτή διαφέρει άπό τήν αρχική 
πού γινόταν μέ μιά μόνο τοξωτή ύπερύψωση πάνω άπό τήν κύρια είσοδο. 
Συναντιέται κι εδώ ή ίδια αντίληψη ένσωμάτωσης τής καμπύλης όπως καί 
σε άλλα σημεία του συγκροτήματος. Στή βόρεια όψη τού μεκτέμπ1 έχουν 
άνοιχτεΐ πρόχειρα δύο παράθυρα σέ άσύμμετρη μεταξύ τους διάταξη, πού 
φωτίζουν τόν προθάλαμο στις δύο στάθμες του. Δύο άκόμη μικρά παράθυρα 
έχουν ανοιχτεί στή δυτική όψη του, πού φωτίζουν άνά ενα τά αποχωρητήρια 
του ισογείου καί έπιπλέον ενα τρίτο τόν προθάλαμο τού όρόφου.

Ή κατάσταση στήν όποια διατηρούνται καί αυτά τά κτίσματα είναι 
παρόμοια μέ τών υπολοίπων.

δ. Τά γραφεία τής διεύθυνσης

Σέ επαφή μέ τμήμα τής νότιας όψης τού παλαιότερου μεντρεσέ καί τής 
ανατολικής τών ύγοών χώρων τού συγκροτήματος κτίστηκαν τά «Γραφεία 
τού Ίμαρέτ», όπως σημειώνεται μέ ελληνικά στοιχεία σέ πρόχειρη μεταλλι­
κή επιγραφή τοποθετημένη σνήν καλοσχη ματισμένη μικρή έσοχή πάνω άπό 
τό ύπέρθυρο τής κυρίας εισόδου. Στήν ίδια πινακίδα άπό πάνω αναγράφεται 
μέ παλιά τουρκική γραφή: Διεύθυνση τού αγαθοεργού Ίμαρέτ-imaret-i hay- 
riye dairesi, ένώ άπό προγενέστερη γραφή διακρίνονται ακόμα οί λέξεις 
«Διεύθυνσις Αιγυπτιακών Βασιλικών Βακουφίων» (πίν. 14γ).

Τά γραφεία πρέπει να κτίστηκαν τήν έποχή πού στέλνεται ό πρώτος 
înüdiir άπό τήν Αίγυπτο1 2, δηλαδή λίγο μετά τά μέσα τού 19ου αίώνα καί σχε­
δόν τόν ίδιο χρόνο πού κατασκευάστηκε τό δεύτερο μεστζίτ μέ τό όποιο 
παρουσιάζει ομοιότητες στήν κατασκευή. Οί χώροι τίϊς διεύθυνσης αναπτύσ­
σονται σέ σχήιια Γ στή βόρεια καί ανατολική πλευρά μιας τραπεζοειδούς 
αυλής μέσων διαστάσεων 10,00 X 12,50 μ. σέ δύο έπίπεδα μέ χαγιάτι μπροστά 
τους, ενώ οί δύο άλλες πλευρές της περιφράζονται μέ πέτρινο τοίχο πού φτά­
νει μέχρι τό ύψος τού όρόφου. ’Αργότερα μέσα στήν αυλή πάνω στό νότιο

1. Τμήμα της κρύβεται πίσω άπό πρόχειρα γειτονικά κτίσματα, άπό τά όποια αυτό 
πού βρισκόταν δίπλα στό δρόμο εχει κατεδαφιστεί. Διακρίνονται άκόμα τά ίχνη τής 
δίριχτης στέγης του πάνω στό σοβά.

2. Βλ. παραπάνω, σ. 208, σημ. 7.
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καί δυτικό τοίχο τής περίφραξης καί σέ έπαφή μέ τήν άνατολική πτέρυγα 
των γραφείων καί σέ μικρή άπόσταση από τή βόρεια πλευρά της κτίστηκε 
πρόχειρη ξύλινη κατασκευή, ύπερυψωμένη κατά 4,00 μ. (πίν. 20α) άπό τό 
έδαφος, πού χρησίμευε τά τελευταία χρόνια ώς κατοικία τού φύλακα1. Ή κύ­
ρια πρόσβαση στούς χώρους τής διεύθυνσης γίνεται άπό τήν άνατολική 
όψη στό δεύτερο έπίπεδο, ενώ μιά δεύτερη είσοδος στό μέσο τοΰ νότιου 
τοίχου οδηγούσε άλλοτε, άπό ενα δευτερεύοντα δρόμο, στήν αύλή. ’Αλλαγές 
στή ρυμοτομία τής περιοχής έχουν αποκλείσει εδώ καί αρκετό καιρό τή 
δυνατότητα λειτουργίας αύτής τής εισόδου2.

Τά γραφεία καλύπτονται μέ τετράριχτη ξύλινη στέγη πού παρακολου­
θεί τό σχήμα τής κάτοψης καί επενδύεται μέ μολυβδόφυλλα. Οί τοίχοι του 
Ισογείου είναι κτισμένοι κατά τό συνήθη τρόπο δόμησης τών σπιτιών τής 
παραδοσιακής αρχιτεκτονικής άπό άργολιθοδομή μέ χατίλια, πάχους 0,80 
μ., καί τοΰ ορόφου μέ τσατμά καί φέρουν όλοι επίχρισμα. Άπό άργολιθοδο- 
μή είναι επίσης κατασκευασμένος καί ό εξωτερικός τοίχος του ορόφου προς 
τό δρόμο καί οί αρμοί καλύπτονται μέ παχύ στρώμα κονιάματος πού αφήνει 
εμφανές μικρό μέρος τής πέτρας. Καμπυλωμένα γείσα κατασκευασμένα άπό 
μπαγδατί περιτρέχουν τό κτίσμα, καί τό γείσο μόνο τοΰ έξωτερικοϋ τοίχου 
προς τό δρόμο σχηματίζεται μέ λίθους κατά τό έκφορικό σύστημα. Τά έ- 
γκάρσια δοκάρια τοΰ πατώματος καί τής στέγης στηρίζονται αντίστοιχα

1. Τό κτίσμα αύτό άπλό σέ διάταξη άποτελεϊται άπό τρεις χώρους σέ σειρά μέ διά­
δρομο μπροστά τους. Είναι κατασκευασμένο μέ μπαγδατί καί καλύπτεται μέ ξύλινη 
στέγη έπενδυμένη σήμερα μέ γαλλικά κεραμίδια. Δέν είναι γνωστή πάντως ή χρήση 
πού είχε τόν πρώτο καιρό, δηλαδή στα τέλη του 19ου αιώνα. Πρόσφατες μετασκευές 
(~1950) έγιναν στά ανοίγματα τής δυτικής καί νότιας όψης.

’Ακουμπισμένη πρόχειρα σέ ενα παράθυρο τοΰ κτίσματος αυτού βρέθηκε μία μαρ­
μάρινη πλάκα μέ έπιγραφή (πίν. 15γ), τής όποιας δέν είναι γνωστός ό τόπος προέλευ­
σης. Ή έπιγραφή αύτή διαβάστηκε άπό τόν Ali Alparslan:

UL· *l^>- ! y jl l_~J-lo

y 1 ί~— ί I ' 15 y—. K I 1 ώ I «ΙΑ I

y-J* } A*1* ^

'Ο ίδρυτής τού άφιερώματος, ό προηγούμενος sadr Ahmet Reçit πασάς

.......................................................................(;)
ό Ahmet Nuri άγάς, ό mütesellim τής Καβάλας καί διευθυντής 
Εύχαριστίες. Ό muhafiz τοΰ νησιού Θάσου, έτος (1928;) Ε13[4]7.
2. Τό ανώφλι τής θύρας αύτής έχει ένισχυθεΐ μέ σιδηροδοκό καί. ξύλινα δοκάρια. 

Οί ενισχύσεις αυτές πρέπει να έγιναν, όταν κατασκευάστηκε τό νέο κτίσμα πού κατέ­
λαβε τήν αύλή.
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στους πέτρινους τοίχους του ισογείου καί στούς τοίχους από τσατμά του 
ορόφου, καθώς καί στα εντεκα ξύλινα υποστυλώματα τοϋ χαγιατιού, διατο- 
μής 20x20 έκ. πού εκτείνονται στά δύο επίπεδα. Τά υποστυλώματα του 
χαγιατιού στον όροφο έχουν έπιπλέον τόξα από σιγμοειδείς καμπύλες μέ 
επίπεδο τό μεσαίο τμήμα τους, τά όποια είναι κατασκευασμένα από μπαγδά­
τι. Μεταξύ των στηριγμάτων υπάρχει στηθαίο από μικρά ξύλινα κολονάκια.

"Ολοι οί χώροι τού ισογείου βλέπουν στό χαγιάτι. Κατά μήκος τής βό­
ρειας πλευράς εκτείνεται επιμήκης χώρος (4,50x12,30 μ.), πού άργότερα 
υποδιαιρέθηκε μέ ξυλότοιχο σέ δύο άνισα μέρη καί εχει στά δύο άκρα του 
άπό μία δίφυλλη θύρα εισόδου. Στήν ανατολική πλευρά υπάρχουν άλλα δύο 
δωμάτια, ενώ τη βόρειό ανατολική γωνία, καταλαμβάνουν οί ύγροί χώροι μέ 
τά δύο αποχωρητήρια1 πού λειτουργούν μέσω κοινού προθαλάμου, καθώς 
καί στή συνέχεια ή μικρή δεξαμενή νερού. Δίπλα τους βρίσκεται ξύλινη 
σκάλα ανόδου πού συνδέει τά δύο επίπεδα.

Στον όροφο έχουν σημειωθεί αρκετές αλλαγές πού τοποθετούνται τή 
δεύτερη δεκαετία τού τελευταίου αιώνα, όταν οί χώροι τής βόρειας πλευράς 
χρησιμοποιήθηκαν ώς κατοικί /. τού τελευταίου Αιγύπτιου διευθυντή τού 
Ίμαρέτ1 2. Τό χαγιάτι πού εκτεινόταν σέ σχήμα Γ κλείστηκε μέ τζαμωτό. Συγ­
χρόνως τμήμα τής κυρίας εισόδου απομονώθηκε ώς προθάλαμος, μέ τοίχο 
άπό τσατμά καί κλείστηκε τό δυτικό άκρο τού χαγιατιού, πού ήταν πλέον 
διάδρομος. "Ενα τμήμα του απομονώθηκε μέ ξύ> ivo διάφραγμα καί στό πάνω 
μέρος τοποθετήθηκε πρόχειρη επιγραφή μέ sura άπό τό Κοράνι3 (πίν. 20γ). 
Στή βόρεια πλευρά οί παρατ'θέμενοι σέ σειρά τρεις χώροι μέ ανεξάρτητη

1. Στόν προθάλαμο κατασκευάστηκε πρόχειρο νεότερο χώρισμα.
2. Ό τελευταίος διευθυντής τοϋ Ίμαρέτ ήταν ό Χουσεΐν Φάχμι μπέης, βλ. τοπική 

έφημ. «Πρωινά Νέα», 9-10-1934 πού πρέπει να έγκαταστάθηκε έδώ μετά τήν άπελευθέ- 
ρωση τής Θάσου, τήν περίοδο πού ή Αίγυπτος έξακολουθοϋσε νά εισπράττει φόρους 
άπό τό νησί καί όπου παρέμεινε, όπως λέγεται, μέχρι τό θάνατό του (1950 περίπου).

3. Ή άνάγνωση τής επιγραφής έγινε άπό τόν Hasan Pacaman καί είναι:

Ka’lellahü tea’la innema yahsellahe min ibadihil ulemaü
Ve Kale seyyidül mürseliyn: ütlübül ilme velev bissiyn-i
Ve Kale aliyyün RA. AUimuu ebnaeküm liennehüm mahlukuune
lizemanin gayri zemaniküm.

Ό Θεός είπε: Οί μόνοι άπό τούς δούλους του πού φοβούνται τό Θεό είναι οί ulema. 
'Ο Κύριος τών προφητών είπε: νά ζητάς τή γνώση έστω καί άν είναι στό Σινά. Ό ’Αλί 
είπε: Νά διδάσκετε τά τέκνα σας γιατί αύτά δημιουργήθηκαν για καιρούς άλλιώτικους 
άπό τούς δικούς σας.

Σήμερα, καθώς ήταν γραμμένη πάνω σέ χαρτί, τό όποιο έχει πέσει, έχει σχεδόν 
καταστραφεϊ.
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αρχικά δίφυλλη θύρα εισόδου απέκτησαν καί εσωτερική έπικοινωνία μετα­
ξύ τους μέ τήν άποκοπή τμήματος του μεσαίου δωματίου καί τή δημιουργία 
διαδρόμου. ’Από τούς δύο χώρους τής άνατολικής πλευράς ό νοτιότερος λει­
τουργούσε, όπως άναφέρεται σε μεταλλική πινακίδα τοποθετημένη στό ύ- 
πέρθυρό του, ώς δωμάτιο των «δασκάλων» 1· ’Εδώ πρέπει νά
στεγαζόταν ή τεχνική ύπηρεσία τού βακουφιού. ’Ακόμα καί σήμερα ύ- 
πάρχουν άρχιτεκτονικά σχέδια κατασκευών καί άρχειακό υλικό1 2. ’Αργό­
τερα ό χώρος αυτός, σύμφωνα μέ δεύτερη πινακίδα τοποθετημένη άπό πάνω 
στήνϊδιαθέση, χρησιμοποιήθηκε ώς δωμάτιο τών κλητήρων ·
Ό άλλος χώρος, ό βορειότερος, όπως άναγράφει άντίστοιχη πινακίδα, ήταν 
δωμάτιο τού διευθυντή ji-*· (πίν. )4δ). Στή βορειοανατολική γωνία
βρίσκονται οί χώροι ύγιεινής, όμοιας διάταξης μέ αυτήν τού ισογείου, έχουν 
όμως άστέγαστο προθάλαμο καί πρόσβαση άπό τό κεντρικό πέρασμα τής 
εισόδου. 'Όταν οί χώροι τής κατοικίας τού διευθυντή συνδέθηκαν καί έπε- 
κτάθηκαν στά δύο γειτονικά δωμάτια τού μεντρεσέ πού χοησιμοποιήθηκαν 
τό ενα ώς σάλα καί τό δεύτερο ώς μαγειρείο, όπως εχει ήδη άναφερθεΐ, οί 
ύγροί χώροι δέχτηκαν μετατροπές καί ό ένας λειτούργησε πλέον ώς πέ­
ρασμα.

Τά γραφεία είναι καί αυτά στραμμένα προς τήν εσωτερική αύλή έχο­
ντας πολλά κοινά χαρακτηριστικά μέ τήν τυπική διάταξη τών σπιτιών τής 
παραδοσιακής άρχιτεκτονικής τού 18ου καί τών άρχών τού 19ου αιώνα. Ή 
ελεύθερη όψη τού βόρειου έπιμήκους χώρου εϊναι διάτρητη άπό πέντε ισομε­
γέθη παράθυρα μέ ξύλινο πλαίσιο3. Δύο όμοια άνοίγονται στον τοίχο τής 
άνατολικής πλευράς πού φωτίζουν τό ένα τό νοτιότερο χώρο καί τά δύο τό 
βορειότερο. Στον όροφο οί χώροι τής βόρειας πλευράς φωτίζονται άπό έπτά

1. Πολλές φορές οί αρχιτέκτονες ονομάζονταν muallim, βλ. L. Α. Μ ay er, Isla­
mic Architects and their Works, Genève 1956, 27.

2. "Ολο αύτό τό ύλικό εχει σφραγιστεί άπό τήν Αιγυπτιακή Κυβέρνηση καί δέν 
είναι προσιτό, παρ’ όλες μάλιστα τις προσπάθειες τής ’Εφορείας Κλασικών καθώς καί 
Βυζαντινών ’Αρχαιοτήτων Καβάλας. Θά μπορούσε νά άναφερθεΐ άποσπασματικά σύμ­
φωνα μέ στοιχεία άπό παλαιότερη έπίσκεψη ότι υπάρχουν σχέδια έπισκευής έργοστα- 
σίου στή Θάσο πού υπογράφονται τό 1902 άπό τον J. B. Puget fils στή Μασσαλία. Τό 
1910 ώς άρχιτέκτων τού Ίμαρέτ υπογράφει ό E. V idory καί τό 1912 τά σχέδια τοΟ Με­
γάρου τοϋ Ίμαρέτ πού συντάσσονται στό Κάιρο υπογράφει ό A. Lasciac Bey ώς έπι- 
κεφαλής άρχιτέκτων τού παλατιού τού χεδίβη. 'Υπάρχουν άκόμα άρχιτεκτονικά σχέ­
δια σπιτιών τής συνοικίας τής Παναγίας καί τής Θάσου.

3. "Ολα τά παράθυρα έχουν σιδεριές πού διαφέρουν σέ μορφή άνάλογα μέ τό χρό­
νο κατασκευής τους. Πάντως οί διατομές τών σιδεριών τους είναι πολύ πιό λεπτές καί 
ή κατασκευή τους πιό εύτελής άπό αύτές τών μεντρεσέδων.
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Ισομεγέθη παράθυρα. Τα ανοίγματα τής άνατολικής διευρύνθηκαν γιά τον 
επαρκέστερο φωτισμό των γραφείων, όταν ή αύλή καταλήφθηκε άπό τή νεό­
τερη κατασκευή καί κλείστηκε τό χαγιάτι. Συγχρόνως μέ τις υπόλοιπες αλ­
λαγές τμήμα τής στέγης του ανατολικού δωματίου τής βόρειας πλευράς υ­
περυψώθηκε γιά τόν καλύτερο φωτισμό τού σκοτεινού πλέον αυτού χώρου1.

’Αρχικά όλες οί έξωτερικές όψεις δέν είχαν καθόλου άνοίγματα καί οί 
χώροι φωτίζονταν μέ παράθυρα πού έβλεπαν στήν έσωτερική αύλή. Ή ανα­
τολική όψη προς τό δρόμο διαρθρωμένη σε τρία κλιμακωτά επίπεδα καί μέ 
τίς χαρακτηριστικές άποτμήσεις στις γωνίες είχε ώς μόνη διακοπή τή θύρα 
εισόδου. Πάνω άπό τήν απλή δίφυλλη θύρα μέ τό τοξωτό υπέρθυρο προεξέ­
χει έντονα στέγαστρο, όμοιας κατασκευής καί μορφής όπως των άλλων κύ­
ριων εισόδων τού συγκροτήματος. Τά δύο παράθυρα πού φωτίζουν σήμερα 
τά γραφεία ανοίχτηκαν, όταν σημειώθηκαν καί οί ύπόλοιπες μετατροπές. 
Στή θέση τους καθώς καί στήν άντίστοιχη τού ισογείου ύπήρχε τζάκι, όπως 
δηλώνουν οί δύο διπλές καμινάδες, πού έξακολουθοΰν νά υψώνονται στή 
στέγη πάνω άπό κάθε παράθυρο. Στή βόρεια έπίσης όψη οί τέσσερις φεγγί­
τες, πού αντιστοιχούν στον έπιμήκη χώρο τού ισογείου καί ανοίχτηκαν πάνω 
άκριβώς άπό τή στέγη τού μεντρεσέ, καθώς καί τά ισάριθμα παράθυρα στους 
άξονες των πρώτων πού φωτίζουν άνά δύο τούς χώρους τού όρόφου, είναι 
όλα μεταγενέστερα. Στήν όψη αύτή άκούμπησαν καί οί τρεις καμινάδες των 
γειτονικών δωματίων τού μεντρεσέ πού χρειάστηκε νά ύπερυψωθοΰν κατά 
τή διάρκεια άνεγέρσεως των γραφείων. Ή στενή δυτική όψη πάνω άπό τόν 
τοίχο περίφραξης έχει επίσης μεταγενέστερα παράθυρα πού φωτίζουν τά 
τρία τό γωνιακό δωμάτιο καί τά άλλα δύο τό χώρο πού άποκόπηκε στήνΑπό­
ληξη τού χαγιατιού, διαδρόμου πλέον.

Σήμερα τά γραφεία είναι κλειδωμένα καί ελέγχονται άπό τό φύλακα τού 
Ίμαρέτ καί τού σπιτιού τού Μουχαμάνε ’Αλί. Τό αρχειακό ύλικό πού φυ­
λάσσεται μέσα θά μπορούσε νά προσφέρει πολύτιμες πληροφορίες γιά τόν 
τρόπο λειτουργίας τού külliye, καθώς καί στοιχεία γιά τή συνοικία τής Πα­
ναγίας καί κατασκευές στή Θάσο.

Τό Ίμαρέτ τής Καβάλας, τό τόσο άξιόλογο αυτό μνημείο1 2 τών άρχών

1. Ή πρόχειρη κατασκευή τού φωταγωγού αύτοϋ συντελεί στή γρήγορη κατα­
στροφή τού κτίσματος.

2. Μέ ύπουργική άπόφαση τό Ίμαρέτ χαρακτηρίστηκε ώς ίστορικώς διατηρητέο 
μνημείο, βλ. Φ.Ε.Κ. Β 44 (4-3-1954). ’Αργότερα μέ δύο νέες ύπουργικές αποφάσεις, 
Φ.Ε.Κ. Β 280 (20-4-1970) καί Φ.Ε.Κ. Β 696 (3-12-71) καί μία τρίτη πού άντικατέστησε 
τίς προηγούμενες, Φ.Ε.Κ. Β 822 (22-8-1974) ολόκληρη ή χερσόνησος τής Παναγίας
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του 19ου αιώνα, θεωρούμε ότι έπηρεάζεται από τις μορφές τής πρωτεύουσας 
καί άπό εκεί πρέπει νά έρχεται μαζί μέ τον καλλιγράφο 6 αρχιτέκτονας καί 
οί βοηθοί του. Είναι σπάνιο δείγμα παρομοίων κτισμάτων στον έλλαδικό 
χώρο καί τό μοναδικό πού διατηρείται σχεδόν ακέραιο μέ ελάχιστες μεταγε­
νέστερες, όπως φάνηκε, έπεμβάσεις. Συγχρόνως είναι μνημείο πού σφραγίζει 
τήν εποχή του άφοΰ τόσο μεγάλης κλίμακας παρόμοια έργα δεν πραγματο­
ποιούνται πιά καί μάλιστα εκτός των μεγάλων κέντρων. Σήμερα όμως μένει 
έγκαταλειμμένο καί άφήνεται νά ερειπωθεί καί μόνο ή γερή κατασκευή τού 
συγκροτήματος άντιδρδ στο χρόνο καί τή Φθορά. Κύρια αιτία γιά τή μή 
συντήρησή του, παρ’ όλες τις συνεχείς προσπάθειες1, ήταν τό ανοικτό μέχρι 
πρόσφατα θέμα του διακανονισμού των Βακουφιών μεταξύ τής Ελληνικής 
καί της Αιγυπτιακής κυβέρνησης. Ή συμφωνία πού υπογράφ ηκε τό 1984 
υπόσχεται ότι γρήγορα θά λυθεί τό θέμα τής συντήρησης. ’Αλλά πρός τό 
παρόν δέν είναι δυνατή ούτε ή απλή επίσκεψή του, άφοΰ ένα μεγάλο τμήμα 
του χρησιμοποιείται γιά αποθήκες των γειτονικών καταστημάτων καί κλει­
δώνεται. Μέσα στα πλαίσια εναβίωσης καί τόνωσης τής παλιάς πόλης τής 
Καβάλας πού είναι ένα σύνολο, τό όποιο διατηρεί αρκετά άπό τά παραδο­
σιακά χαρακτηριστικά του, κτισμένο μάλιστα σέ μιά θέση μέ φυσική όμορ- 
φιά, τό Ίμαρέτ μαζί μέ τήν ακρόπολη καί τό κονάκι τού Μουχάμάντ ’Αλί 
μπορούν νά αποτελόσουν σημαντικούς πόλους έλξης καί έξυπηρέτησης 
όλόκληρης συγχρόνως τής πόλης.

ΑΙΜΙΛΙΑ ΣΤΒΦΑΝΙΔΟΤ-ΦΩΤΙΑΔΟΤ

χαρακτηρίζεται ώς τόπος ιδιαίτερου φυσικού κάλλους καί προστατεύεται, συμπεριλαμ­
βανομένου τοϋ Ίμαρέτ. Συγχρόνως ή ’Εφορεία Βυζαντινόν Αρχαιοτήτων τής Καβάλας, 
σύμφωνα μέ πληροφορίες της καί σχετικά έγγραφα, προσπαθεί άπό τό 1977 νά συνεν- 
νοηθεΐ μέσω τοϋ Υπουργείου Πολιτισμού μέ τήν Αιγυπτιακή πρεσβεία γιά τήν ουσια­
στική συντήρηση τού μνημείου. Στήν τελευταία διακυβερνητική συμφωνία 'Ελλάδος 
καί Αίγύπτου άποφασίστηκε «νά παραμείνουν ύπό αιγυπτιακή ιδιοκτησία ή οίκία τού 
Μωχάμετ Άλη καί τό Ίμαρέτ λόγω τής μεγάλης Ιστορικής σπουδαιότητός τους γιά 
τήν Αίγυπτο» καί προτάθηκε συνεργασία καί συνεννόηση τών άρμοδίων άρχών μέ 
σκοπό τή διατήρηση καί τή συντήρηση των δύο ακινήτων, βλ. Φ.Ε.Κ. 172Α (13-11- 
1984).

1. Γιά τή σχετική άρθρογραφία στον ήμερήσιο καί περιοδικό τύπο, βλ. Δ. Νη­
σιώτης, Τα Αιγυπτιακά Μνημεία, περιοδ. «Έρευνα», φ. 24 (Ίαν. 1954), σ. 11, καί 
τού ίδιου, Αιγύπτιος ύφυπουργός επιθεωρεί στή Θάσο διεκδικούμενα κτήματα, έφημ. 
«Βήμα», 8-6-1978, σ. 11, καί «Δέν θά έκποιηθοΰν τά αιγυπτιακά μνημεία πού ύπάρχουν 
στή συνοικία Παναγίας Καβάλας», τοπική έφημ. «Ταχυδόμος», 25-4-1978. Παρ’όλες 
όμως τις άν αδικίες καί τις διαπραγματεύσεις τό 1964 τό αίγυπτιακό δημόσιο πουλά στό 
Δήμο Καβάλας τό φρούριο μέ έκταση 5.575 τ.μ. άντί ποσού 40.000 δρχ. (!). Στήν τελευ­
ταία συμφωνία πού ύπογράφηκε μεταξύ τής Ελλάδος καί τής Αίγύπτου άπαριθμοϋνται 
οί βακουφικές ιδιοκτησίες τής Καβάλας καί τής Θάσου, καθώς καί ό τρόπος διακανο­
νισμού τους, βλ. Φ.Ε.Κ. 172Α (13-11 -1984).



SUMMARY

Emilia Stefanidou-Fotiadou, The imaret in Kavala.

The imaret in Kavala is placed on the penninsula of Panagia, where the 
old town lies. It was built as a vakf of Muhammad Ali Pasha—later Vali of 
Egypt—with the instigation and approval of Mahmout II. The sultan conceded 
to the pasha his largest yield from Thassos, and with it Muhammad Ali 
founded in his home-town, the large vakf buildings. This kiilliye, in its final 
phase, consisted of two medrese, two dersbane-mescid, one imaret, one mek- 
teb and the administration offices.

It was built in a tiansitional period, when the Ottoman Empire receives 
the first influences from the West. The building, through its especially large 
size as well as its ieligious-instructive and charitable nature, marks the cha­
racter of the then small provincial town, Kavala.

The exact date of the kiilliye, is given in the four marble inscriptions over 
the entrance doors, written by a famous Turk calligrapher, of which there is 
a complete translation. According to them the first medrese was built in 1817- 
8 and the second one, the mescid, the imaret and the mekteb in 1820-21. La­
ter in 1864 were built the second dershane-mescid and the administration of­
fices. Apart from the main insci iptions, a lot of smaller inscriptions, give extra 
information for the use of the places and the function of the foundation.

The kiilliye, is composed of four different sections in a row and each one 
of them is organized around a courtyard. Each section consists of a basic vault­
ed unit, which repeats itself around the courtyard with the interposition of 
gallery. It is built with semicarved stones and irregulaily placed bricks, and 
only the facades to the road are carefully built with carved stone, interjected 
by horizontal rows of briks, The arches and vaults are made of bricks covered 
with lead-leaves. Contrary to the solid construction of the oiiginal building, 
are the subsequent additions, which have all the light constructions of the 
house, in the traditional architecture of the 18th and 19th cent.

The simple geometrical forms are diverted with Turkish-baroque elements 
and the strict organization is broken by an impression of disorder, due to im­
perfections and differentiations in the construction.

The detailed description of the arrangement, shape and construction of 
each section showed us the function of the building, its peculiarities and its
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particular traits in comparison with other monuments, its additions which 
have been made times and again, its inordinate construction and problems. 
Worth mentioning is the alternation of closed and open spaces and the adap­
tation of the building to the sloping ground as well as to the shape of the ori­
ginal building site. The kiilliyemust have been influenced mainly by the capi­
tal's architectural movements and hence the main features of the work and 
the calligraphist Yesarizade Mustafa Izzet.

Small changes have been made to the building, as it is shown. Only a se­
rious one was made in 1934 for the opening of the road, passing just in front 
of its entrances. One wing of the second medrese and the entrance to the ima- 
ret were pulled down. Furthermore some years ago, due to lack of maintai- 
nance, the latest dershane has collapsed.

This beautiful and rare example of such building in Greece, is still empty 
and unattended.
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